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A lelkek
Mikor az ország újságírói elha

tározták, hogy Suboticán tartják 
meg kongresszusukat, elhatározá
suknak az a kívánság is egyik té
nyezője volt, hogy megismerked
jenek Suboticaval, ezzel a nagy s 
etnográfiai, tehet politikai tekin
tetben különösen érdekes eletet 
élő határvárossal. Az ország új
ságírói, tehát a közvélemény m eg
teremtői azonban nemcsak maguk 
ismerkedtek meg ezzel a város
sal, hanem magukat is megismer
tették a sitié in ct stúdió szemlélő 
előtt.

S ebben a vonatkozásban kü
lönös és jellegzetes kép tárult 
föl.

Banketten vagyunk. Felköszöntő 
hangzik a királyra s utána föl
hangzik a jugoszláv himnusz. A 
résztvevők legnagyobb része fel
áll, egy sarok ülve marad. A kö
vetkező felköszöntő után a szerb 
himnuszt játsza a zenekar. Megint 
feláll a jelenlevők legnagyobb ré
sze, azok is, okik korábban ülve 
maradtak, de 20—-30 újságíró 
megint ülve marad. A harmadik 
felköszöntő után a szlovén him
nusz hangjait szólaltatja meg a 
zenekar, a kép ismétlődik, a fel
állók sokaságát itt-ott megszakítja 
egy-egy ülve maradt tüntető, S a 
bankét után szenvedelmes vita 
keletkezik a felállók és ülvema- 
radók között.

Aztán kezdődik a közgyűlés, a 
hol a legjolentéktelenebb kérdé
sek a legszenvedelmesebb vitát 
idézik föl, ha a kérdés bármilyen 
vonatkozásba hozható a politi
kummal. S az egyes kérdések úgy 
bontják csoportokra a résztvevő
ket, hogy ezek az elkülönülések 
pontosan megfelelnek a politikai 
pártok kereteinek. Szemben állnak 
egymással a zagrebiek és beo- 
gradiak, a royalisták és republi
kánusok, a centralisták ós blok
kisták s ebben a politikai zűrza
varban, a pártok tusájának ebben 
a khaotikus mikrokozmoszában 
nem jut se energia, se szó az új
ságírók közös érdekeiről való gon
doskodásnak.

Mert nem újságírók jöttek ösz- 
sze, hanem újságírással foglalkozó 
pártpolitikusok. S ez a példa — 
mely egymagában is világiló ér
telmű s a tények djkumentlimaival 
bizonyító — megismétlődik min
dig, amikor egy foglalkozási ág
hoz, egy élethivatáshoz, egy tár
sadalmi osztályhoz tartozók kon
gresszusra, megbeszélésre, szer
vezkedésre jönnek össze. Ha a 
fűszeresek, a fotográfusok, a tánc- 
tanitók, a segédkántorok, a tör
vényszéki iktatók összejönnek, 
hogy közös szervezetben, közös

egysége
eszközökkel, közösen küzdjenek 
közös érdekükért, akkor összevesz
nek és szétmennek azon a kér
désen, hogy az egyesülés szék
helye Beograd legyen-e vagy 
Zagreb s a jegyzőkönyvet cirili- 
cával irják-e vagy latin hetükkel.

A politika Molochja mindent 
felőröl. Nincs addig haladás előre, 
nincs meg addig a munkának 
termő nyugalma, az alkotásnak, 
újjáépítésnek zsenditö atmoszfé
rája, ómig néhány alapvető politikai 
problémát megnyugvással és közös 
egyetértéssel nem visznek diiiure. 
Mert nemcsak a politikai életet 
juttatják holtpontra ezek a ho- 
mottzion ós homoiur.ion — viták, 
amiből lassankint nem lesz kilá
bolás se előre, ss hátra, hanem 
minden gazdasági koncepciót, kul
turális tömörülést, az érdekkép
viseletek minden szervezkedését.

Hoznak törvényeket a közigaz
gatás átszervezéséről, az ország 
uj területi beosztásáról, melyek 
úgy vonják meg a tartományok 
uj határait, hogy n régi politikai 
széttagoltságnak még emléke is 
veszendőbe menjen. Minden tör
vényben rendeletben, Intézkedés
ben az állam közigazgatási egy
sége az adminisztráció centrális 
volta nyilatkozik meg. A régi 
Szerbiára érvényes törvények ha 
talyót kiterjesztik az uj ország
részekre is az iskolaügy, a vám
eljárás, a büntető törvénykönyv
nek több fejezete, az adóvégre
hajtás már az egész országban 
egységes lett.

S amíg igy megteremtik a jog- 
állapot egységét, a lelkek egysé
gének kialakulása elé újabb ós 
mélyebb s egyre mélyülő szaka
dékok tátonganak. Nincs az or
szágnak himnusza, amelynek hal
latára minden szláv megilletődöt- 
ten (elálljon, az ország egyik fele 
ciril Írásért verekszik, a másik 
fele latin belükért harcol, az or
szág egyik felében máskor ün
nepük meg Krisztus születését, 
mint a másikban s a kereskedők 
legnagyobb része, a zsidó keres
kedők három hitfelekezet ünne
peit tartják meg. A magukét, egy
házuk parancsából, a katholikuso- 
két, a kegyelet és tradíció paran
csából s a görög keleti ünnepeket 
vagy a hatóság, vagy a törvény 
parancsából.

A jognak, a törvénynek csak 
akkor van eleven ereje, kikezd
hetetlen tekintélye s nem kiseb
bíthető méltósága, ha nemcsak a 
törvényhozók szavazatának több
ségét, hanem az állampolgárok 

karatét, a nép helyeslését, a tö
megek hozzájárulását fejezik ki.

Böicseséggcl, előrelátással, ál

dozatokkal, szenvedélyektől meg
tisztult értelemmel, lehiggadt be
látással meg kell teremteni a lel
kek egységét. Az lesz az igazi 
centralizmus, az egységnek az 
lesz az igazi politikája, mely a

A zágreb i k o r fe rm c b  elé
(V ádak a múltra —  tanácsok a jövor&f 
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Az o rszág  k ö zv é lem é n y e  feszü lt 
figyelem m el és  a k o rm á n y p á rti sa iió  
cl, nem  p a lá s to lh a tó  iz g a to ttság g a l 
néz  a független  po litikusok , in te llek 
tuá lis  e lem ek és  e lég ed e tlen  á llam 
férfiak  á lta l Z a g re b b a  ö ssz eh ív o tt 
p á rtk ö z i m e g b eszé lé se k  elé.

Uj politikai mozgalom, nj páriszer- 
vezkerés, uj politikai problémák fele 
vált) orientálódás. P á rto n k iv iil álló 
po litikusok , a  d e m o k ra ta  p á r t  d iszi- 
d en sc i ,e g y e te m i ta n á ro k  ,irók , m ii
v észek  és  v o lt á llam férfiak  v ég re  
tisz tán  fe lism erték  é s  á t lá t tá k  annak 
égeti) szü k sé g é t, hog y  egész politi
kai életüket, ki kell szabadítani az 
eddigi pártpolitika ingoványaiból és 
azt újra, kizéirólag a nép jogok ko
szi ki áj ár a alapi tani.

U g y lá tsz ik , a n ag y  re s ti tu lio  fo
ly a m a ta  v é g re  m eg indu lt.

V issza  kell té rn i a d em o k ra tizm u s  
és a  nem ze ti e szm é t Ö sszeegyezte tő  
n a g y  szab ad e lv ű  és  szociá lis  h ag y o 
m án y o k h o z  és ez a  gondo la t csak 
ú gy  v a ló síth a tó  m eg. ha céltudatos 
gazdasági .szociális és kulturális po
litikával erőssé és öntudatossá tesz- 
sziik az ország népét, E g y e t je len t a 
m ai d em o k ra tik u s , nem zed ék  ö n tu 
d a tá b a n : az S. ti. S. királyság gaz
dasági jóléte és népének szabadsága.

A bban a m é rték b en , am elyben  az 
S. H. S. k irá ly s á g  m e g a lak u lá sa  u tán  
a k o n szo lid á lá s  m u n k á ja  m e g indu lt: 
ah o g y  a hét leg n ag y o b b  p arlam en ti 
p á r t  e lk e z d e tte  g y ö k e ré t töm egek  
h an g u la táb a  le e re sz te n i, am it az uj 
n em ze ti eg y sé g  m e g a lk o tásán ak  és 
e g y b e o lv a sz tá sá n a k  p ro ccsu ssáb an  
k ife jlő d ö tt a dé lsz lávok  nem zeti és  ál
lam i e g y sé g é n e k  g o n d o la ta : u g y a n 
ab b a n  a m é rték b en  halványul! el és 
(lezorganizálódotl a politikai pártok 
demokratikus és szociális tartalma. 
A po litika i p á rto k  p ro g ra m ú b a , négy
é v e s  h a rco k  u tán . kimerült _ alkot
mányjogi frázisokban és egyéni ver
sengésekben.

E g é sz  Jugosz láv ia , am ely  a , d e 
m o k rá c ia  v ívm án y a it m agáénak  
v allja , ahol n incsenek  n em esek , sem  
fő ren d ek , ahol a  m u n k ássze ry e zc íck  
h a rc a  m ég  eg é sze n  röv id  idő e lö lt, 
te lje se n  ism ere tlen  volt, ahol cd d :,y  
eg y e tlen  sz e rv e z e t nem  h e ly ezk e-; 
d e t t  szem b e  az á llam h ata lo m m al., 
egész államtestébcn szenved ma in 
belső harcok által előidézett megréz- 
kódtatásoklél.

t\7. állam i élet ö sszes  m e g n y ílv a - , 
tu d á sá b an  e rő sen  érezzü k  a testvé
riem egyetértés h iá n y á t. A délsz láv  
nép  te lje s  ö n ren d e lk ezési jog  alap ján! 
közös és egység! > nemzeti államot

vezető politikus i, <

lelkek, országrészek, népek közt tá
tongó mély szakadékokat betemeti.

Az igazi munka, az igazi fejlő
dés csak a betemetett szakadé
kok, örökre elhantolt problémák 
fölött indulhat meg.

éppen  azok. ak ik  1918. o k tó b e r 28-án 
k im o n d o tták  Z a g rebbau  a Nemzeti- 
T a n á c s  altul a nem zeti és  állam i e g y 
ség  m e g sz ü le tésé i, nem tud ták  az el
le n té tek e t és  sú rló d áso k a t e lném íta
ni. nem  voltak k ép esek  a lio rvát és  
sze rb ek  lelkeit e g y b e io rra sz ia n i, 
nem  tu d ta k  az uj, n ag y  idők fe lad a 
ta inak  m egfelelni.

É v tized ek  ó ta  h irde tő i vo ltak  «i 
lio rv á t, a sz lovén  és sz e rb  faj nem 
zeti eg y ségén  e k , é rd  ek k özősségén  cle 
és eg y ü ttm ű k ö d é sé n ek  és  am ikor az- 
tán az álomból valóság lett, a test
véri együttérzés ép agy hamissá vált. 
mint a demokratikus gondolat. A mi 
te rm é sz e te s  is. Hisz a nemzeti egy
ség gondolata nem iröz:s gs nem tak
tikai fogas, nem m in politikai pro
gramúi, hanem a szab.i.t nép öntuda
tából és egységes u k í ’a ,ab,,l szüle
tett életkérdés, a szerbek, horvédok 
és szlovének (ciproblémája, meiy elé 
nem a véletlen, hanem az életszük
séglet és létérdekein1: azonosságá
nak indala által üllő. hdtank. Finnek 
te rm é sz e te s  k ö v e tk ezm é n y ek én t a 
kölcsönös s z e re te tn e k  és  m e g é r té s 
nek, m inden  d is z o n á u c ii  4fbVit d ia 
d alm askodva, elem i e rő v e l kellett 
volna érv én y esü ln ie .

S a jn o s , ez nem  tö r tén t m eg. Az 
egyesü lés  u tán  állam férfiak  jö ttek - 
m en tek . k o rm á n y t-k o rm á n y  kö v e tte  
és m indegy ik  ^g y ö k e re se it"  fogott 
hozzá az. u jjá sz e rv e z é  ; m unká jához. 
De m indegy ik  változatlanul folytatta 
ugyanazokat a hibákat, ugyanazokat 
a módszerekéi. .1 népei: vérkerimé 
sénck zavarait kcib.lt volna előbb 
teljesen rendbe hozni á> o csatolt ré
szek lakosságánál: lelki állapotát, faii 
i s zdasági. vallási és kulturális In 
lajdonságai! és kivám aga '' tanulmá
nyozni, mielőtt a nagy államalkotó 
munkához hozzáláttunk.

.1 szerbek, kurvátok és s z iv é n e k  
között hiányzik ugyanis az az ide<i 
Hsán homogén nemzeti egyse  ó  ( S’/r/.v 
végleges nemzeti misszióinknak min
denütt és egyaránt tudatában volna.

A Zagrebbau ma Összeülő politi
kusok és volt á llam férfiah  keresik  
m ost a k iv eze tő  m a i, tö re k sz e n e k  
egy  sz e re n c sé se b b  és  e re d m é n y e 
sebb k o o p erác ió  felé az  uj politikai 
prob lém ák  e lő tt. B co g rn d b an  te lje 
sen á té rz ik  e  m ozgalom  n ag y  b o rd 
e re ié t és  nem  sz ív e se n  nézik , m ert 
a v ég ső  cé lja  a m ozgalom nak  c sak : 
kormémybiiklatás.

B árm ily en  k o m binációkat is c s i
nálnak  a je len leg i ak tuális  b e lp o li
tikai v á lsá g ra  nézve , az m inden k é t
ségen  telid áll, hogy egyetlen kive
zető ül a mostani krízisből isiik a
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parlament feloszlatása és ez ni vá
lás .tusok elrendelése tehet. L n n é k  
p e d ig  m á r  íi k ö z e ljö v ő b e n  m e g  k e ll 
tö r té n n ie .

M e ri  ie l lé t ie n i ii  s z ü k s é g e s ,  h o g y  
á i i a m é k  lü k e t  e b b e n  a  te k in te tb e n  r e n 
d e z z ü k  é s  összhangba hozzuk az di
óim összes néprétegeinek történeti, 
fa j i ,  k u l tu r á li s  é s  guzdusági érdeked, 
m e l y e k n e k  m in d e n  i r á n y ú  é r v é n y e 
s ü lé s e  e g y e d id  h o z h a t  á ld á s o s  g y ü 
mölcsöket. L z  m in d e n  d e m o k r a t ik u s  
k o r m á n y r e n d s z e r n e k  a u to m a tik u s  
k ö v e tk e z m é n y e .  L z t  a  e í l a d a to t  h a j t 
s á k  v é g re  Z a g r e b b a n .

Alkotó munkát v égezzenek  kézzel- 
Jogludó megoldást ta lá ljan ak  a  b e l
po litik a  fenekestü l íd ío rg a tó  p o liti
kai p á rtin g ad o zá so k  k ö zö tt, tö re k e d 
je n ek  az összes állampolgárok 
i gyüUműködésének és testvéri meg
értésének s zü k ség esség é i cond itio  
:,ine pua non -ja -k é iit az  állam i é le t 
összes megnyilatkozásában k e r e s z 
tülvinni.

C s a k  e g y  fontos: a demokrácia 
h a la d á s a  é s  v é d e lm e  n e m  a  p á r t p o 
lit ik a i  p ro g ra m ia to k tó l ,  h a n e m  c s a k  
a t tó l  fo g  f iig g e n i,  h o g y  a z  e m b e r e k  
é s  v e z e tő k  m e n n y i r e  b í r j á k  a  n é p  é s  
a tö m e g e k  b iz a lm á t .  M e r t  m in d e n  
d e m o k r á c iá n a k  e g y  a z  e th ik a i  j e l e n 
tő s é g e .

A magyar kormány
tiltakozik a kisantant vádjai e llen

Bukaresti jelentés szerint a kis- 
antant jegyzéket intéz a nagyha
talmakhoz, amelyben fölhívja 
figyelmüket arra, hogy Magyar- 
ország netn hajtja végre a trianoni 
békét. A  magyar kormány titkos 
ügitúciós szerveket tart fönn, 
amelyeknek az a céljuk, hogy 
irredenta-mozgalmak szitása által 
veszélyeztessék a szomszédos álla
mok békéjét.

A  kisantant jegyzéke, amely ép 
Magyarországnak a népszövet
ségbe való fölvétele kérdésének 
tárgyalásával esik cgyidőbe, nagy 
megütközést keltett Magyarorszá
gon. Amint Budapestről jelentik, 
a magyar kormány erélyesen Hite 
kozik a kisantant vé.diai ellen.

A kérdéssel kapcsolatban a Ma
gyar Hírlap jól informált helyről a 
következő nyilatkozatot közli :

— Magyarország ellen a kisan
tant részéről a legutóbbi időben 
tervszerű támadások észlelhetők. 
Különösen Jugoszlávia részéröl fo 
lyik rendszeres aknamunka Magyar- 
ország ellen. A  hivatalos jugoszláv 
sajtóban is legutóbb olyan hírek 
láttak napvilágot, mintha Magyar- 
országnak háborús szándékai lenné
nek. Legutóbb egy olyan jugo
szláv hir kelt szárnyra, hogy a 
magyar kormány mozgósítást ren
delt el a Dráva-vonol megtáma
dása céljából. A csehek is ha
sonló híreket terjesztenek és né
hány nap előtt egy prágai lap 
azt a hirt közölte, hogy Zita ki
rálynő Szombathelyre érkezett. 
Mindezeknek a hireknek az a céljuk, 
hogy Magyarországnak a N  pszö
vet ség be való fölvételét megakadá
lyozzák. A  kisantant jegyzékében 
fogl altak azonban néni főidnek 
meg a valóságnak, miután n ma
gyar kormány a békeszerződés 
aláírása után feloszlatta az ngitá- 
ciós szervezeteket, leszerelte a 
hadsereget és általában eleget 
tett a békeföltételeknek.

Párisi jelentés szerint a „Jour
nal des Debats" közlése szerint 
Bémffy Miklós gróf külügyminisz
ter jobb kilátásokká' képviseli 
Magyarországot a Népszövclsé 
előtt Appoi.yinál, mert benne a- 
antant jobban bízik.

Hói tartják meg a választójogi ankétet?
Szubotica és Novisád közt a belügym iniszter fog  választani

A v á la sz tó jo g i a n k é t,  a m e ly  h iv a tv a  
1« . z a  magyaroknak a  v á la s z tá s i  n é v 
jegyzékbe való utólagos felvételéről 
gondoskodni és ezáltal orvosolni azt a 
sérelmet, amely a  magyarságot a  tö
meges jogfosztással értő, eredetileg 
szeptember 3-ra volt kitűzve. Tejein • 
lettel azonban Timotievics bel ügy mf- 
lúsater másoldalu el'fojglaHjságáríJ, az 
ankétet szeptember közepére halasz
tották el és am int Dobanovacski Pál 
főispán az elmúlt héten kijelentette, 
ebben az időpontban feltétlenül meg
tartják az ankétet.

A választójogi ankét időpontja igy 
most m ár közel van. Pasics m inisz
terelnök a  napokban visszaérkezik 
Beogradba és igy a miniszterelnököt 
most helyettesítő Timotievics belügv- 
miniszernek az ankét eddigi egybehi- 
vását megakadályozó elfoglaltsága 
megszűnt.

Már legutóbb beszámoltunk arróT, 
hogy az ankét m egtartását bizonyos 
oldalról d  akarják gáncsolni.

Az credoti terv szerint az ankétet 
Suboticán tarloitták volna meg. Már 
meg is történtek a szükséges előké
s z ü le te k  a  választójogi ankéten részt
vevő gazdasági kormány-exponensek 
és közigazgatás? hatóságok vezetői
nek egybéhivására. Most az utolsó

A kisantant akciója a di
— A? „angolok a beográdi

A dinár árfolyam ának a  múlt he
tekben bekövetkezett rohamos zuha 
násu úgy látszik nemcsak az S. H . S. 
királyság gazdasági életére volt kiha
tással, hanem súlyosan érintette n 
Jugoszláviával szoros gazdasági kap
csolatban élő többi kisantant államok 
pénzügyi köreit. A gazdasági eg/üvé- 
lartozás, nielv különösen az S. fi. S. 
királyság és Csehszlovákia között áil 
fenn. a rra  bírta rá  a. kisantant kül
ügyminisztereit, hogy legutóbbi p rá
gai tanácskozásaik alkalmával szóvá 
tegyék a dinár elértéktelenedését és 
módot keressrz/.ek arra, hogy a jugo
szláv valutát miképpen lehetne m a
gasabb árfolyamra hozni és a na
gyobb érték mellett stabilizálni.

Tekintettel arra, hogy a prágai ta 
nácskozások tárgyát nagyon íonlts 
külpolitikai kérdések képezték, a há
rom állam, Csehszlovákig Románia 
és az S. Ií. S. királyság külügyminisz
terei nem íoglalkoáhadnk kellő rész 
leteaséggel a  valulakérdés problémái
val , annál kevésbhé, mert ez a kér
dés a szakértők részéről néni volt elég
gé elök.és’Zitve és az S. fi. S. királyság 
pénzügyi meghizorttai sem voltak je
len, akik a dinár-valuta mostani hely
zetéről és az ország pénzügyi viszo
nyairól pontos és kimerítő informá
ciókat .adhattak volna.

A prágai megbeszélésekkel k ap cso  
latban Iiiro járt annak, hogy a  dinár 
értékéi egybe akarják kapcsolni a 
csehszlovák valutával. Fz a  kombiná
ció azonban — mnil megbízható hely
ről értesülünk — néni egyéb meté 
kombinációnál, amelynek semmi 
alapja sincs. Mindaddig ugyanis, míg 
a jugoszláv külkereskedelmi mérleg 
passzivitást mutat fel és n behozatal 
túlhaladja a kivitel mértékét, sem ter
mészetes. sem mestersége'? eszkezzd 
nem lehet a két valuta közölt harmó-' 
niá.t teremteni.

Jól értesült körökben úgy tudják, 
hogy a cseh és jugoszláv valuta egv 
bekapcsolásáról elterjedt hírek Rasni 
volt csehszlovák pénzügvm'.niszLmek 
a  dinárjavitó akcióba való Kivonásá
val kapcsolatban kerültek nyilvános
s á g ra . A kisantant külügyminiszterei 
ugyanis e faladat végrehajtásánál 1 
nagy szerepel szántak Rasninak, aki , 
nek nevéhez a cseh koronának az. | 
o s z trá k -m a g y a r  b a n k je g y e k tő l v a ló

napokban bizonytalanná vált. hogy 
u választójogi ankétet Suboticán tart
ják-e meg és előtérbe került Novisad 
az ankét megtartásának helyéül.

A tervbevett változást azzal indo
kolják, hogy a nagy elfoglaltságu bel
ügyminiszter Novisadról még az an 
két napján vi'sszautazhatik Beograd
ba, inig Suboticáról csak másnap me
hetne vissza. Megbízható helyről 
nyert értesülésünk szerint azonban 
ezen a jelentéktelen okon kívül sok
kal fontosabb politikai okok játszanak 
közre az ankét helyének megváltozta
tása körül.

Mindazonáltal még nem bizonyos, 
az ankélolí csakugyan Novisadon' 
k meg, miután a terv kezdemé

nyezői ragaszkodnak ahhoz, hogy az 
ankét Suboticán folyjon lo. Ezirány- 
ban most folynak a  tárgyalások és a 
legközelebbi napokban megtörténik a 
végleges döntés és akkor kitűnik a  vá
lasztójogi ankét megtartásának idő
pontját is.

A magyarság szempontjából az a 
kérdés hogy az ankéft Suboticán vagy 
Novisadon lesz-e, nem bír nagyobb 
fontossággal, a  lényeges csupán az, 
hogy mielőbb meglaidsák ezt az an
kétet és orvosolják a  magyarság sé
relmeit. ,

nár értékének emelésére
pénzintézeteket vádolják —
függetlenitésc fűződik. Rasni volt az, 
aki az 1918-ik év végén elrendelte a 
Csehszlovákiában levő korona-bank
jegyek lebélyegzéséi, annak dacára, 
hogy ez akkor még a nemzetközi és 
fegyverszüneti megállapodásokba üt
között. Az ő általa statuált példát kö
vette később a  lebélyegzéssel a z  S. I í  . j 
S. királyság és- Románia is. Rasni i 
ügyes pénzügyi politikája nyújtott < 
alapot a  csehszlovák valuta későbbi j 
emelkedéséhez is. Arról, hogy a kül- í 
ügyminiszterek milyen formában t 
akarják Rasnit felhasználni a dinár 
árfolvam javitására és stahilizálásúra 
irányuló akciónál —  még semmi po
zitívumot nem közöltek illetékes hely
ről. Azt hiszik, hogy Rasnit olyan ■ 
kereskedelmi és pénzügyi tervezet ki-J 
dolgozására fogják felkérni, mely le
hetővé feszi a  jugoszláv állam gazda
sági erőinek teljes és intenzív kihasz
nálását. valamint a jugoszláv külke
reskedelemnek a valula jav ításira  
való tökéletes és intenzív felhaszná
lását. V

Újabb vádak a beogradi ■ 
p é n z in té z e te k  e lle n . f 

Szakértő pénzügyi körök véleménye 1 
szerint dinár értékének a legutóbbi! 
időkben tapaszl.lt erős hullámzását ! 
az ország tényleges pénzügyi helyzc- : 
te egyáltalán nem teszi indokolttá, 
hanem ez nagyrészben a valutával a i 
belföldön űzőit spekulációra vezel- < 
helö vissza, 'főbb Ízben megírtuk 
már. hogy úgy pénzügyi körökben, 
mint. a beogradi sajtóban mind süriib ' 
ben merülnek fel a vádak a deviza - 
üzletek kötésére jogositnl! pénzintéze
tek ellen. Legújabban a beogradi un 
goi kolónia emelt panaszt a. kormány < 
nál. melyben azt állibák, hogy n • 
nagybankok olyan valutaspekulációi 
végezlek, melyek az idegenipart és • 
kereskedelmet megkárosítják, a jugo- , 
szláv pénzintézeteknek pedig meg 
nem engedőit módon 'ág i előnyö
ket biztosítanak. Az aneoiok azt állít 
ják, hogy ez a manipuláció e fyes hi- ' 
vatalos körök Indiával történi, A be
advány a legeréiyesebb vizsgálatot és 
a károk megtérítését követeli, külön
ben a beogradi angol kolónia lépés?- ; 
két lesz, hogy az angol ipar és ke-'

I 1 iljn az S. ti. S, k I
lály  ságot.

Százezer koronás adományok 
a szuboticai zsidókórház javára;
- - n propaganda bizottság munkássága

M e g ír tu k ,  h o g y  a  » D r .  S i n g e r  B c r -  
n á t  S z c re te th á z -L * g y c s ü le t«  v á la s z t- .1 
m á n y a  h a tá r o z a t á b ó l  p r o p a g a n d a 
b iz o t t s á g o k  m e n n e k  a  v id é k i  v á ro - l  
s o k b a  é s  k ö z s é g e k b e ,  h o g y  a  s u b o -  
t ic a i  z s id ó k ó r h á z  a la p ja  j a v á r a  n a g y 
a r á n y ú  g y ű j té s  r e n d e z z e n e k  é s  a  vi-1 
d é k e t  is  b e v o n já k  a  n e m e s ,  e m b e r 
b a r á t i  c é lú  i n té z m é n y  lé t e s i t é s é n e k  
ni u n k á já b a .

A b i z o t t s á g o k  m e g k e z d t é k  m ű k ö 
d é s ű k e t  é s  m á r  e d d ig  is  n a g y s z e r ű 1 
e r e d m é n y e k e t  é r t e k  el.

A b iz o t t s á g o k  m e g l á to g a t tá k  S e n tá t ,  
A d á l ,  T o p o lá t ,  V r s a e o t  é s  V c í ik ib e é - ,  
k e r e k e t .  A h o l m e g je le n te k ,  m in d e n ü t t ,  
m e le g  p á r t o l á s r a  é s  s z e r e tő  m e g é r - ' 
l é s r e  t a l á l t a k .

A  n a g y o b b  a d o m á n y o k  k ö z ü l  fö l
ei n l it jü k  a  s e n ta i  z s id ó  h i tk ö z s é g  80 
e z e r  k o r o n a  é v i s e g é l y é t  é s  a z o n k ív ü l1 
e g y  a g y a la p i tv á n y á t .  P i l i s e k o r  s e n t a i 1' 
f ö ld b i r to k o s  100 e z e r  k o r o n á t  a d o m á 
n y o z o t t .  T o p o lá n  ( i e ü é r t  b a n k ig a z g a - ;  
tó  á g y a l a p i tv á n y t  t e t t ,  A d ó n  k lubért:! 
D á v id  h á ro m  á g y a la p i tv á n n y a l  j á r u l t ;  
h o z z á  a k ó r h á z h o z .  A  to p o la i  S z e n t- ;  
e g y le t  s z in té n  t e k i n t é l y e s  a d o m á n y t !  
t e t t .  V r s a c o n  a  z s id ó  h i tk ö z s é g  é s  a í 
N ő e g y le t ,  v a la m in t  a  S z e n te g y l e d  
k e z d te k  h e ly i  g y ű j té s i  a k c ió t .

A h u s z o n k é t  á g y a s  s u b o t ic a i  z s id ó 
k ó r h á z a t  m é g  a z  ő s z  f o ly a m á n  á t 
a d já k  n e m e s  h iv a t á s á n a k .

Szubotica polgármester 
nélkül

Nem rad ikális  po lgárm estert fognak 
kinevezni?

A subo.ticai polgár mesfcerválsá ff 
inár régen akuttá vált. Ez a la tt az idő 
alatt m ár a  legsúlyosabb korraány- 
váfeágot is meg lelhetett volna oldani. 
A radikális párt kiküldött, bizottsága 
még mindig keresi a  megoldást, azon
ban ezt még ezideig sem tudták meg
találni, m iután a  pártnak — minfc, 
m ár többször megirluk —  nincsen 
megfelíelö jelöltje.

Megbízható helyről úgy érlesül a. 
Bácsmegyei Naplóc munkatársa, 

hogy a polgármester-válság megoldá
sára most olyan irányban indult meg 
a mozgalom, hogy Tabakovies Miklós 
alpolgármestert nyerjék meg a  polgár- 
mesteri állásra. Az ő személye posszi- 
bilis volna, a jelölő radikáliispárt ré 
szére is, miután tagja a  páninak és 
mint régi, kipróbált közigazgatási 
tisztviseltó különben is nagyon jól 
megfelelne. Ennek a. megoldásnak at 
sikere azonban nagyon kérdéses, mi
után Tabakovies alpolgármester csak 
olyan garanciák mellett fogadná el a  
polgármesteri'' széket, ha. biztosítanák 
arról, hogy állása állandó lesz. Ezt a. 
garanciái pedig a mai körülmények 
közölt, aligha nvujlhalják neki.

Hacsak a  radikálispárt az utolsó' 
órában nem tud mégis egy elfogad- 
haló jelöltet állítani., úgy - -  jól in- 
formáit helyről származó értesülésünk? 
szerint — a polgármeslerválság meg
oldására nézve egészen meglepő kilá
tások vannak.

A kormányzópártok közt ludvalevő 
lég megegyezés van a. főispáni és 
polgármesteri székek betöltésére v< - 
na'kozólag és eszerint Suboticának a 
demokrata főispán melleit, radikális 
polgármesterének kell lennie. H a  
azonban a radikálispárf nem tudna 
polgármestert jelölni, ugv kénytelenek 
volnának a  fennálló megegyezést meg
változtatni, amire mindenesetre, csak 
végső esetben kerülhel sor. Ha nem 
lesz más megoldás, úgy mégis kéni - 
telenek lennének a pe'gármesterl nem 
a radikális' part 'hívei közül kine
vezni,

tapaszl.lt
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Rtac Kinley
az u tó d á l la m o k ró l

N y i la t k o z ik  a z  in te r p a r la m e n tá r is  
k o n fe re n c ia  a m e r ik a i d e le g á c ió ja "  

n a k  e ln ö k e

A „Politika" munkatársa n Bco- 
gradban tartózkodó Mac Kinleyi 
az interparlamentáris konferencia 
amerikai delegációjának elnökét 
meginterjúvolta. Mac Kinley az 
újságíró előtt a kővetkező érdekes 
nyilatkozatot te tte : Az utódálla
mokról azt mondotta, hogy vala
mennyi utódállam közül Jugoszlá
via és Csehszlovákia vitték valójá
ban kérésziül az egyesülési. Jugo
szlávia és Csehszlovákia értenek az 
organizációhoz és ezt a képessé
güket fel is használták.

Ausztrián az utódállamoknak 
segiteniök kell annál is inkább, 
mert legőszintébben kívánja a 
békés munkát és szomszédaival 
való békés együttélést.

az a véleménye, 
hogy még mindig negalomanikus 
eszmék kisértik cs ennek céljába 
szeged'etie egész harcias, a jövő 
háborújára való készülőd sét.

Jugoszláviára nagy jövő vár, ez 
Amerika általános véleménye. Ezt 
bizonyítja különösen a legutóbb 
megkötött százmilliós amerikai 
kölcsön. Ez az első nagyobbszerü 
kölcsön Amerika részéről és ezt 
n bizalom Jugoszláviának juttatta 
első sorban.

A hadiadó sságokrót az a véle
ménye, hogy a legközelebbi száz 
éven belül aligha látja viszont 
Amerika azt a pénzt, amit az 
európai hadviselő államoknak 
kölcsönzött.

A  6°JC"0s h a z a f i s á g
A ném et szociáldem okraták  Stinnes  

ellen

Amíg a nacionalista demagógia 
nagy lármával szembeállítja, a német 
és francia tömegeket, azalatt a nagy
tőke képviselői szerződéseket kötnek 
egymással, üzletet bonyolítanak le és 
egyezményt írnak alá területek, vidé
kek és gyarmatok kiaknázására. A 
túlzó soviniszták úgy hraneiuorsz,ág
ban, mint a német köztársaságban 
szüntelen izgatnak, bujtogatnak és 
gyűlöletre inspirálnak egymás ellen, 
bent az országban — befelé a német 
és francia nép harcias érzületének 
ébrentartására, kifelé azonban akár 
a leginternaeionálisabb bolseviki, bé
késen, teljes egyetértésben viselked
nek az í ellenséggel < szemben és min
den lelkiismeretfurdalás nélkül bonyo
lítják le közöös üzleteiket. Nagyon 
jellemző példa erre Stinnes legújabb 
szerződése, amelyet a francia nagy- 
kapitalista érdekeltségekkel kötött 
nemrégiben és amely frappáns bizo
nyíték a nacionalista politika frego- 
lizmusa mellett.

Stinnes, akiről köztudomású, hogy 
annak' a német pártnak vezető tagja, 
amely franciagyüiöletel propagál a 
német birodalomban, ui,,a megcsinálta 
a francia bankokráctí v a  1 a v/e 
deni szerződést Páriában, még pidig 
úgy, hogy a szerződé; óUfóp'io] nme. 
súlyosabb terhel rónak .X'-ni ■'•.r-zá1.'- 
ra, mint az az t gyezmé'n , amelyet, 
annak idején l.mn'»er val kólóit a 
német trösztvezér. A megegyezés ér 
leimében például .\éme'<ir.-zág jóvá- 
léleli szállításait ezentúl mnki ellen
őrizni nem fogj; . az egyedül a kél. üz 
b'lfél diazkréeimiális .1 marad. Az 
ellenőrző áltatni szerveket, ameo-ekei 
Rathennu fó' ■ /iint"t|k •'
az t a  m unkát, am d v  e ztek, Sónn-’s 
. k - .. . zott* . ' azu tá végez
ni. Ezért a munkáért, a >tinn *i- -zt

6% -ol számított föl a szerződésben.
A legújabb Stinnes-szerzödós, amely

még véglegesen nincs perfektuálva , 
szóba kerül a napokban a b irodalíúi 
gyűlésben i . V többségi s /.. iáldem o 
k ra ták  ugyanis S tinnes sa já t zsebéit

Á  k u l tu s z m in is z té r iu m  a  tú lb u z g ó  is k o la 
ig a z g a tó k  e llen

— A zsidó diákokat fel kell
A vajdasági községi iskolai be

iratások körül mutatkozott ano
máliákat több ízben ismertette a 
Rácsmegyei Napló. A kultuszmi
nisztérium rendelkezésével ellen
tétben, egyes iskolák igazgatói a 
zsidó tanulókat az iskolák m aga
sabb osztályaiba sem akarták 
felvenni és a nem magyar nevű, 
magyar nemzetiségű d'ákok elől is 
cl akarták zárni a magyar osztá
lyokat.

így történt ez többek között a 
sentai gimnáziumban is. Az is
kolaigazgató túlbuzgósága által 
sújtott diákok szülei azonban nem 
akartak belenyugodni a rendelet
tel ellenkező intézkedésbe és 
háromtagú küldöttséget menesz
tettek a kultuszminisztériumhoz. 
A küldöttség eredményes munkát 
végzett, amennyiben « kultuszmi
nisztériumban határozott ígéretet 
ka; tak, hogy a rendeletét félreértő 
iskolaigazgatót ér lesi leni Jog ják,

P r o t i c s  S z to já s i  l e i t  a  ju g o s z lá v  Ú js á g író  
E g y e s ü le t  e ln ö k e

Az wjságivó-kongresszus második napja — Zagreb és Beograd 
harca  az egyesület székhelyéért — Vita az olasz újságírók 
üdvözléséről —  Nyugdíjalap és ujságiró-kam ara — Pályadij 

Subotica m egism ertetésére
A suboticai tíjsagiró-kongressziis 

első napjaim nak díszes fináléját ké
pezte a Kommercia részvény tá rsa
ság  által a kongresszus résztvevői 
szám ára ado tt bankett. A vacsorán 
resztvettek  a Subotieán tartózkodó 
hírlapírók teljes szám ban. Subotica 
város képviseletében Tabakovics 
Miklós helyettes polgárm ester jelent 
meg a banketten, a vendéglátó válla
latot pedig Bánó igazgató képviselte. 
Az újságírók közül többen pohárkö
szön töt m ondottak és köszönetiiket 
fejezték ki a Kommercia igazgató
ságának a inegvendégelésért és a 
sajtó  m egbecsüléséért.

Szom baton délelőtt 11 órakor kez
dette meg m unkáját az ujságiró kon
gresszus. Előzőleg az egyes szek
ciók kiküldöttei tanácskoztak  és 
m egállapodtak a kongresszus napi
rendjében. U gyancsak letárgyalták 
az ujságiró egyesület alapszabályai
nak m ódosítását is, am ely a mai 
kongresszus legjelentékenyebb mun
kája volt.

Az ülés legnagyobb részén Koma- 
dinics alelnök elnökölt. Első pont az 
alapszabályok m ódosítása, amelyet 
Klicen M ita (Novisad) előadó terjeszt 
elő. M indjárt az első szakasznál, a 
mei?; az egyesület cím ét és helyér ál- 

slapítja meg. éles ellenté'ek törtek ki 
la  különböző .* zekeiók közöli. Kova 
,sics  a zagrebi szekció elnöke, dek
larációt tesz az (összes zagrebi új

s á g író k  nevében, hogy a zagrebi bj- 
iságirók alávetik magukat a többség 
iakaratának , de a szavazásban nem 

esznek lé '- / '. Ugyaiüs :< /..grei’iak 
l / ;  grehet ’tek volna az egycs- 
I ;'e t székbe1. . 'vé ni . < . • r r  i 
íliia^scnek ;• ’ eddig B«. . \  ib.m /. 
‘kelő vezetőség m űködésé; cl m egelé

kötött roparációs üzletét nem hajlan
dók vállalni és meg fogják kérdezni 
a német birodalmi kormányt, miért 
tűri, bo '\ a német trösztvezér bazafi- 
ságért G% -U-* kamatot űzessen a nA- 
német nép.

venni a felső osztályokba —
/mey szorosan ragaszkodjék a ren
delethez, hogy annak félremagya
rázásából senkire kár ne háro- 
molhassék.

A sentai magyar nemzetiségű 
de nem magyar nevű diákok szü
lei is elhatározták, hogy n rajtuk 
esett sérelemért a közoktatásügyi 
minisztériumban keresnek orvos
lást. Küldöttséget meneszlenek 
Beogradba és ott előadják pana
szukat.

Remélhető, hogy úgy a zsidó 
tanulókra vonatkozó hivatalos vé
lemény, mint a sentai szülők 
előreláthatóan sikeres mozgalma 
irányitó és elvi jelentőségű lesz 
és a sentai gimnázium igazgató
jával egyidejűleg minden vajda
sági középiskola igazgatója tudo
másul veszi a minisztérium in
tencióit s nem fog többet véteni 
a rendelet betűje, szelleme, a 
közoktatásügy érdeke s a magyar 
gyerekek iskolához való joga ellen.

gedve. Azonban nem remélhették, 
hogy ennek a  javaslatnak többséget 
szerezhetnek, ezért elő sem te rjesz
tették.

A kifejlődött vitában Kobasziea 
(Sarajevo), Tvrkovics (Beograd), 
M atkovics (Sarajevo) és Klicin (No
visad), m int előadó vesznek részt, 
valam ennyien hangsúlyozzák, hogy 
nem politikai anineozitás Zagreb el
len, hanem tisz tára  gyakorlati okok 
követelik, hogy az egyesület székhe
lye B eogradban, az ország fővárosá
ban legyen.

Két indítvány k e rü l• szavazás alá. 
Az előadóé, mely szerint a székhely 
B eograd ,de a kongresszus minden 
évben ú jra dönthet a kérdésben és 
Kobaszicáé, mely egyszerűen Beo- 
g rado t jelöli m eg székhelyül. Szava
zás alatt rövid szünet után Kovácsé- 
vics m egism étli nyilatkozatát é.> a 
zagrebi szekció tagjaival együtt ki
vonul. Korkut (Sarajevo), Smodelj 
(Ljubljana), Vinaver (Beograd) és 
M atosics (Beograd) rövid felszólalá
sai után névszerinti szavazással G<<
57 szavazat ellenében Kobasziea ja 
vasla tá t fogadják cl.

Ezután gyors ütemben folytati ik 
a további alapszabály módosító indít
ványok tárgyalását, m elyeket ma.id- 
ri<m \ im néJ 1, cgyhan ?u helj ' '  
>-J elfogadta'.. A módosítások leg
többje a tagsági jog elnyerése és az 
ügyrendre  vonatkozott. Déli egy órá
ra befejezést is nyeri az alapszabá
lyok m egszavazása, am ely után Kc- 
'  ucsiesnak (Zagreb) a módosítások 
'Zerzöiéne: alapos m unkájáért kö
szönetét ''X /vazott a koügresv'us.

kél ke ttő ’, i‘ a B á r á n y  '/.á lló b an  a 
á zabot La i / '  ágirék áb:á rendezett 
in tim  b a n k e tten  v e ttek  r é '/ i .  az  ú j

ságírók, ahonnan jó hangulatban a 
délutáni ülésre 3 ó rakor vonultak át. 
az niságirók.

Az idegen újságírók egy r^ S Z ii 
ebéd műn a Pátria  < szérum gyár o r -  
szágos lórii telepei! lá togatták meg. 
ahonnan a legjobb benyomásokkal 
tértek .vissza.

A délutáni ülés
napirendjén első- pontként az uj ve
zetőség m egválasztása szerepelt. Ko- 
vacscvics a zagrebiek nevében beje
lenti. hogy a szavazásban nem fog
nak részt venni, m ert nem akarnak 
osztozni a B eogradban működő ve
zető s é g felelősségében.

Parezsanin (Beograd) azt kívánja, 
hogy a zagrebiek ezt adják írásba, 
valam ennyiek aláírásával. Kliszics 
és Kovaesies rövid felszólalásai után 
az elnök napirend előtti felszólalásra 
ad engedélyt Ekarnak (Ljubljana).

t'dvözöl.iék-c az olasz 
újságírókat

Ekar több szlovén ujságiró nevé
ben javasolja, hogy a kongresszus 
átiratban üdvözölje az olasz hírlap
írók szövetségét, legközelebbi kon
gresszusuk alkalmából. Ekar m aga is 
trieszti menekült, ezért a nemzetközi 
békét szolgáló javaslata nagy feltű
nést keltett. Matosics (Beograd) éle
sen tiltakozik az ellenséges erzeletü 
olasz sajtó üdvözlése ellen. Tvrtko- 
vies (Beograd) és Sahib Korkut (Sa
rajevo) a javaslat elfogadása m ellett 
vaunak, némi m ódosítással. Phij 
(Ljubljana), R isztovics (Beograd) es 
Lénard (Ljubljana) ellene szólalván 
tel. /JÁ-’í/r visszavonja javaslatát.

A  v á la s z tá s
Ezután az elnök szünetet ad, hogy 

a szekciók a jelölésekben megálla
podhassanak. A. m egegyezés lé tre  is  
jött és igy a szavazás m ajdnem ,egy
hangú volt.

Elnökké választották Pro'ti csíz ió *  
Lilit, a Radikal szerkesztő ját, volt 
m iniszterelnököl, akire a leadott IÍ5 
szavazat közül 99 esett. Alclnökö le t
tek Szmodclj (Ljubljana) és Klicjes, 
Mita (Novisad). T itkárok  Jovanovics 
és Vodcp, pénztáros Pilics beogradi 
újságírók. Az cllcnőrzőbizottság tag
jai: Kobasica (Sarajevo), Latnpeí 
(Subotica) és llity (Novisad) lettek.

Protics Szto.iánt táviratilag é rtesí
tették  m egválasztásáról. Smodelj az 
uj alelnök veszi át az elnöklést, aki 'a 
lelépő vezetőség érdem eit méltatja. 
Lzuíáu Vodcp terjeszti elő jelentését 
a m egál a j)i lan dó u y 11 g d i j in t éz. étről, 
melyhez az állam tám ogatását fog
ják kérni. Tvrthevics em lékeztet a 
m agyar nyugdíjintézet m egalapításá
ra. melyhez egy év alati 7 millió ko
ronát gyű jtö tt Öissze a m agyar új
ságírói kar. Ezért a szükséges 5 mil
lió dinárt nekünk is társadalm i utón 
kell összegyűjteni. Brozovies (Zag
reb) hozzászólása után a referátum ot 
elfogadják.

Ezután Smodelj reefrál az. ú jság
írói kam ara ügyéről, melyről tö r 
vényjavaslat tervezetet fog k idolgoz
ni. melyet az újságíró képviselők u t
ján beterjesztenek a szkupstinának. 
Tvitkovics héri. hogy addig is szo r
galmaz. Imgg, ;i k é 'z á lö  sajtó tö r
vénybe vegyél, fii a m agyar sa jtó 
törvény azon rendelkezéseit, melyek 
uz iij'-ágiréh anyagi és erkölcsi é r 
dekeit védik. Hivatkozik arra. hogy 
ez a m agyar törvény az ország egy 

j  részében, a V ajdaságban, különben is 
életben vau. Az indítványt elfogad
ják.

I -ut;iu Szvane^ar (Prága) cseh 
újságíró ismerted a eseh-jugosziáv 
-/író konvenció tervezetet, amelyet 

{nagy tetszéssel tesz magáévá a kon- 
’gtesszus.
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A n a g y  m u n k á t  v é g z e t t  k o n g r e s z -  
s/.ust Szmodelj a  s z u b o t ie a i  k o l lé g á k 
n a k  é s  h a tó s á g o k n a k  m o n d o t t  k ö 
s z ö n e t t e l  z á r t a  b e .

I ts l e  a  t'crrum vaggongyár r.d. 
a d o t t  b a n k e t tő l  a h í r l a p i to k  t is z te le 
t é r e ,  m e ly  m e g in t  a  B á r á n y  s z á l lo d a  
k ip ró b á l t  k i tű n ő  k o n y h á já n a k  v á l t  
d i c s é r e t é r e .  K é s ő  e s t i g  v ig  c ig á n y 
z e n e  m e l l e t t  m a r a d ta k  e g y ü t t  i t t  a z  
ú j s á g í r ó k ,  h o g y  v a s á r n a p  re g g e l  fél 
h a tk o r  b ú c s ú t  m o n d ja n a k  S u b o t ic á -  
n a k  é s  S o m b o rb a n ,  m a jd  N o v is a d o u  
f o ly t a s s á k  t a n á c s k o z á s a ik a t .

A suboticai újságírók 
p ü ly a d l ja

A s u b o tic a i  ú j s á g í ró  s z e k c ió  1000 
’d in á r o s  p á ly a d i ja t  tű z ö t t  ki a z o n  ú j 
s á g í r ó  s z á m á ra ,  a k i  a  s u b o tic a i  k o n 
g r e s s z u s s a l  k a p c s o la tb a n  S u b o t ic á r ó l  
é s  P a l ic s ró l  a  l e g jo b b  c ik k e t  í r j a .  
E z t  Protics M á rk , a  s z e k c ió  e ln ö k e  
a  k o n g r e s s z u s o n  b e  is  j e l e n te t te ,  a  
hol n a g y  ö rö m m e l f o g a d tá k .  A p á 
l y á d é é r t  a s u b o tic a i  ú j s á g í r ó k  n e m  
p á ly á z h a tn a k ,  m e r t  a  c é l ,  h o g y  v á 
r o s u n k a t  é s  P a l ic s  f ü rd ő t  a z  o r s z á g  
tö b b i la k o s a iv a l  m in é l  jo b b a n  m e g 
i s m e r te s s é k .

A jugaszlav-nem et
kereskedelmi kapcsolat akadálya 

B rlin, szept. 7 
J u goszlá v i a k ú lka ceskcd c 1 m én e k

e g y ik  számottevő faktora a  p.lugoela- 
wischer Lloyd-, m e ly im  nagy és je 
lentős expoziturája két esztendő óta 
működik Berlinben. A jugoszláv-uó- 
"iet kcroskedelmi kapcsolatról aligha 
nyerhetünk alaposabb információt, 
mint. amelyet a Lloyd berlini vezetője 
adott a  »J3ácsmegyei Naplói berlini 
tudósi tójának.

- Jugoszlávia és Németország kö
zött gazdasági kapcsolat, csupln a  né
hány hónap előtt megkötött kereske
delmi szerződés óta. áll fenn. igen 
nagy optimizmussal néztünk e gazda
sági kapcsolat elé és mindkét részről 
meg volt a  hajlandóság összekötte
tés minél alaposabb kiépítésére, Jugo
szláviának igen nagy szüksége van a 
német ipar kiváló és versenyen fclül- 
álló termékeire, a  német exportnak 
pedig kedvező elhelyezési bázisa: Ju- napról í
g o sz lá v ia . ffyobb szenzacióv;

— Sa,inos. azonban ez a. gazdasági 
kapcsolat teljesen. megakadt, még m i
előtt fejlődésnek indult volna. A v á r
va várt kereskedelmi összeköttetési a 
J<él ország között teljesen holtpontra 
jutott. A slagnációnak egyik — m in
deneseire lényegtelenebb — oka a 
márka rohamos hanyatlása. A márka 
elértéktelenedése folytán a németor
szági árak olyan rohamosan emel
kedtek, hogy az exportlehetőségek 
mindinkább csökkenő tendenciái m u
ciinak. Ez azonban csak kis mérték
ben befolyásolná a gazdasági össze
köttetést a, két ország között, mert. a 
német, áruk még mindig a világpari
tás; alatt állanak. A. jugoszláviai devi
za rendelet azonban ezii az összeköt
tetést teljesen lehetetlenné tesz i.

\ német áru t vásárló jugoszláv 
kereskedők a deviza-rendelet követ
keztében nem tudják az üzlet megkö
tésével egyidejűleg a német m árkát 
fedezni. így aztán a mostani valuta- 
hullámzások idején egyetlen jugo
szláv kereskedő sem fogja megkísé
relni az ügyleteinek ilymódon való 
lebonyolítását, mert az üzlet megkö
tése a valuta kiutalása közötti idő 
ben oly,in differenciák állhatnak elő, 
melyek keresztülhúzzák minden reá
lis kereskedő számításait.

— Vu. ji  nnvien érezzük p hely
zet fom ks / i t .  de nem tudunk vál
toztatni ezen. Kereskedők k ó ré h e n  
gyakran hallunk panaszokat, a devi
za kiutalás lassúsága miatt és az eb
ből származó, gyakran hihetetlen 
nagy veszteségekről. Csupán egy pél
flát gkarok fölhozni m fg pedig a sa-ilgybeil.

ját tapasztalataimból, V •Jugos'la- 
wischer Lloyd* marburgi lextilgvára 
részére Csehországban rendelt nyers
anyagot. A csdh korona Lefedezése 
a jugoszláv deviza-rendelet következ
tében több mint két hétig késett. E 
két bél. alatt pedig a  cseh korona Zü
richben 13-ról 18-ra. emelkedett. Ilyen 
körülmények között természetesen a 
jugoszláv kereskedők nem vásárolhat
nak a  külföldön,

— Komoly és alapos kereskedelmi 
kapcsolatról tehát addig szó sem le
het. Németország és Jugoszlávia kó 
zöüt, amíg ez a deviza-rendelet fenn 
áll. A német exportörök igyekezet, 
megtörik egy olyan rendelefen, mel\

Uj középeiarőpai blokk készül
O k s z - o s z t r á k - m a g y a r - k a j o r  s z ö v e t s é g r ő l  t á r g y a l n a k

Párisi jelentések szerint az an
tant diplomáciai köreiben erősen 
tartjo magát ez a hir, hogy Schan- 
zer olasz külügyminiszter, Seypc 
osztrák kancellár és gróf B njfy 
magyar külügyminiszter Genfben 
tárgyalásokat folytatnak az olasz- 
osztrák magyar-bajor együtmükö- 
désröl.

Bécsi politikai körökben tudni 
vélik, hogy a tárgyalások 

középeurópai konföderáció léte
sítésére  irányulnak, melynek a 
legfőbb célja az lenne, hogy a
kisautant szövetségét ellensú

ly o z z a .
A tárgyalások a középeurópai 
gazdasági blokk megoldásával is 
összefüggésben vannak.

Az osztrák külügyminisztérium
ban az ujságirók előtt a leghatá
rozottabban megcáfolják a genfi 
tárgyalások ilyen jellegét, ennek

B o n y o ló d ik  a r o m á n  k i r á ly  e lle n  t e r v e z e t t
m erénylet rejtélye

M agyar tiszteket gyanúsítanak — A le tartóz ta to ttak  nagyobb 
része nem is tud  m agyarul

Egyik napról i m á s i k r a  a  l e g n a -  
i  d a g a d t  R o m á n iá 

b a  a z  o t ta n i  t i t k o s  r e n d ő r s é g  ú ja b b  
f o g á s a ,  a m e ly  h a  v a ló n a k  b iz o n y u l  a 
p o lit ik a i  ö s s z e e s k ü v é s !  p e r e k  é s  m e 
r é n y le te k n e k  s o r á b a n  c s a k u g y a n  az  
e lső  h e ly r e  k e rü l .  E g y e lő r e  n e m  le 
lte t tu d n i,  m i a z  i g a z s á g  a ro m á n ia i  
la p o k  m e g le h e tő s e n  z a v a r o s  c s  ü s z -  
s z e f ü g g é s  n é lk ü l ,  a  h iv a ta lo s  é s  fé l
h iv a ta lo s ,  t e h á t  t ö b b n y i r e  te n d e n c ió 
z u s  j e l e n té s e k  a la p já n  s z á m o ln a k  h e  
a r r ó l ,  h o g y  M a g y a r o r s z á g b ó l  é r k e 
z e t t  t i s z t e k e t  t a r t ó z t a t t a k  le  E e rd i-  
n á n d  k i r á ly  e lle ti t e r v e z e t t  b o m b a 
m e r é n y le t  g y a n ú ja  m ia t t .  A z e rd é ly i  
m a g y a r  s a j t ó  m é g  m in d ig  n e m  ad  
h i te l t  a  f a n t a s z t ik u s  b u k a r e s t i  h í r e k 
n e k  é s  á l t a lá b a n  a  ro m á n ia i  m a g y a r 
s á g  a z  e g é s z  s z e n z á c ió s  ü g y e t  a  m a 
g y a r s á g  e lle n  i r á n y u ló  p o l it ik a i  m a 
n ő v e r n e k  t a r t j a .

A l e t a r t ó z t a t o t t  e m b e r e k ,  a k ik  
á l l í tó la g  m a g y a r  t i s z te k ,  á l l í tó 
la g  m a g y a r o r s z á g i  u t a s í t á s r a  
a k a r t á k  e lk ö v e tn i  a  m e r é n y le t e t  
B u k a r e s tb e n  F c r d ln á n d  k i r á ly  
e lle n . A z ü g y  é r d e m é r e  v o n a t 
k o z ó a n  t t ja h b  a d a to k  m é g  n e m  
k e r ü l t e k  n a p v i lá g ra ,  d e  a  in e -  
r é n y l c t t e r v  fő h ő s é r ő l  a z  á l l í tó la 
g o s  g r ó ,  B f i lm o n tró l  m á r  a  v iz s 
g á la t  e le jé n  k id e r ü l t ,  h o g y  B é r 
e s é i  M ik ló s n a k  h ív já k .  M o s t  a z 
t á n  k isü l ,  h o g y  még B é r e s e in e k  
s e m  h ív já k ,  h a n e m  K n to s k ó  S á n 
d o r n a k  é s  h o g y  e z  a  tö b b n e v ü  
g r ó f  a  n e m z e tk ö z i  s z é lh á m o s o k  

e g y s z e r ű  p r o to t íp u s a .  
N a g y v á r a d o n  é s  B u k a r e s tb e n  tö b b  

z s o k é t  é s  a r t i s t a n ő t  t a r t ó z t a t t a k  Is. 
la k ik  á l l í tó la g  m in d  r é s z e s e k  a  b iiu-

bár hívatva van az ország valutáját 
a spekuláció veszélyes következmé
nyeitől megóvni, másfelől azonban a 
külfölddel való minden gazdasági 
kapcsolatot szinte lehetetlenné teszi.

.— Jellemző például, hogy Német
országban nem leír t dinárt beváltani. 
A beogradi és zagrebi kifizetést nem 
jegyzik az itteni tőzsdéken s igy a 

I bankok nem ismervén az irányárfo
lyamot, nem vásárolnak dinárt <s ter
mészetesen nem is adnak el. Néha 

! akad egy egy kisebb bank, a.nieiy a 
wiení paritás alapján, te rm é s z e te n  
jóval a  Paritás alatt megveszi a. jugo
szláv valulál, de itt természetesen 
csa/k egészen kis összegekről leheö szó.

dacára a fenti hirt diplomáciai 
körökben erősen kolportálják.

Bécsi jelentések szerint a genfi 
tárgyalások sikere érdekében gróf 
Czcrnin Ottokár volt osztrák-ma
gyar külügyminiszter, az olasz- 
magyar-osztrák szövetség egyik 
előharcosa, összeköttetést keresett 
és talált a Vatikánban, hogy a 
pápai udvart az olasz kormánynál 
való közbelépésre bírja rá. Czer- 
nin a Szentszéknél rámutatott 
arra, hogy a katholikus egyház 
szempontjából nagy jelentősége 
volna annak, ha a Vclikán kedvező 
megoldáshoz segilené az osztrák 
kormányt akkor, amikor a katholi
kus pap áll az osztrák kormány 
élen és a keresztény szocialisták 
vannak B ’csbcn kormányon. Véle
ménye szerint nagy veszteség 
volna a katholikus egyházra, ha 
Olaszország átengedné Ausztriát 
a Csehszlovák politikának.

A z á l  B e lm o n t  g r ó f  ig a z i  n e v e  
K n to s k ó  S á n d o r .  T i z e n h a t  é v ig  
é l t  A n g l iá b a n  é s  B u k a r e s tb e n ,  m ii-  
l o v a r d á t  a k a r t  n y i tn i .  S z e r i n t e  h a 
z a jö v e t  B u d a p e s te n  a  P r ó n a y  s z á 
z a d  e lf o g ta  é s  m in d e n é b ő l  k i fo s z 
to t t a .  A m ik o r  m e g tu d tá k ,  h o g y  B u 
k a r e s t b e  k é s z ü l ,  b e a v a t t á k  a  n ie -  
r é n y l c t t e r v b c  é s  m e g b í z tá k  az  
ö s s z e e s k ü v é s  v e z e t é s é v e l .  T u r ó c z i  
I s tv á n  v a s u t ig a z g a tó s á g i  t i t k á r  
c s e m p é s z t e  á t  a z  e k r a z i to t  é s  a 
p o k o lg é p e k e t  a  h a tá r o n .  E b b e n  t á r 
s a  a z  e ls ő  l e t a r t ó z t a t o t t  P a l la g i  
v o l t ,  a k i  á l l í tó la g  a  P r ó n a y  k ü lö 
n í tm é n y b e  s z o lg á l t .  B a lá z s  Ig n á c  
v o l t  a z  ö s s z e e s k ü v ő k  tü z é r s é g i  
s z a k é r tő j e .  D e n g e l  B é la , a k in é l  a z  
e k r a z i to t  a k a r t á k  e lh e ly e z n i ,  b e 
v a l lo t ta ,  h o g y  ő  a z  e k r a z i to t  B e -  
r e c z k l  K á r o ly n a k  a d ta  á t .  E g y ik ü k  
s e m  t u d o t t  a  c s o m a g  ta r t a lm á r ó l .  
B c r e c z k i  a z  ő r z é s é r t  T u r ó c z i tó l  
51100 l e i t  k a p o t t .  V e lü k  e g y ü t t  t a r 
t ó z t a t t á k  le  K ő r ö s s y  J á n o s  s z e n t -  
i á n o s i  p a r a s z tg a z d á t  is, a k i  a  m e 
r é n y lő k e t  a  h a tá r o n  á th o z t a .
A m e g ta lá l t  e k r a z i to t  a  n a g y v á 

r a d i  t i lk o s  r e n d ő r s é g  e g y ik  s z o b á 
já b a n  h e ly e z t é k  el. Öí.v nagy meny- 
nyiségtl. hogy egész Hukaresíet lei 
lehetett volna vele robbantani. P o 
k o lg é p jü k e t  e g y f o ly t á b a n  h á ro m -  
s z á z h a tv a n  ó r á ig  l e h e t e t t  v o ln a  m ű 
k ö d é s b e n  t a r ta n i .  Á ll ító la g  B e lm o n t  
m in d e n t  b e is m e r .  B e v a l lo t ta ,  h o g y  
B u k a r e s tb e  é r k e z é s e k o r  a z o n n a l  
m u n k á h o z  lá to t t .  M ik o r  m á r  m in d e n  
r e n d b e n  v o l t ,  B u d a p e s t r e  a  k ö v e tk e 
ző  t á v i r a to t  a d ta  fö l:

L o v a k  a z  is tá l ló b a n  v a n n a k  5  ni. 
fü  c m . m a g a s ,  1 es fél m éter 
hosszú és hnt m éter 10 cm. széles

A n y o m o z á s  s z e r i n t  a  t á v i r a t  é r 
te lm e :  A p o k o lg é p  el v a n  h e ly e z v e .  
3 2  c in . m a g a s ,  45  c m . h o s s z a  é s  61 
c m . s z é le s .

B u d a p e s t r ő l  á l l í tó la g  B e lm o n t  a  
k ö v e tk e z ő  t á v i r a t i  u t a s í t á s t  k a p ta :

A p a  m e g h a l t ,  j ö j j  a z o n n a l .
E n n e k  a  t á v i r a t n a k  p e d ig  a z  v o ln a ,  

a z  é r te lm e ,  h o g y  b a j  v a u ,  a z o n n a l  
u ta z z o n .  A g ró f  el is  a k a r t  u t a z n i  á l 
l í tó la g , d e  i d ő k ö z b e n  l e t a r t ó z ta t t á l ; .

D e  m in d e z e k e n  felü l a  b u k a r e s t i  
la p o k  a z t  j e le n t ik ,  h o g y  a  n y o m o z ó  
hatóságok nagyszáma aktákat talál
tak, amelyből minden kétséget kizá
rólag konstatálható, hagy a magyar 
kormány is  t u d o t t  a  t e r v e z e t t  m e 
r é n y le t r ő l .

A l e g é r d e k e s e b b  a z  a  b u k a r e s t i  j e 
le n té s ,  a m e ly  a z t  m o n d ja ,  h o g y

a  k o r m á n y  l é p é s e k e t  t e t t ,  h o g y  
a  k i s a n t a n í  á l la m a i  t u d o m á s t  
s z e r e z z e n e k  e z e k r ő l  a  d o lg o k 
ró l é s  e g y ü t t e s e n  j á r j a n a k  e l  
A ía g y a r o r s z á g g a l  s z e m b e n .  Íg y  
n in c s  k i z á r v a ,  h o g y  e lz á r já k  a  
m a g y a r  h a t á r t  n e m c s a k  R o m á 
n ia , h a n e m  a z  ö s s z e s  s z o tn -  
s z é d á l la m o k .  E z e n k ív ü l  k ö v e 
te ln i  f o g já k  a  m a g y a r  k o r 
m á n y tó l  a z  ö s s z e s  t i t k o s  s z e r 
v e z e t e k  h a la d é k ta l a n  m e g s z ü n 
t e t é s é t .  E z e n  l é p é s e k  e r e d m é n y 
t e l e n s é g e  e s e t é n  to v á b b i  k é n y 
s z e r í t ő  r e n d s z a b á ly o k  v á r h a tó k .
A m a g y a r  k o r m á n y  —  m in t  m á r

te g n a p  j e l e n te t tü k  —  h iv a t a lo s  c á f o 
l a t o t  a d o t t  ki e b b e n  a z  ü g y b e n  é s  
e r é ly e s e n  v i s s z a u ta s í t j a  a z t  a  v á d a t , '  
h o g y  a  m c r é n y le t t e r v r ő l  a  b u d a p e s t i '  
l ű v a ta lo s  k ö r ö k  e lő r e  t u d ta k  v o ln a . ' 
E g y é b k é n t  n a g y o n  é r d e k e s ,  h o g y  a 
l e t a r t ó z t a t o t t a k  n a g y o b b ik  fe le  nem 
is tud magyarul.

1922. szeptember 10.

A trencséni zsupán lelke 
és a magyar szó

Történet a n agy zsupánról és k is  fiáró l

B.dlay Józsefről, Temesvár vá
ros volt magyar kulturtanácsnok- 
ról, jelenleg Trencsénmegye zsu
pánjáról szól ez a kis krónika. Ez 
az ur, aki most igen jó szlovák
ként játszó ki magút, valamikor 
igen jó „vadmagyar" volt Temes
váron.

Bellny ur, az egykori magyar 
kulturtanácsnok, most roppant 
irtózik a magyar szótól, a magyar 
beszédtől, amelynek szerinte igen 
mérgező hatása van a telkekre. 
Egész Trencsén városa tudja 
azonban, hegy a magyargyülölő 
zsupán odahaza, családi körben, 
mégis csak magyarul kénytelen 
beszélni, mert családja nem tud 
szlovákul. Erről kedves epizód, 
járja a trencséniek között. Bellny 
10 éves fiacskája fölmászott az- 
eperfára, ahonnan majd hogy le 
nem esett.

— G y e re  le  g y o rsa n  —  szó lt 
rá az apa szlovákul — mert le
buksz.

— hddig én le nem megyek — 
válaszolt a temesvári nevelést 
kapott fiú — amíg hozzám magya
rul nem szól az apa . . .

Es Bcllay kénytelen volt ma
gyarul lehívni fiát az eperfáról.

Szlovák Zsupánra nézve ez 
egyenesen tragikus eset, pláne 
ha Bellaynnk hívják. S ezt a fiút 

jse internálni, se clkonfiszkálni 
jnem  lehet.
Í Szegény Bellay, Szegény zso
lnán, igazán tragikus a helyzete: 
la  saját kis fia nap-nap után, ugy- 
|  szólván szünet nélkül mérgezi, 
éegszen megmérgezi a lelkét.
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Látogatás a nagybeteg költőnél
Legutóbb megjelent verseiből, illet

ve verseiről tudtuk meg, hogy a  költö 
nagyon beteg.

M unkatársunk sietett otthonában 
felkeresni a  költőt, aki — mint a la
pok oly sokszor megírják — a  modern 
irodalom egyik még nagyobb remé
nyekre jogosító büszkesége. A költő 
éppen verssorokat mért ki egy eól- 
edockkal. Aztán sok iv papirost r a 
gasztott. össze, egymás mellé, való
színűleg azért, hogy az említett hossz
merték alól kikerülő friss verssorok 
elférjenek.

A költö ecélból mintegy öt méter 
hosszú cs hét méter széles Íróasztalon 
volt kénytelen végezni ezen munká
ját. Az asztalon egyébként költői re n 
detlenség honolt és egy koponya, velő 
nélkül. Lehet, hogy csupán a szim
bólum kedvéért. A. falon Zarathuslra 
savanyu képe lógott, hogy ‘hokikóros 
mosolyával állandóan a  tú lv i lá g ra  
emlékeztesse a költöl.

A költő a  körülményekhez és ver
seihez képest eléggé világos szavak
kal fejezte ki magát munkatársunk 
előtt:

— Én az úgynevezett távköltészet 
híve vagyok - mondta. — E téren 
szép eredménnyel dicsekedhetek. Azt 
hiszem, hogy rövid idő múlva sikerül 
majd négy méter és 38 centiméter 
hosszú ui verssoraimmal az eddigi 
világrekordot, amelyet Mácza János 
tartott, megdönleni . . .

Beszélgetésünket az állami mérték
űi tel esi tőbiva fal egyik közegének 
megjelenése szakította félbe. .Ezen 
közeg a most termelt, friss verssorok 
hosszmetszetének megmérése és hite- 
ley it'éscj céljából jött el.

---Mióta foglalkozik uraságod táv- 
költészettel? — kérdezte m unkatár
sunk, mikor a mértékhitelesítő eltávo
zott.

- 01 r, nem régóta, — felelte a  köl
tő. Azelőtt a  rendes nyomtávú, sőt a. 
keakenyvágányu verselésnck voltam 
a hive. Nemrégiben azonban különös 
baleset ért s azóta támadt bennem az 
ihlet, ezen uj forrása. Ugyanis tavaly 
Karlován a vasúti állomáson egy kuffer 
esett a fejemre és e napól fogva szinte 
észrevétlenül áttértem a távköltészet 
mezejére . . .  (g . z.)
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Az októberi fcirály-puccs 
vádlottjai

csak  állau ifoghúzzai büntethetők
Budapestről j e l e n t ik :  I s m e re te s .  

H o g y  a z  o k tó b e r i  k i r á l y lá t o g a t á s  
ü g y é b ő l  k i fo ly ó a n  l e t a r t ó z t a t o t t  Iia- 
kovszky  I s t v á n  é s  g r ó f  Sigray A n ta l t  
c s a k  ó v a d é k  e l le n é b e n  h e ly e z t é k  s z a 
b a d lá b r a .  E z  ü g y b e n  k é s ő b b  R a -  
k o v s z k y  I s tv á n  e lő t e r j e s z t é s t  t e t t  a 
t ö r v é n y s z é k  v á d ta n á c s á n a k ,  a m e ly 
b e n  a z  ó v a d é k  v i s s z a f i z e té s é t  k é r i .  A 
t ö r v é n y s z é k  a z  ü g y e t  m o s t  t á r g y a l t a  
é s  a  k ö v e tk e z ő  v é g z é s t  h o z ta :

» A  tö r v é n y s z é k  e lr e n d e li  a  Ku- 
kovszky  I s t v á n ,  v a la m in t  a  g r ó f  Sig
ruy A n ta l  á lta l  l e t é tb e  h e ly e z e t t  óva
déki összegnek részére való vissza
adását. R a k o v s z k y  I s tv á n  v á d lo t t ,  
v a la m in t  g r ó f  S i g r a y  A n ta l  v á d lo t t 
n a k  v é d ő je  a z o n  a z  a la p o n  k é r t é k  a z  
á l t a lu k  l e t é tb e  h e ly e z e t t  b iz to s í té k i  
ö s s z e g n e k  k iu ta l á s á t ,  h o g y  a  n e v e 
z e t t e k  a z  1922. é v b e n  n e m z e tg y ű lé s i  
k é p v is e lő k k é  v á l a s z t a t l a k  m e g .  A 
tö r v é n y s z é k  e l r e n d e l t e  a  s z ó b a n f o r -  
g ó  b iz to s í té k i  ö s s z e g e k n e k  a v á d lo t 
ta k  r é s z é r e  v a ló  v i s s z a d á s á t  a z é r t ,  
m e r t  a  v á d lo t t a k n a k  b i z to s í té k  m e l
l e t t  t ö r t é n t  s z a b a d lá b r a  h e ly e z é s e  
ó t a  a  t ö r v é n y s z é k  v á d ta n á c s a  a ne
vezett vádlottakat csupán lázadás 
büntette, vagyis csupán üllatnlogliüz- 
zal büntetendő cselenicny miatt he-<

lycztc vád alá. Figyelem be ve tte  to 
v á b b á  a  t ö r v é n y s z é k  a z t ,  h o g y  a  vád 
lo t t a k  s z ö k é s é tő l  s z e m é ly i  v i s z o n y a 
ik r a  t e k in te t te l  s e m  k e ll t a r t a n i ,  v a 
la m in !  a z t ,  h o g y  a  l e t é tb e  h e ly e z e t t  
ó v a d é k o k  k ia d á s á t  a z  ü g y é s z  n e m  
e lle n e z te .

Férj gyilkossággal
vádolnak

egy egynapos asszonyt
A gyan úsítottak  vallom ása az ü g y ész

ség  előtt
A n ia l i l ie g y e s i  c s e n d ő r s é g  b e s z á l 

l í t o t t a  a  s u b o tic a i  ü g y é s z s é g  f o g h á 
z á b a  Komáromy P e t e m é ,  fodor  P á l ,  
Szőke F e r e n c  é s  P é t e r ,  v a la m in t  
Kajla S z i lv e s z te r  n ia l i l i e g y e s i  l a k o 
s o k a t ,  g y i lk o s s á g ,  i l le tv e  g y i lk o s s á g  
b ű n te t t é b e n  v a ló  r é s z e s s é g  g y a n ú ja  
a la t t .

A n e v e z e t te k  k ö z ü l a  v á d  s z e r in t  
F o d o r  P á l  á ll í tó la g  a  t e t t e s .  V is z o n t  
K o m á ro m y  P e t e m é  e lle n  a z  a  
g y a n ú  m e r ü l t  fel, h o g y  e lő r e  t u 
d o t t ,  a  g y i lk o s s á g ró l ,  in ig  a  k é t  Sző
ke é s  Kajla e lle n  a z  a  g y a n ú ,  h o g y  
s e g é d k e z t e k  a  b ű n te t t  v é g r e h a j t á s á 
b a n .

V a la m e n n y ie n  t a g a d n a k  é s  m id ő n  
a  v iz s g á J ó b iró  k ih i r d e t t e  e lő t t ü k  a z  
e lő z e te s  l e t a r t ó z t a t á s t  k im o n d ó  v é g 
z é s t ,  m in d a n n y ia n  f e le b b e z te k  a  v á d 
t a n á c s h o z ,  a m e ly  v a s á r n a p  d ö n t  
ü g y ü k b e n .

E g y  s a b lo n o s á n  in d u ló  c s  t r a g i k u 
s a n  v é g z ő d ő  fa lu s i  t ö r té n e tb ő l  in d u lt  
k i e z  a  b ű n ü g y .

Komáromy P e t e m é  e g y  n a p o s  h á 
z a s s á g  u tá n  l e t t  ö z v e g y  é s  k é t  h é t te l  
k é s ő b b ,  a  l e g s ö té te b b  b ű n  g y a n ú ja  
a la t t ,  k e rü l t  a z  ü g y é s z s é g i  fo g h á z b a .

Hajas V e ro n a ,  —  e z  a  l e á n y n e v e ,  
—  s z e m r e v a ló ,  c s in o s  f ia ta l  l e á n y  
v o l t  H e g y e s e n ,  a k in e k  a  fa lu  l e g é 
n y e i  h e v e s e n  u d v a r o l t a k .  A z u d v a r 
ió k  k ö z ö t t  v o lt  F o d o r  P á l  is , a k i  m o s t  
v e le  e g y ü t t  s z in té n  a  fo g h á z b a n  v a n  
é s  v a la m e n n y i  u d v a r ló j a  k ö z ü l  ő  ju -  
í to t t  l e g k ö z e le b b  a  s z iv é h e z .  A le 
g é n y  a z o n b a n  n e m  t e t t  a  l e á n y n a k  
k o m o ly  h á z a s s á g i  a já n l a to t .  E k k o r  
t ö r t é n t ,  h o g y  e lő á l lo t t  K o m á ro m y  
P é t e r  h e g y e s i  l e g é n y  é s  h o s s z a s  ttd - 
v a r o lg a tá s  n é lk ü l t u d t á r a  a d ta  a  l e 
á n y n a k ,  h o g y  s z e r e t i  é s  n ő ü l  a k a r j a  
v e n n i.  A  le á n y  e z t  m e g m o n d ta  F o 
d o r  P á ln a k ,  a k i  a z o n b a n  m é g  e k k o r  
se m  n y i la tk o z o t t ,  m ir e  a  V e ro n a  
ig e n t  m o n d o t t  K o m á ro m y  P é te r n e k .  
M e g  is  t a r t o t t á k  a  j e g y v á l tá s t ,  u tá n a  
p e d ig  k i tű z té k  a z  e s k ü v ő  n a p já t .

A m ik o r  k ö z e le d e t t  a z  esk ü v ő - n a p 
ja ,  F o d o r  P a l i  l e v e le t  i r t  V e ro n á n a k ,  
h o g y  » m o s t  m á r  ö  is  h a j la n d ó  f e le 
s é g ü l  v e n n i  . C s a k h o g y  id ő k ö z b e n  
a  l e á n y  m e g s z e r e t t e  v ő le g é n y é t  é s  
a n n a k  a  f e le s é g e  a k a r t  len n i.

A z  e s k ü v ő t  e z  é v  a u g u s z tu s  2 3 -án  
t a r t o t t á k  m e g ,  n a g y  la k o d a lm i  ü n 
n e p s é g  k e r e t é b e n  é s  a  l e á n y  s z ü le i 
n e k  h á z á b a  m e n te k  la k n i .

M á s n a p ,  a u g u s z tu s  2 4 -é n , ez  
i n á r  H a ja s  V e r o n a  v a llo m á s a  a 
c s c n d Ő rs é g  e lő t t ,  —  a z t  m o n d ta  K o 
m á r o m y  P é t e r  f ia ta l  f e le s é g é n e k ,  
h o g y  e lm e g y  h a z a  a  s z ü le ih e z ,  r u 
h á ié r t ,  a z tá n  b ú z á é r t  é s  e g y é b  é le l
m is z e r é r t  s  e z z e l  e l t á v o z o t t .  E z  r e g 
g e l t ö r t é n t .  A m ik o r  d é lig  n e m  té r t  
v i s s z a ,  V e ro n a  e lm e n t  a z  u r a  s z ü 
le ih e z  é s  k é r d e z t e ,  h o g y  n in c s - e  o tt 
a z  u r a .  A z t m o n d o t t á k  n e k i,  h o g y  
o t th o n  n em  v o lt.  H a z a m e n t  é s  v á r t .  
A z  u r a  d é lu tá n  , s ő t  e s te .  d e  m é g  é .-  
je l  s e m  j ö t t  m e g . Ú jb ó l e lm e n t  az  
u ra  s z ü le ih e z  é s  s i r v a  m o n d ta  cl 
h o g y  a z  u r a  n e m  j ö t t  h a z a ,  m in d já r t  
a z  e lső  é jje l.

A z a n y ó s a  a z z a l  k ü ld te  el a z  a s z -  
s z o n y t ,  h o g y  c s a k  m e n je n  n y u g o d 
ta n  h a z a  é s  n e  h i r e s z te l j c  s e n k in e k , 
h o g y  a z  ura m ár a z  e ls ő  é j j e l  n e m  
j ö t t  h a z a .

A z e g y  n a p o s  a s s z o n v  s z o m o rk o d -  
v a  h a z a m e n t  é s  sírt. ÁFisnap beállí
to t t  h o z z á  az nra  testvérbe: cse, Ko
m árom y Sándor é s  tudatta az a- :-; 
zonnyal a m egrendítő I l i i t ,  h o g y  az

urát látta a vcrbdszi temetőben, 'ép
pen mikor boncolták.

A h ir  le s ú j tó  h a t á s t  t e t t  r á .  K ö z
b e n  a  c s e n d ő r s é g  n y o m o z o t t  a  r e j t é 
ly e s  b ű n ü g y b e n , m e r t  K o m á ro m y  P é 
t e r  h o l t t e s té t ,  —  lö v é s  o k o z ta  h a lá lá t, 
— a v e rb á s z i  v a s ú t i  s ín e k  m e lle t t,  
h a lv a  ta lá ltá k .

Z s e b é b e n  b u c s u le v é l  v o lt,  f e le s é g e  
n e v é re .  t\ c s e n d ő r s é g  a z o n b a n  a h u l
la  fe k v é s é n e k  h e ly z e té b ő l  é s  a  lö v é 
s e k  irá n y á b ó l  a z t  k ö v e tk e z te t te ,  
h o g y  i t t  n e m  ö n g y i lk o s s á g ,  h ím em  
g y i lk o s s á g ró l  v a n  s z ó .  A g y a n ú  p e d ig  
ú g y  te r e lő d ö t t  F o d o r  P á l r a ,  h o g y  a 
h a lo t t  z s e b é b e n  t a l á l t  b ú c s ú le v é l  'Kéz
í r á s a  f e l tű n ő e n  h a s o n lí t  F o d o r  k é z 
í rá s á h o z .

E n n e k  a  g y a n u o k n a k  a la p já n  tö r 
té n t e k  a z tá n  a  l e t a r tó z ta t á s o k .

H a ja s  V e r o n a  a  l e g h a t á r o z o t ta b 
b a n  ta g a d ja ,  h o g y  tu d o t t  f é r je  m e g 
g y i lk o lá s á ró l .  v a g y  p e d ig  h o g y  a b 
b a n  b á rm i  r é s z e  le n n e .  S z e r e t te  az  
u r á t ,  m á s t  n e m  s z e r e t e t t  é s  se m m i 
o k a  sem  v o l t  a r r a ,  h o g y  g y i lk o s s á g  
á lta l  s z a b a d u l jo n  a z  u r á tó l .

A tö b b i t e r h e l t  is  t a g a d .
A v á d ta n á c s  d ö n té s é t  to v á b b i  fo g - 

v a ta r tá s u k r a  v o n a tk o z ó a n  v a s á r n a p  
h i rd e t ik  k i a  t e r h e l t e k  e lő t t .

A gyilkosság himnusza
» Áldott, aki szeret s gyil

kolni akar*.
(Az egyik magyarországi napi

lapban megjelent közleményből.) 
Olvasd, olvasd el ezt a sort, test-1 

vár, olvasd el egyszer, kétszer, vagy 
ahányszor akarod és nyisd ki a sze
med, hogy lásd jól a napot, lásd az 
embereket, amint nyugodtan men
nek az uceán, azt is, aki most torául 
be mankóval esetlenül a sarkon és a 
fejkendős asszonyt ott, amint nézi a 
kirakatot és egyszerre sírni kezd 
csöndesen, mint akinek nagyon táj 
valami. Olvasd el testvér ezt a vers
sort, amit egy ismeretlen valaki irt 
le magyarul és valószínül cg meggyő
ződéssel is, olvasd el, de ne pirulj el, 
ne panaszkodj, ne izgasd magad, ne
hogy az idegsokkod visszatérjen, a 
mit néhány évvet ezelőtt a Doberdon 
szereztél csak azért, mert. gyilkolni 
akartál - ■ ellenséget. Testvér te, akit 
megáldott az ismeretlen poéta, ne 
légy elkeseredett, ne haragudj, hogy 
négy esztendő után, amíg fegyver
ben voltál, ölni cipeltek néma kato
navonatok, itthon, mig uccalány lett a 
szeretőd, hogy meghalt az édes
anyád, hogy vaggonokban laktok, 
hogy százszor szenvedtél, százszor 
béküliél, hogy az utolsó a cipődet 
koptatod hivatalokban, hol három
ezer koronáért dolgozod át a nappa
lokat, hogy mellőled embereket sza
kit ki az éhség, amely özönlik ki szün
telen a zürichi csatornákon, ne hara
gudj, testvér, mert áldott vagy te az 
emberek között. Áldott vagy és ál
dottak mind veled együtt azok is, a 
kik meghaltak és clporladoztak már 
és azok is, akik élnek kórházakban, 
népkonyhákon, Hitetlen szobákban és 
akik rég elvesztettél:, u dekorációkat, 
de megkapták helyette a martirium 
halhatatlanságát. A  poéta, testvér, 
szeret titeket és ezért megáldott ben
neteket, aki nem jó szívvel talán i 
nem is nagy lelkesedéssel, hittel, de 
gyilkolni akartatok a harctereken, 
gyilkolni embert, aki manlichcrnl 
ott trrízsált parancsra elöltelek. A 
poéta Jézus nevében irta le ezt a 
sort nektek, igaz keresztényként, hi
szen ö a krisztusi igék apostola. Ha 
ő szetekbe is jut. emlékeztek is szen
vedésekre, amiket ez a sor fölujit, ne 
haragudjatok, ne lázadozatok, mond

játok csöndben, magátokban a betle
hemi parancsát: bocsássa tok meg\ 
neki, a poétának és bocsássatok meg' 
annak a kurzusnak, amelynek nin
csenek ügyészei. . .

— A s u b o tic a i ke re s k e d e lm i is k o la  
n ö v e n d é k e in e k  ta n u lm á n y ú t ja .  A  su
boticai felsőkereskedelmi iskola öt
venhárom tanulója, köztük huszon
egy Icánynövendék — Resch Béla, 
Kónya Fajos, .T&kovlievics Markó és 
Jurics Velimir tanárok vezetésével el
utazol! a ljubljanai mintavásár meg
tekintésére. A  leánynövendékekel 'al
júkon Popov postaigazgató kél leánya 
gardírozza. A növendékek Ljubljaná
ból Eledbe rándulnak ki. majd t'.iíly- 
be utaznak, az ottani bádoggyár meg
tekintése végett, aztán Maribcrba 
utaznak, ahonnan hétfőn érkeznek 
Suholicára. Mint értesülünk, ezután 
a kirándulás után a kereskedelmi is
kola. növendékei e hó 14-én, csü törtö
kön Kulára utaznak, és pedig száz
ba tvan tanuló, közi ük negyven Icán; - 
növendék, I’opovics György igazgató 
és> az egész tanári kar vezetésével. 
Kuláról Somborba mennek és onnan 
lizenhefedikón, vasárnap rpggr-1 Apa • 
tinba., az oltani iparkiállitáfi megte
kintésére.

— Novisad városi bélyegeket ad 
ki. Novisadról jelentik : Novisad 
város elhatározta, hogy a bélyeg- 
bevezetés könnyítésére egy dinn- 
ros városi bélyegeket fog kiadni.

— Novisadi tisztviselők ellátása. 
Novisadról jelentik : A városi ta 
nács szombaton ülést tartott, 
amelyen elhatározták, hogy a vá
rosi tisztviselőknek és alkalma
zottaknak fizetésükön kívül ter
mészetbeni ellátást adnak. Nős 
tisztviselők kapnak bárom öl fát 
és tizmázsa szenet. Továbbá csa
ládtagjaik számának arányában 
minden családtag tizenkét kiló 
zsírt és 150 kiló búzát vugy en
nek megfelelő lisztet. Nőtlen tiszt
viselők kapnak másfélöl fát, 5 
mázsa szenei, tizenkét kiló zsírt 
és 150 kiló búzát vagy ennek 
megfelelő lisztet.

— Novisad város vízellátása. 
Novisadról jelentik: Novisad vá 
ros még a háború előtt tervet ké
szíttetett a város csatornázásáról 
és vízellátásáról. A terv szerint a 
város vízszükségletét mélykutak- 
ból látták volna el. A városi ta
nács most ezt o tervet elejtette 
és akkép módosítja, hogy a v á 
rost vízzel a  Dunából fogják el
látni. A kidolgozott terveket ilyen 
alapon fogják módosítani. Ebből 
a célból Nuvisodra érkezik Becsey 
műegyetemi tanár, a k i  szaktekin
tély vízvezetéki téren.

— Szervezkednek a burgen
landi harcok károsultjai. Becsből 
jelentik: A velencei magyar-osz
trák megegyezés szerint döntő
bíróság határoz a nyugatmagyar
országi fölkelök által okozott ká
rok megtérítéséről. Az érdekeltek, 
ukik nincsenek megelégedve az 
osztrák kormány által összeállí
tott kérvényekkel, most ülést tar
tottak, melyen községenként kü
lön összeállítottak követeléseiket, 
amelyeknek összege tízmillió 
osztrák koronát tesz ki.

— Kűborus kitüntetés — a bé
k é b e n .  Becsből jelentik: A volt 
osztrák-magyar közös hadügymi
nisztérium felszámolói Beusser 
Károlyi, n tiroli 12-ik vadász
zászlóalj volt alezredesét „az 1915 
augusztus 17-iki sokali ütközet
ben tanúsított hősies mepotnrtá- 
sánok jutalmául" a Mária Terézia 
rend lovogkcresztjével tüntette ki.
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M it szó l hozzá  ?

-— A z  újságírókat a Pátria szérum  
gyúr hívta meg ebédre s a Fcrranv 
gyár vacsorára. Boldog újságírók, jó  
gyomruk le h e l: Szérumot ebédelnek 
é.- Ferrumot vacsoráznak.

---------------------------------------------

Merénylet vagy öngyilkosa ági 
k ísérlet. Parisból jelentik  : P én te
ken délelőtt az E lysé palota előtt 
egy G yorgya Salem  nevű jugo 
szláv alattvaló levelet adott át 
Milleren id elnöknek, közvetlenül 
utána pedig  lövés dördült el. A 
levelet átadó egyént azonnal e l
fogták és k i ball gáttá k. Vellomaso 
szerin t Kairóból lőtt, nagyon 
rossz anyagi viszonyok között óit. 
és ezért öngyilkos akart lenni.

— Házasság. Várady Mariska és Ra
géi Sándor folyó iió 12-én délelőtt II 
órakor ta rtják  esküvőjüket a • nboticai 
izr. templomban. (Minden külön érte üié-> 
helyett.),

— A rétes. Az országos i.jságirókon- 
gresszus suboticai programmja véget ért. 
a kissé temperamentumos szónokiatok le- 
zajlódtak, a véget érni nem akaró ban
kettek leevődlek. A kongresszus tagjai
nak a ’ legtöbb munkát a folyton megis
métlődő evészeti tornák nyújtották. A 
vendéglátó .város, a vendéglátó ujság- 
irószekció a vendéglátó nag\ ipartele
pek az ünnepi ebédek és vacsorák me
nüjét ugyancsak hosszúra szabták. Rg.\- 
egy bankett az. egyik levestől a másik 
levesig, vagyis- a húslevestől a feketeká
véig, rendszerint eltarto tt jó három óra 
hosszáig. (A három órás banketton ősi 
Kötelezettségén kívül volt még egy kö
pés ismerkedő jele az ebédeknek és a va
csoráknak: minden menü kártyán ott sze
repelt ;r íó 'tu ró s  rétes. A rokonszenves 
turósretes szerényebb kortársai az almás 
és': a diósrétes társaságában az. ismerke
dési . estélyen, mutatkozott be először a 
vendégeknek és ettől a. perctől fogva hű
séges kísérőiévé, szegődött a kongresz- 
szus .tagjainak, pontosan megjejent min
den délben és este, hogy ujra meg ujra 
behízelegje magát, a közismert édeskés, 
cukros, mazsolával. A derék rétes lehet 
mondani' csupa odaadással, valóságos 
önfeláldozással sürgőit forgott a fehér 
asztalon.és szinte túlzott mértékben igye
kezett a vendégek rokonszenvét meg
nyerni. bokán ezt már stréberségnek is 
tartották a szegény rétes részéről. A ma- 
liciózusabb vendégeknél; azonban nin
csen igazuk, az alaptalanul nicggyanusi- 
lott rétes tényleg igyekezett a legjobbat 
nyújtani. Arról pedig, hogy állandóan 
y o l t ^ s  az által a  vendégek egy részét 
kissé idegessé tette , igazán nem tehet. 
FI végre kötelessége, hogy a saját ven
déglőse' nevében megkérdezze a követ
kező’, bankettet felszolgáló vendéglőstől, 
hogy mi volt a menü az előző banketten. 
A mindenhová kivezényelt és kötelessé
gét ltiven teljesítő* rétes ártatlan a do
logban. Az hogy minden bankettnek kö
zös volt a rétese, különben sem volt nagy 
baj, mert régi igazság, hogy közös réte-.- 
uek túrós a hála. A belseje k ev é sb b é ... 
Egyébként ne tessék haragudni, hogy ez 
.( cikkem olyan hosszúra nyúlt mint a 
rétes.'' ......

(•)Dr. Wohl lózseí specialista szülés/, 
'és nöorvtts hazaérkezett, rendeléséi foiy- 
tatjí. 6515

íií c t p u s i t í t f i ü U i t t e n  
f i í u í c s u f i - r i p ő s í i n ik  B S

—  Debvevzcn város nyolcm illi
árdos vagy (Kiváltsága. B udapest
ről jelentik : A penzügyigazgató- 
súg Debreczen városára, a város 
birtokai után 9 8 0  vaggon búzát 
vetett ki yogyonvültsáfci pótlók 
fejében, nnu a inai árak m ellett 
7 milliárd 945 millió m agyar kö
rönének feiííl meg.

A  tö rk ö k  fe g y v e rs z ü n e ti fe lté 
te le i. Kómái távira^ sze rin t az angorai 
korm ány a  kővetkező fegyverszüneti 
feltételeket ál lapított a. meg: görög
csapatok, a. görög közigazgatás szervei 
A na ló! iából azonnal, ePvonulnak. Trá- j 
• 'iába nem szabad katonaságot kül
dőn r. A fegyverszünet csak rövid ideig 
fart. \ törökök követelik Trác.ja ki- 
ürilésót és a Jtardenellák visszaadó 
•ál Herjon és M/ithiléne szigetek visz 
zaszolgáJtatását és a hadikárok meg- 

,érilését. Diplomáciai körökben bizo
nyosra veszik, hogy ezeket a felléte-
löket nemcsak Görögország, de a  
nagyhatalm ak sem fogadják: el. A 
kisállton! sem nézheti tétlenül Török
ország újabb l'érfoglalását, mert a tö
rökök megerősödése Balkán újabb 
nyuglalanilását vonhatja maga után.

G ye re ke k  ra b ló b a n d á ja . Növi 
fiadról jelenük: Pénteken este nyolc 
óra tájban Novisad főutcáján, a  Bur
mán Sándor fegyverkercskedés lezárt 
üzletéből a járókelő közönség kétség- 
beesett segély kiáltásokat hallott. Egy 
rendőr és az elöhivolti tulajdonos se
gítségével felnyitották az üzletet, ahol 
egy Űzeti egy éves, urias öltözetű sirő 
fiúcskát találtak. A szepegö fin hosz- 
sz.'is faggatás után bevallotta, hogy a 1 
rémn gények hatása alatt, három tár 
sával rablóbandát alakítottak és 
hogy fegyverhez jussanak, betörtek a 
Burmán féle fegyverkereskedésbe. 
Azonban csak ö. jutott) he az üzletbe'., 
mert társai, lépteket 'hallva, elmene
kültek. Megnevezte két barátját is, 
akiket kihallgattak, de miután még 
nem érték el a  tizenkettedik évüket, 
egyelőre szabadonbocsájtották őket.

—  P o l i t ik a i  b o n y o d a lm a k  A th é n 
ban. Athéni jelentés szerint Konstan
tin király Kalogeropulost bízta meg 
kormányalakítással, a  párisi L'Intran- 
sigeaftU jelentése szerint viszont 
Skuludis lesz az uj görög miniszter
elnök. A helyzetet komplikálja, hogy' 
Venizelos a görög válság hírére P á ris - ' 
ból haza készülődik Görögországba. A 
görög hadi helyzetben nem állt be lé
nyegesebb változás, csupán Kiosnál í| 
görög flotta is beavatkozott a harcba. 
Olaszország jegyzéket intézett Ang 
fiához és Franciaországhoz, hogy in. 
terveniáljon aziránt, hogy még a ve 
lencei konferencia elölt hagyják abba! 
;i görögök és (örökök hum anitárius; 
okokból a hadműveleteket. Kemal 
pasa azonban nem hajlandó erre.

(*) A Tarlf d. d.-nél vásárolt sorsje
gyek közül a szeptember 4. cs. 5-iki bú
záson a következő számok nyertek: 
40,000 dinárt 86819. 2000 dinárt 69005. 
■Ilit) dinárt 38789. /92 dinárt 7502 537 586 
9825 842 16953 955 992 18532 544 612 675 
27414 437 447 489 494 28302 31.6 319 309 
28912 929 935 979 29915 943 36112 173 
188 38779 44080 084, 090, 099 47917 93Ö 
088 994 51055 100 58290 59961 975 66643 
6760.5 (,8070 080, 69034 043 067 080 681 
098 77515 519 551 556 79716 825.738
86836 847 857 88318 330 337 97345 380 
3SS 389 98916 99 960 983 986, 993.

í 1 Kalmár női divatszalonja Barmta 
Rudiécva-ulica 2. 0000

( ) Meghívás. Az iparosok országos 
szövetségének ism ertetése tárgyában 
szeptember lö-én. vasárnap délelőtt 10 
órakor az ipartestületben értekezlet lesz. 
am elyre az iparosokat meghívja az el
nökség. 6494

( ')  Minden hölgynek fontos, hogy ru
háit olcsói és divatosan készíttesse Sztra- 
ka Mihály női divatszalonjában. Suboti
ca, I., iskotus Viatora-ulica 15. Po-ta 
mellett. 6386

(*) Elhalt szeretetteinkért a kcgyele- 
tes megemlékezést imát (mázkirt) a kö
zeljövő őszi ünnepek alatt, a szentegy- 
let irodájában a hivatalos órák d 
máris előjegyeztetni lehet. 6331

( ')  Becsből e hét végén indít gyiiitö- 
vaggont. M egbízásokat elfogad: M. de 
Broussc Subotica, Kralja P etra  Park II. 
! elcíoii 325 és 330. 6.34U

( ) Figyelem! M egérkeztek a legújabb 
párizsi és bécsi női kalapmodellck Beer 
Bözsi kalapszalonjába. Subotica, Ihisa- 
nava-ulica, kaszinó-épület. --- Kalapala- 
kitások jutányosán és pontosan eszkö
zöltetnek. 6196

( * )  M i t  p a n a s z k o d ik ?  Étkezzen ott, 
Ahol én. Hol? a  Fierst-étleremben.

(♦) A legizletesebb és legolcsóbb vil- 
Jásrcggeli Landovic (volt Racka) ven
déglőjében. Csak 2 dinár.

Zs. A . K .— S p á rta . V zagrebi Spárta 
vasárnap délután fél négy órakor a 
sombori úti pályán a vasutasokkal 
mérkőzik. A mérkőzés kimenetele tel
jesen nyílt.

S o ra b o ri A m a tő r— C o n c a rd ia  2  : 2
(2  :1 ) (bajnoki.) Bíró: Drcnkovics. A. 
mérkőzés egyenlő erők küzdelmét, 
mulatta. A sombori csapatból Sziklai, 
líippich és Csillag, a Goncordiából 
Gál kapus. Gönczöl és Ik rá k  váltak 
ki.

A  N o v is a d i T . K . országos atlétikai 
ve rse nye . A  Novisadi T. K. szeptem

b e r  24-ikén megtartandó országos at- 
11étikai versenyén a következő számok 
0091 ‘008 ‘00F ‘QZS ‘001 : jpuiadojazs 
méteres síkfutás, magasugrás, súly- 
dobás, gerelyvetés, olimpiai staféta, 
diszkoszdobás és rúdugrás. A nevezé
seket szeptember 23-ig fogad el az 
egyesület.

B u d a p e s ti fo tb a lle re d ra é n y o k . A
pénteki ünnepnapon bárom bajnoki 
mérkőzés za-jlot!: le. Az M. T. K. és 
13. T. G. küzdelme a  bajnokcsapat ja
vára dőlt el 3 : 1 (2 :1 )  arányban. Az 
M. T. K. állandó fölénnyel játszott s 
könnyen szerezte góljait. Az F. T. G.
I : 0 (0 :0 )  arányban végzett a K. A. 
C.-al, amely lelkesen és nagy szeren 
csévél játszott, az elbifcakodott ferenc
városi legénység ellen. Az M. A. G. 
újból vereséget szenvedett. V III. kér. 
győzte le 1 : 0 arányban.

N o v is a d i te rm é n y tő z s d e . S zep t. 9. 
Minimális forgalom mellett, az árak 
nem változtok. Búzában egyáltalán 
nem, volt, kötés. Kínáltak bácskai bú
zát 442.50, Zab, kötés 325 inár. Ku
korica kötés 377.76 dinár. Liszt O-ás 
678.75 dinár.

Zürich, szeptember 9. Zárlat. Berlin 
0.38.50. Newyork 527. London 2,351. P á 
ris 4085. Milano 2285. P rága 1750. Buda
pest 0.22. Zagreb 160. Varsó 000775.

Budapest, szeptember 9. (A devizabi
zottság árfolyamai). Napóleon 8600. Di
nár 24.40. Amsterdam 900. Bukarest 
1750. London 12.2000. Berlin 175. Milano 
98. Páris ISO. Prága 78.

Fillp Búzás kr. sudskl Izvrsltcll u 
Subotlci

Izvrs. broj 469...1922.
DPAZBENA OBJAVA

Potpisani sudskl izvrMtclj, na osnovu 
g-a 10 zak. cl. on od 1881. obiavljuic, c’a 
se tislcd odlukc broj 3145—1922 subotié- 
kog sreskog stida, a na kőrist ovrhovo. 
dioca udove ITae.je Vas zastupan po 
advokatu Dr. u Autinni Vas iz. Suboíicc 
radi namiretija traz.bine od Kr. 12,900 i 
p/in. prodati na Javnoj (Irazi)ini pok iet- 
nine opisane u zapisniku plenitbe na 
broj (in 4828-1922 i proccniene na Kr 
15,300 poimence baéva, vino i pokuctvo. 
Grazba ée se odrzali dana 13. septeinbra 
1922 god. na 9 sati u Subotici III. kruga, 
Beogradski pút 115 .

Kupac je duzan odmali isplatiti centi i 
preuzeti ktipljcmt stvar (§-u 107 i 108 
zak. cl. 60 od 1881.).

Subotica, dne 26. augusta 1922 god.
Fillp Búzás, kr. sudskl izvrsiteli 6486

„S A V A tftf
Általános B iztosító T ársaság, 

Zagreb (E zelőtt „Generáli")
Elfogad a legelőnyösebb feltételek niel- 
le tt: élei, baleset, szavatossági, tűz, 
betörés, üveg, szállítmány, tűzkár foly
tán beálló üzemszünctelési bárok cl- 

l-.-ui és jégbiztosításokat. 
Vojvodinai nligazgatósága: 

Esconhtö i P u ík a  Banka d. ti. 
Subotica, Strcssm ajerova ul. (Húspiac) 
A Takarckpcnzt. éa Népbank helyisége

Orvosi miiszerek
n agy vá lasztékb an  érkeztek  
é s  ju tányos áron kaphatók

Teisiser optikus
Subotica, KraSj A lexandra-u. 11.

Műtőasztal! IWöszcrszekrény!
B etegápolás! cikkek  nagy  rak tára!

V alódi E rény i-fé le
D ia n a  S é s b o r s z e s z
a legjobb bázisser,
minden házban nélkülözhetetlen

Hás z ilá l jó k

Törv. vódvc.

mint kesmetikai cikket
hajápolásra,

m in t szá jv ize t
m in t rhe um as fá jd a lm ak  

c’.ic n i szc rtbcd ftrzsö lé s  re,
m in t gyo ino rcsoppók 
min'. ío gcsöppek s tb .

H aszn á la ti utasítás 
m in de n  ü ve g  ez 

m e llé k e lv e  l

Egy k i#  ü ve g  ára 6 '— d in . 
Ery k rtzép na gy  I6*— d in .  
Egy nagy üveg 32 '—  d in .

A z  egész o rszá g b a n  m in d é  
n i i l t  kapha tó  ! Ó va ko d ju n k  
o lcsó  é rté k te le n  u tán za ttó l

F o rga lom ba h o z z a :

Jugnpbarmacia r. t. 
DIannosztílya Zagreb,
P rila z  12. T e le fo n  9—22.

V iszo n tc '.-d ókn ak
m agas en ge d m é n y

K ívánatra
kü lö n  á ra iá n la f

V ezérképviselet a vojvodina részéret

NOVíSAB, Uatavska vl, 12.
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M Y IL T T É R .

Felhívás.
Alulírott megvettem K e 11 e r  L a j o s  n é . 

VI. kör Frankopanska-ulica 25. szám alatti 
füszerüzletjét, felhívom nevezett cég hitele, 
zőit, hogy követeléseiket nálam 8 nap alatt 
jelentsék he, mert elleneseiben azokat nem 
fizetem ki.

Jandek Dezső.

V e n e lég ís  á tv é ts l.
A mai napon Malihedjesen Koszé József 

venclégICját átvettem. Akinek bárminemű kö
vetelése van,. 8 nap alatt nálam jelentse be, 
mert későbbi bejelentést figyelembe nem 
veszek. 6455

Dömötör József 
Malihedjes.

H írc íe tm é n y .
Néb. Skcnderovlc Albert hagyatékát képező 33lánc 

pavlovaci (vámteleki) földel az. 1922/23. gazdasági 
e.vre a dr. Kiss József ügyvédi irodájában 1922. szep
tember hó 17-én vasárnap d. e. 9 órakor megtartandó 
árverésen a  legtöbbet Ígérőnek bérbeadóm.

Snboticán, 1922. szeptember 3. 6372
Dr. Bondy György

zárgondnok.

Hízza
szappanok 

a legjobbak.
Elköltözés miatt eladó

Donauer Jenő starakanizsai cég igen jó 
forgalmú

fűszer, festék, mész, cement,
angró- és detail-üzlete

Üzlethelyiség haszonbérbe kiadó.

U T A Z Ó T
aki a papír- és a grafikai szakmában jártas

jő  fizetés m sllett szennaira keres 
GRAFIKA R. T. NOVi SAD.

Repedt vagy törött géprészeket, kazánokat elvállal 
forrasztásra, domború kazánokat a helyszínen egye
nesít a kontinens legelső hegesztő vállalata. 6366

HAMBURGER GÉPMŰHELY
volt tchnoiógl&i oktató — Scgedinski pút 115 szám. 

TELEFON 5 -6 6 .

4 egvetclre ke esünk egy ,,Első Magy r Gazda, ági 
Gépgyár R.T." gyártmányú négyrészíi ingatámaszo .

S S  K S Z i T  Á T .
Szives ajánlatokat az. ár megjelölésével KOHÁN 
VINCE ÉS FIAT hengermalom Suboíica, Senéausk! 
pút kérünk. 6376

Oí1 Ci í Os £.• t-J . n. '
> 1

í i  I g '- g 'Ö
3- ,v ; g. £  K; g » > § «

O,

? 1  É ~ S ' 
i . z. .... ÍV

Ajánlunk itteni m którunkból hasznúit foltozott
íbosászsé.kot darabonként 55 K-ért,

lukavaei i t r l ? ' ’’ l y s z ó u á i  keként 6 .5 0  K, tiszta 
egészséges m Ó Z dt kgként 95 .— I< legalább egy 

kanna vételnél.
Sava cl. d. za uvoz i izvoz, Suboíica. Telefon 565.

Á lla n d ó  
k iá llítá s  
őszi és té li
ú jdonságokbó l
és legújabb bécsi se
lyem és szövet kész 
ruhamodelekböl. 
Megtekinthető úgy 
kirakatainkban, mint 
raktárunkban.

d iv a tá r u h á z a
Suboíica, Fő-tér.

három és hat éves gyermekek mellé. — Cím 
RL’DICS IGNÁCZ SENTA. Zongorát tanítók előny
ben részesülnek. 6363

E L A D Ó
9 és fé l hold elsőrendű parti fold  fe luga- 
rolt állapotban és e g y  ház Szőregen, ju 
tányos fe lté te lek  m ejlett. A házba Artézi 
kút van bevezetve. Érdeklődni lehet Ivkov 
Rációnál — Novakanjizán. (Torökkanizsa.)

„A L A T ”
Telefon 7—11.

8PA RI
R ÉSZVÉNYTÁRSASÁG

Z A G R E B  Gajeva-ul. 59.

M ezes v a s ú ti g y á r

legjobb hidraulikus utón fclsajtoll. acélkerekekből.

K erékpárokat V áltókat
Forgőkorongokat továbbá mindennemű Vagonetf@K@t

s ín e k b e n  anyagokban

Uj é s  h aszn á lt! |

palmerstönöícdübl5T

Állandóan nagy 
készlet

ÍPALM
és egyéb férfiszövetek

í|  LESZÁLLÍTOTT ÁRAKON kaphatók. 

Wk-genfeid Jenő Noyisad
brüiusi és reichenbergi áruk kizárólagos lcrckata.

Fodrászok
legjobb- bevásárlási forrása

K A IC S  P É T E R
f o d r á s z a i t  c lk l t e k  á s  I l l a t s z e r e i t  n a g y  

r a k t á r a
Suboíica, Rudfcevo ul. — Tataion 147.

Bortermelők!
Nagyobb léfal

mustot
vásárolok előre is. Ajánlatokat 
kérek Scncanski pút 17. 
Schwarz borkereskedő

„Ganz", Siem ens-Schukcrt, A. E. G. stb. 
gyártm ányú

elektromotorok és dinamók
állandó raktár:

KRAUSZ MIKLÓS NOVISAD
Futóiba ul. 22. Telefon 32S. S5

4!

S Z E R E L I i

fé r f is z a b ó  ü z le té b e n  
(Halpiac) készülnek a 

legelegánsabb férfi és 

gyerm ekruhák m érték 
után a legolcsóbb  áron.

A s z ta lo s -
s e g é d e k e t

kedvező feltételekkel^

állandó munkára 
felvesz  

Treuhaft
B útorgyár Senta

Telefon 34.

SOMBORBAN a
Bácsmegyei Naplói

részére hirdetést és 
előfizetést 

a K U L T Ú R A  
hírlap- és lapterjesztő 
vállalat (Párisi-utca 8.) 

vorz fel.

a közoktatási miniszter 
ur engedélyével ellátott 
isi: o I a kön y vek kaphatók^ 
Jegyzéket ingyen küld:

ölik SS
könyvkiadók Suboíica.

M ó ló n
a Bácsmegyei Napló ré
szére Deák Gábor hírlap - 
.árusító vesz fel hirdetéseké

I
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B v e l k é s i

HUSZONHAT éves, jó 
megjelenésű, nőtlen ipa
ros, társ üzlettel, feleségül 
venne egy hozzá illő tisz- 
lességes leányt vagy 
gyermektelen özvegyet, 
ki 40.000 korona hozo
mánnyal rendelkezik. A 
hozomány biztosítva len
ne. Levelet dupla boríték
ban Önálló jeligére kér 
a kiadóba. 6510
BORBÉLYSEGÉD. 32 éves 
házasság céljából m ev i- 
mcrkcdne özvegy borbélv- 
mesteriiével vagy más öz
veggyel. kinek saját üzle
te van. Leveleket Szőke 
cimen a kiadóba kér. MOSpseansstosssin/ssflosassasstj

NÉMET kisasszonyt ke
resek azonnali belépésre 2 
fin mellé. Scliwarcz Ala
dár Subotica. Skotiis Via- 
tora-ul 14. 6458
RÖVIDÁRU szakmában 
já rtas utazót, helyi 
nököt és kifutó fiukat ké
jesek azonnali belépésre. 
Cim a kiadóban. 6463 
GAZD ASSZONY szakács
nőt keresek, ki kitünően 
főz és a háztartás összes 
ágában teljes jártassággal 
bir. Külön szoba. Fizetés 
megegyezés- szerint. I.eve- 
,lek Geyer Petemé foki-' 
.birtokos neje, Crvenka, 
Bácska, intézendők. 6463 
GÉPÉSZ, ki szivógázmo- 
lorkezelésben feltétlen 
szakértelemmel és jártas
sággal bir, jó bizonyítvá
nyokkal felvételre azonnal 
Jelentkezhet. Vasesztergá- 
lyozáshoz értök előnyben. 
Hengermalom. Toron tál- 
l'orda. Vasútállomás : 

Idvor. M51
ELŐKELŐ úri házba házi- 
kisasszony felvétetik. Fel
tételek rend, munka, tiszta
ság. szeretet, hosszabb 
szolgálati bizonyítványok, 
telt ét len megbízhatóság. 
Bemutatkozás d. u. 2 3-ig. 
Cim a kiadóban. 6293
GYÓGYSZERÉSZ gyakor

nokot vagy nem oki. segé
det szerb, m agyar, német 
nyelvismerettel mielőbbi 
bclépc re keres Nagy lnne 

izeié \ el.-Kikhi- 
da M43
ÍGY fiatal borbélysegéi 
azonnal beléphet, fizetés 
(őt) korona és ellátás, 
csak ió munkás jelenik 
zék. Fi idl Ádám borhely. 
Apatin, Fö-utea. 6423

JJüí IC 
szállít legjobb

minőségben ózonnal 
BENCZE ANTAL ős FIA

redónvjry'ir 
niűbntorgyár 
fémk'.yio sógyúr

VELIKI B’ *  KEREK. is ’H ’ ^ K ,  iólbetclclt l(>c-; - 
Illá d ,

Képviselők kerestetnok. Jlek- ; Cii ::

czepí. 7-tGi 
szept. 10-jfj 

csütörtöktől- 
vasárnapig

A z  ö G E á n  u r a i
modern kalózdr ima 0 felvonásban.

I r ta :  V a jd a  E r n ő .
Főszereplőit: V átkonyl Mihály, Maria Pálm a, L ubuszkl Tibor

DEUTSCHE Stunden gibt 
tiichtiger Lehrcr. Adressc 
in Administration. 6430

SZŰCS munkára varrólá
nyokat cs egy fiút tanonc- 
nak felveszek. Morgen- 
stern Aladár szücsmesíer, 
Seinkicviőeva-ul. 28. 6432

EGY elsőrangu önálló női 
munkaerő több évi gya
korlattal francia munkák
hoz azonnal fölvétetik, 
Facsarné, Cara Dusana-til.
4. 6438

VARRÓNŐ, aki ügyesen 
varr, felső ruhát és fehér
neműt, ajánlkozik házak
hoz. Cim: VlaSká-ul. 3.

GYERMEKTELEN ház 
pár házmesteri állást ke
res. Cim a kiadóban. 6311

SZORGALMAS, háztartás 
vezetésében és főzésben 
já rtas nő állási keres -ó 
bizonyítványai. Cim a ki
adóban. 6507

MUNKÁSILÁNYOK fel
vétetnek, kik celluloid- 
gyárban már dolgoztak 
előnyben. Adria Ceiiuloid- 
árugyár, vasúti indóházzal 
szemben. 6505

KARMESTERT keres né
met vonós-zene. Szanád. 
Hcrdibu Miklós, Torontál- 
niegye. 6504
HÁZMESTER vagy iroda-1 
szolgai állást keresek. Or
bán Gyula, Diiudova-iil. 44

INTELI .IGENTES detit- 
sches Fraiilein wird zu 
eincm 8 Jührigcn Kimben 
gesuclit. Adre.sse sub No

6503

SZORGALMAS, megbíz
ható mindenesleányt kere
sek. Cím a kiadóban. 
HORVÁT fiatalember, ki 
német nyelvben is pcrfckl, 
ajánlkozik szeri), liorváí 
levelezésre. Cim a kiadó
ban. 6488

SZERB, magyar, német 
levelezést és könyveié-,t a 
délutáni órákban elválla
lok. Ajánlatokat M’eríekt- 
jeligére. 6475

GÉPÉSZ-kovács keres te
lik október 1-re. Pcök 
Iván horgosi gazdaságá
ban. 6480
ÜGYES szerbül tudó fii
szer k e r e s k e d ő - s e g é d fel 
vétetik. Krausz R. fűszer 
kereskedésébe, lelaseciva 
ulica 3. o479
KERESEK .) fizetés mel
lei kéi csaposlegényí, egy 
szakácsot, hálom kávéfő
zőn, öt takariiónöt és két 
embert külső munkára. 
Szerb, magyar nyelv palás 
feltétel. Jelentkezni lehet 
a/omml a I ri sesira-kávc- 
házba. 6481

- .  « «t o» •« «a rOT•• «• • •  ?«

JÖKARBAN levő Svlicg- 
Iioítcr hangverseny zon- 
go.a e'aJó o dináréit. 
Böv ebbet Pirm.iier .léi :si i, 
Malilicdjcs. 6509

Telefonon nem  a d ó n k  h írde lco ) ls e k b e n  fe lv ilá g o s ítás t. 
A próh irdetés ejyy szó 1 K, vnsla jrbetüa és cimszS 
kétszeresen szá m it. Legkisebb ap róh irde tés á r a  23 *C 

A próh irdetéseket fe lvesz Scubotieún a k ia d ó h iv a ta l 
A lex an d rn -n llc a , Lelhnch-hár. és Schlanger hl.-lan- 
ártid a  a  va sú ti p a rk  m e lle tt. V idékre  va la m en n y i

fű c lé ru s ifó n k . E lő fize tési d ij h av o u k in t 30 d in ., n o jjy e ü ív re  90 d in . 
Kértiezöskbdésckhex vá laszbélye^  m e llék lendő.

ELADÓ 12 HP Marshall- ELADÓ 24 HP alakított 
láncos magánjáró garnitu- szivógáz magánján') és 8 
ra, esetleg a kazán külön HP gözcséplőgarnítura és 
is. Ilornyák gépész, Baj- szélmalom. Józsa Mihály, 
mok. 6502 szélmalom, Fcketics. 6469

- ELADÓ szálloda teijes be- 
EGY jókarban levő Clai- rendezéssel és egy kert 
Ion Schuthlcwort cséplő földdel együtt. Subotíc-i és 
garnitúra eladó. Varga a nagybccskercki vonalon, 
György, Backo Pctrovo- az állomással szemben, 
selo. (497 Cim a kiadóban. 6442
ELADÓ h áz Ludaspusz- 
tán nagy telekkel és fél 
lánc szőlővel. Cim Szalma 
Jánosné, Tóth Julianna. 
Cigányhahni sor. Járás 
szélén. Ludaspuszta. 6495

SZEGEDI szolok. Párhu- 
zainos-ut, máriakép mel
lett, 220 és fél láncos 
gyümölcsös házzal együtt 
eladó. 6492

OLCSÓ határ és hatvan 
darab telefonkagyló eladó. 
Czcrnyákoviö Lajco, vas
úti park mellett. 6491

M in d e n
ajtó megnyílik Ön előtt, 
ha cipője „Decly“ an
gol minőségű terpenti- 
nes cipőkrémmel van 
tisztítva.

m in d e n ü tt k a p h a tó i 
D epot *

Prva Jugoslov. t a i c n a  Fairrika N ó r á t
ÓCSKA és hulladékféme- 

t, vörös és sárgarezet 
ólmot, horgonyt és alumí
niumot legmagasabb ár
ban veszünk. Goldncr
Testvérek jégszekrény- 
gyár Stiboticán, Jugoviéc- 
va-ulica 20. Telefon 134. 
szání. 6490

ELADÓ a város belterü
letén két és fél kapa üres 
telek, gyúr vagy fatelep
nek alkalmas. Cim Herczel 
csirkepiac, meg tudható.

6477

HÁZTELEK Budapcst-Szt- 
Mihályon, sarok, legszebb 
helyen, villá in os közelé
ben, 307 négyszögöl, jelen
leg veteményes kert. sür
gősen eladó vagy suboti- 
cai telekkel elcserélendő. 
Bővebbet I., Bogoviceva- 
ulica 12. 6474

ARANYAT 80 120 K-ig 
veszek. Ékszerekért a leg
többet fizetek. Éksz •••ékre 
kölcsönt köxvcliiek. Pát- 
kai. a Loinbard zálogház 
volt becsiem. Iván Antu- 
novic-tilica B. I. (Ile ri- 
mann-palota, volt Novak- 
liáz, a vasút melle’.!). 5SS3

EGY háromajtós gadrob- 
szekreny tükörrel. 2 darab 
fényezett szekrény, vas- 
mosdó és különféle ruha
neműt eladok, i ’árlmzam-is 
ut 226, Karsav-báz. 6462

PURIFIKÁTOR herefeitö 
éplö, •• Hl5 I....o

i .agaujáro 8 évi . gyűrűs 
éplovcl. !'■> ' 15-soros

\ ctögcpek, hun, ju- 
tánvos . na: eladók. Id- 
l'.xky Kár ' gémizle'é-

HARMINCÖT éve fennálló 
i óíorgalmu f ü szc riizle tem et 
Csurogon, közel a piac
térhez, családi körülmé
nyek miatt, úri lakházzal 
együtt, szabad kézből el
adom. Fischcr Lipót, Csu
rog, Báeráa. _ _ 6405
MALOMBERENDEZÉS 

70 méteimázsa napi őrlés
i é ,  automatikus, egy éves, 
eladó 250,000 dinár, külön 
65 HP félstabil gőzgép 
van hozzá. 150,000 dinár. 
Manmzicli János Subotica. 
Benc Sudárcva-ul. 9. (>440

PÁLINKA-főző-kazán fel
szereléssel eladó. Ivicz 
Péter, Bácka. Petrovoselo.

6361

ELSŐ MAGYAR. Gazda
sági gyári magánjáró, 10 
éves, 1908-ban épült, 
ugyancsak golyós csap- 
ágyu Magyar Gazdasági 
cséplővel bácskai elevá
torral, bódéval, uj szivat.v- 
tyukkal, uj ponyvával, áia 
65.000: egy Ruston-Prok- 
tor S-as maganiáró. 1900- 
ban épült, 14 éves Máv 
golyós cséplővel, bácskai 
elevátorral, szíjakkal tel 
jcseii jó állapotban, úr; 
4O.O00. Tudakozódni lehet 
Józsa Btiliiilndl Fekelic.

KÉZMÜARU üzletim/. \a«ó 
teljes berendezés álló iró- 
asztalokkal jutányosán el
adó. Bővebbet a IGadóban.

6243

ŰZI ETEAl átalakítása mi- 
alt leselejtezett cipők min 
deii áron eladók. Üzleti i)e- 
rendezés eladó. Willieinm 
János. ('221

ELADÓ a horgosi szesz
főzdében I drb. 45 HP. 
félstabil gőzgép. 4 hl. fözö- 
kazáu. 2 drb. cilinder hü
tő. lakatos műhely béren 
dezés, különböző méretű 
csövek és a fő-utcán 
ház. 6253

MEGVÉTELRE keresek 4 
(» benzin- ' agy ozivógáz- 

motnrt, L'hcíöleg kocsira 
i • Terelt. Cim: t h úi H.,n-

pút. 644.'

J MAJDNEM lelj esc ii

KIADÓ küzd a beltérlio 
egy magán?"  ház, mel\ 
áll 2 előszó’™, j
konyha v.- melléképület-1 
bői. C  í a kiadóban.!

64051

: pv •

S  szept. 7 - tő l 
SZePÉ 10“ ÍS 

c s ü tö rtö k tő l 
s* vasárnapig

A madag-aszkás-i kegyelm es úr
nagy boaozatos kaim dorjntík 3 v ilág részen  

keresztül II. részbeu 10 fölvonásban. — I. rész 
Megjött a Baby Mexikóból

2> fe lvo ná sba n. — F ő sze re p lő k : É V A  M A Y , B O B B Y  D O D D *

ARANYAT, BRILLIÁNST,
drágaköveket legmagasabb 
árban veszek. Órákat és 
ékszereket legszakszcrüb- 
beii javítok és legolcsób
ban árusítok Friedmaim 
Dezső órás és ékszerész 
Subotica, Alexandrova uh 
Állami tisztviselőknek javí
tásoknál 20 százalék en
gedmény. 6086

KÉTHENGERES szivó- 
gázmotor, 20 HP magán- 
járó és gazdasági Help, 
áto.íakitott cséplővel, shi- 
o,.-.'. n eladó. V., Svaőiécva- 

ul. 6. .6427

ELKÖLTÖZÉS miatt sür
gősen eladó egy szép csa
ládi ház, ugyanott eladó 
egy vaskályha, liárom ió- 
karbun leVő vályú cs egy 
nagy lisztes-láda. Mucsi- 
telep 94. 6433
ELADÓ egy modern cit
romháló, egy faragott ven
dégháló, egy 250 kg-nios 
maizom Megtekinthető Pa- 
Jics, Fuchs-villa, negyedik 
kitérőnél. 6434

KEVÉSSÉ használt háló 
és ebédlő mahagóni szalon 
nagy tükörrel, kitűnő zon
gora plüscli-divány, szé
kek, 4-szer öt méter prí
ma szőnyeg, dupla réz
ágy, kissé használt futó- 
szőnyeg, ezüst evőeszköz, 
kézimunkák eladók, Láug- 
né. Agina-ul. I I .  o508

’ »« .ÍOfMÍ V* *_«( 6»W >•««•«« » «-.•■- •
HASZONBÉRBE kiadó 4i 
lánc szenttamási elsőrendű 
szántó szállással. Br. Ju
cié Novisád, 2clcznicka C8 

6447

ÉRTESÍTEM az igen tisz
telt nagyérdemű közönsé
get, hogy paücsi fióküzle
temet beszüntettem. To
vábbra is kérem szives 
pártfogásukat. Apró Páli'.é 
hölgy fodrász, III., Suudá- 
rovics-iil. 23. Iludovszki- 
patikától harmadik ház.

6465

GYÖNYÖRŰ száraz rak
tárak kiadók. Cim a kiadó- 
hivatalban. 6452

Sömört, viszketegséget, 
(riili) 3 napon belül meg
szüntet az Illés-féle visz
ketés kenőcs és kátrány- 
szappan használata. Kap
hat!) Illés gyógytárban fő
posta átclleiiében.

TŰZIFA vaggon tételek
ben. aprított liázlioz meg- 
delés után azonnal szólít
va, valamint külföldi ko- 
váesszenet. kálvl’.ához való 
kőszenet és gáz-kokszot.

acic lii/.iía- és kőszén
telepe. Puiivki pút, telefon 
839. 6449

L '.I boroshordók a legju- 
tányosabb árban kaphatók

:ic fatelepén, I ’akéh; ú

HULLADÉKÉRT PÉNZT.
Legmagasabb napi árban' 
veszünk vörös, sárgaréz, 
ólom, horganyt, öntött vas-’ 
hulladékot Megyanszky é s ’ 
Társa vaskereskedők Su
botica (a városiiáz átclle- 
nében. Telefon 360. 6028

SOMBORBAN, a piactér
hez közel, egy űzlclhelyi-, 
ség átadó és azonnal elfog
lalható. Bővebbet Kultú
ra ' hirdető-irodában, Som
bor. 64t*
Tyukszcmbalzsam a leg-í 
gyökeresebben kiirt min-’ 
deii bőrkeményedést és.' 
tyúkszemet. Kapható Illési 

yógytárban főposta átél-’
lenében. Ára 5 dinár.

INTELLIGENS fiatalember
keres egy elegáns külön- 
bejárain bútorozott szo-l 
bút jobb családnál. Címe
ket Hotel Jagnje portása-, 
hoz kér. 6493}

EGY szolid magános uri- 
Jeán.v bútorozott szobát) 
keres, lehetőleg közel a, 
bcltérhez. Cim a kiadóban.,

ELEGÁNS bútorozott szó-' 
hát keres bcltcrcn egye
dülálló szolid fiatalember. 
Cim: Commercia D. D.

6482

SEQONS de francais don- 
íic professeur cxpérimcnic 
Adresse á T Adniinistra- 
tion. 6431

KERSEK második gimna
zista leányom mellé kis
asszonyt, ki délelőtti okta
tást és zongoratanitást; 
vállal. Dér, Alcxandrova- 
ul. 7. 6483

DIÁKLEÁNYOKAT vagy 
fiukat teljes ellátásra el
fogad Batroff Károlvné,. 
Sombor, Pozseravacki-ul., 
4. (Angyal-u.) 6489

FORDÍTÁST szerb, ma-- 
gyár és német nyelvre el
vállalok,, Palinaticscva-uli- 
ca 10. (Ócska-piac.) 6476

KERESEK bcitértől nem
messzire egy szobát elő
szobával és konyha hasz
nálattal azoiinalra. Cim a 
kiadóban.

BÉRMARHÁK teli tartás
ra. 25 -30 darabig, elvűi- 
laltatnak. Biizaszaltna, ku
li f) r ieas zá r rendelkezés re. 
áll. Cim a kiadóban. 6478;

GUMMIBÉLYF.GZÖT bár
milyen nyelven készít Mol
nár József Subotica, Frait- 
kopanska-ul. 25. Megren
deléseket a Bácsmcgyei 
Napló kiadóhivatala is fel
vesz.

Berkes E  Béla
könyvkötő

KÜLÖNLEGES 
D I S Z M U N K A K 

VÁLLALATA
tS

Subotica 
narátok temploma mellett

Készít
minden e üzalun ha vágó 
munkát mérsékelt arak 

meliett.

A ^:.erl:cszH>irí felelős dr. ITXYVLS  L L /ó L A  C - a Madóftilajdoitos Minerv- (ezelőtt Ddestvezyci Xep'~iD Nyomda ds lapkiadó R.-'í. kórfnrpóydndn Siibotiedr.
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Séta a bécsi Grabenen
— Bécsi munkatársunktól—
N e m  o ly  r é g e n  a z  o s z t r á k  k ö z v é 

l e m é n y  e lő t t  m in d e n  r é m s é g e k  b e te 
tő z é s é n e k  a z  a  l e h e tő s é g  l á t s z o t t ,  h a  
m a j d  A u s z t r iá b a n  e g y  p á r  c ip ő t  é r 
té k t e le n  s z á z e z r e s e k k e l  k e ll  k i f i z e t 
n i ,  m in t  O r o s z o r s z á g b a n .  M in d e n  
c s o d a  c s a k  b á ro m  n a p ig  t a r t  s  m o s t ,  
h o g y  e z  a z  id ő  g y o r s a b b a n  b e k ö v e t 
k e z e t t ,  m in t  a z t  a  l e g s ö té te b b e n  lá tó  
f a n t á z ia  s e j t h e t t e  v o ln a ,  h a m a r o s a n  
p a p i r e n d r e  t é r n e k  fö lö t te  a z  e m b e 
r e k .  P e d i g  a  K i í r n tn e r s t r a s s e  k i r a 
k a ta ib a n  m á r  o t t  f é n y e s k e d n e k  a z o k  
t i  lak c i 'p ő k , m e l y e k é r t  k e r e k e n  négy 
'darab 'ötvenezerkoronás b a n k ó n a k  
c s ú fo l t  p a p í r d a r a b o t  k e ll l e s z u rk o ln ia  
a  s z e r e n c s é t le n  v e v ő n e k .  A z a z , h o g y  
a  v e v ő  n e m  is  o ly a n  s z e r e n c s é t le n ,  
m e r t  h i s z e n  a z , a k i  b e m e g y  a 
K i i r n tu c r s t r a s s c i  b o l tb a ,  h o g y . m e g 
v á s á r o l j a  a  d r á g a s á g o t ,  n e m  a z  é h e 
z ő  B e c s  p o lg á r a ,  h a n e m  v a lu t a - k ü l 
fö ld i ,  a k i  n e v e ts é g e s e n  p o to m  á ro n  
ju t  h o z z á  a  f é n y e s  l a k c ip ő h ö z .  I io g y -  
i s  n e ,  h i s z e n  a  k é t s z á z e z e r  k o r o n a  
m in d ö s s z e  m é g  nem is iit dollár e g é 
s z e n ,  i ly e n  o lc s ó n  a l ig h a  j u t n a  h o z 
z á  h a s o n ló  k iv ite li t  á ru h o z  s a j á t  h a 
z á já b a n .

É r d e m e s  e g y  k is  s é t á t  te n n i  a 
G r a b e n e n .  A ki i t t  a z  á r a k a t  f e l j e g y 
z i, v a la m ik o r  e g y  p é ld á t la n  h a tá s ú  
f e j e z e t e t  a d  a  k u l tu r tö r t é n e t i r ó  to l 
láira. A z  e g y ik  k i r a k a tb a n  e le g á n s  
z a k ó ö l tö n y  d í s z ü k ,  á r a  m in d ö s s z e  
1.500,000 korona. E lé r tü n k  te l l á t  o d a , 
h o g y  a z  o s z t r á k  m il lio m o s  n e m  tu d  
e g y e t l e n  ö l tö z e te t  s e m  v e n n i,  p a p ir o s  
m il l ió já é r t .  A z  e m b e r e k  k ö z ö m b ö s e n  
m e n n e k  e l a z  ü z le t  e lő t t ,  m e g s z o k tá k  
á  m á s fé lm il l ió s  r u l i a á r  l é t e z é s é t .  A z 
e m b e r  in k á b b  h a j la n d ó  h a r a g g a l  g o n 
d o ln i  a  R in g b e li  h o te l  t u la jd o n o s á r a ,  
a k i  s z e n i l iu n y o í i t ú s  n é lk ü l  e lk é r  
negyvenezer koronái e g y e t l e n  s z o 
b á é r t  n a p i  b é rö s s z e g ü l .  T ö p r e n g v e  
k é r d i  a  t á j é k o z a t l a n ,  m e n n y i t  k e ll  k e 
r e s n iü k  a z o k n a k  a  s z e r e n c s é t le n  a k i-

koknak, akik negyvenezer koronát 
adhatnak azért a szórakozásért, hogy 
egy egyágyas és egyablakos szobá
ból nézhessenek ki a bécsi Ring zöl- 
dclű fáira. Az ilyen kiváncsi persze 
nem tudja, hogy a Ring-hotelek kü
szöbét már hosszú hónapok óta nem 
lépi át Ausztriában születő halandó 
ember. Ez egészen az idegenek mo
nopóliuma lelt.

Szegény bécsiek nekik már nem
csak a Ring Hotel tiltott paradicsom, 
de Ugyanúgy tilosak Ausztria vidék; 
fürdőhelyei is. Itt mindent valutáris 
érték szerint számláznak s egészen 
példátlan a híres bécsi Geiniitliclikeit

Halászokkal a palicsi tón
— A viz romantikája —

B á g y a d t ,  la n g y o s  n a p a  s z e p te m b e r  
d é lu tá n .  Ö te n  ü lü n k  a  n a g y ,  r é g i 
m ó d i  I i a lá s z b á rk á b a n .  A k é k b e  j á t s z ó  
a r a n y o s a n  s z ik r á z ó  tó  o ly a n ,  a k á r  
e g y  f in o m a n  m e t s z e t t ,  l e l i e i le t -p á r á s  
v e le n c e i  tü k ö r .  L a s s a n  h a la d u n k  e lő 
r e .  A h o g y  e lh a g y ju k  m a g u n k  m ö g ö t t  
a z  e ls ő  s ü rü  n á d a s t ,  a m e ly  m é g  ö s z -  
s z e k ö tő k a p o c s  a  fü rd ő  l á r m á s ,  m e g 
s z o k o t t  z s iv a já v a l ,  e g y s z e r r e ,  m in th a  
e lv á g tá k  v o ln a ,  e lh a l t  a  z ű r z a v a r ,  a 
p i r o s to r n y u  V ig a d ó ,  a  s é tá ló k k a l  te li  
p a r k ,  a  k a to n a z e n e k a r  s á r g a r é z 
t r o m b i t á já n a k  h u n y o r g ó  c s i l lo g á s a ,  
m in d e n ,  a m i i i t  a  c iv i l iz á c ió t  je le n ti ,  
e l tű n t  é s  e g y  u j ,  id e g e n ,  t i t o k z a to s  
v i lá g b a  j u to t tu n k .  T á g u l ,  s z é le s e d ik  a 
v iz la p .  A  h o r iz o n t  k ic s in y ,  s z e m ü n k  
n e m  tu d  á th a to ln i  a  n á d e r d ő n .

M é ly  c s ö n d  a z  u r a lk o d ó  tó n u s .  E m -  
b e m i a g a s s á g u ,  k a r c s ú  n á d a s  h a jb ó 
k o l a  v í z  f e lé ,  e r n y ő s z e r i i  b ó b i tá v a l  
a  s z ú r  v é g é n .  H a lo tt ,  r e j t e lm e s  n é 
m a s á g  n e h e z e d ik  a  m e l le k r e .  M in th a  
m á g ik u s  h a ta lm a k  v a r á z s o l t a k  v o ln a  
v i s s z a  b e n n ü n k e t  p á r  e z e r  e s z t e n d ő 
v e l  a z  ő s te r r a  é s z é ib e .  I ly e n  le h e t  a 
m a g á n y t  v á g y ó k  n o s z ta lg iá i ;! ,  e lh a 
g y o t t ,  f e n s é g e s ,  s ú ly o s  e s ö n d ii .  A vi-

tö r té n e té b ’e n , l ío g y  a  V ö r 'tlií- 'tó  p a r i 
j á n  e g y  k is  f ü r d ő h e ly r e  a  v e n d é g e k ,  
a k ik tő l  ( iz e z e r  k o r o n á t  k övete ltek  
e g y  r o s té ly o s é r t ,  f e l l á z a d ta k  é s  fo r- 
r a d a h n a s i to t á k  a  k i e s  V ö r th i - tó  k ö r 
n y é k é t .  A r e v u ló c ió n a k  e g y e lő r e  az  
l e t t  a  k é z z e lfo g h a tó  e r e d m é n y e ,  h o g y  
a forradalmat vezérli} liirdűvenáégc- 
Itet kidobták a hotelekből s  nem  
k a p ta k  e g y e t le n  v e n d é g lő b e n  sem 
enni. U g y a n c s a k  e g y  m á s ik  k é z z e l
fo g h a tó  e r e d m é n y e  v o lt  a  f il rd ö v e n -  
d é g e k  tö r té n e lm i  l á z a d á s á n a k ,  h o g y  
a  v e n d é g lő s ö k  a z  á r a k a t  t iz c z c r  k o 
ro n á ró l  e g y s z e r ib e n  tizenkettőre 
e m e lté k .

z e n  e g y e d ü l  v a g y u n k ,  s e m m i n e sz , 
h u llá in , c s a k  a z  e v e z ő k  r itm ik u s  e so b -  
b a n á s a  b o r z o l ja  a  v iz  h á tá t .  R e j te t t ,  
d z s u n g e ls z e r i i ,  s á rg u ló ,  s ü r i i  n ád i; 
v iz iu ta k o u  s ik l ik  á t  a  b á rk a .  C s o d á s  
s z im fó n iá b a n  o lv a d  fe l m in d e n .

M o s t l a s s u l  a z  e v e z é s ,  a  h á ló t  
e r e s z t i k  le  a  tó b a .  I t t  a  le g m é ly e b b  a 
v iz . G y o r s a n  m e r ü l  cl a  t á g  fo n á s a  
h á ló , z ö ld e s  ö r v é n y  k a v a r o g  a  h e 
ly é n . B o n y o lu lt ,  t ü r e lm e t  ig é n y lő  m ű 
v e le t  k ö v e tk e z ik  e z u tá n .  K a c s k a r in -  
g ó s  f é lk ö rb e n , é le s  c ik k - c a k k o s  v o 
n a lb a n  m e g y ü n k ,  h o g y  a  v iz  s o d r a  
m e n tő i  tö b b  h a la t  k e r í t s e n  a  h á ló b a . 
A z e v e z ő s ü k  m u n k á ja  e g y r e  n e h e 
z e b b . D a g a d ,  f e s z ü l  m in d e n  iz m u k  az  
e rő lk ö d é s tő l  b a r n á r a  é g e t t  b ő r ü k  
a la t t .  A h á ló  s t i ly o s o d ik ,  m e g r á n d u l  
a  b o lo n d u l f ic á n k o ló  h a la k  c s a p k o d á 
s a itó l.  A h a lá s z o k  k o m o ly ,  i s te n i  n y u 
g a lm it a r c a  f e ld e rü l ,  ö r ü l n e k  a  jó  
fo g á s n a k .  K i s z á m í t j á k  ő k  e lő re , h o g y  
m e n n y i  a  h a l  a  h á ló  s ú ly á b ó l .  K ü lö n 
b e n  s z ó tla n o k .  K e v é s  s z a v ú  e m b e re k .

Í g y  d o lg o z v a ,  f e l t i i r t  u j ja k k a l ,  m e 
z í t lá b ,  h a ja d o n fő v é ! ,  o ly a n o k ,  m in t  
a z o k  a  r é g i ,  s á r g u ló  p a p ir o s t i  s z e n t -  
k é p e k e n  lá th a tó  s z e i id  a p o s to lo k ,  az

a lá z a lo s  s z ív ű ,  K r i s z tu s k o ra b e li  h a lá 
s z o k . E g y s z e r ű e k ,  u g y  é ln e k , m in t  
a z  ő s e m b e r e k .  V a la m i c s ö n d e s ,  k i
n e m  m o n d ó i t  u tá lk o z á s  v a n  b e n n ü k  
a  m a i  i z g á g a ,  k u m is z , r o m io l t  v i lá g  
i rá n t ,  h e te k ig  n e m  é r in tk e z n e k  a  v á 
r o s ia k k a l  s e m  a  p a lic s ia k k a l ,  k ü lö n  
k is  t á r s a d a lm u k  v a n ,  b e le ié  é lő k . 
E g y m á s k ö z t n y i l ls z iv i ie k ,  b e s z é d e 
s e k ,  k ife lé  g y a n a k v ó it ,  b iz a lm a t la n o k .  
N e m  á b r á n d o z n a k ,  n e m  c s á b í t j a  ő k e t,  
a  p é n z , t ü r e lm e s e k  a  s o r s s a l  s z e m 
b e n , b ü s z k é k  a  m e s t e r s é g ü k r e ,  s z e n 
v e d é ly  n é lk ü l ie k .  Ö s z tö n ö s  m iz a n tr ó 
p o k , c s a k  i i t  a  n a g y s z e r ű  c s ö n d ,  a  
b é k e s s é g ,  a  t e r m é s z e t  b o ld o g , i t t -  
i c l e j t e t t  p a ra d ic s o m á b a n ,  a  k u l tú r á tó l  
m é g  m e g  n e m  í e r t ő z ö t t  k i s  s z ig e té n  
é r z ik  jó l m a g u k a t  é s  é lik  m o n o té n ,  
j á m b o r  é le tü k e t .  M e g á l la p o d o t t  n o 
m á d o k , e rő s e k ,  d o lg o su k , z á r k ó z o t 
ta k .

Ó v a to s a n  v o n s z o ljá k  a  p a r t  fe lé  a 
v o n a g ló ,  r á n g a tó z ó  k á ló t ,  a  n á d  m ö 
g ö t t  lap u ló  b a lá s z k u n y lió  i r á n y á b a .  
K e le te n  b e b o ru l .  A  t is z ta ,  a z u ro s  
é g e n  f ii s to s z lo p s z e r i i  f e lh ő k  n y a r g a l 
n a k  e s z e v e s z e t t  i ra m b a n .  A v iz  f á z ó 
s a n  m e g b o rz o n g ,  sz e l lő  s im o g a t ja  
k é n y e s k e d v e .  A n á d a s  h a lk a n  m u z s i 
k á l. A d e r m e d t  m o z d u la t la n s á g  e g y 
s z e r r e  é le t r e  k e l,  z u g , s u s o g ,  z iz e g  
a z  e g é s z  k ö r n y é k .  A v iz  m e g e le v e 
n e d ik .  V a d r u c á k  s í r n a k ,  f e k e t e  f e jü 
k e t  i d e g e s e n  n y ú j to g a t já k  fe lé n k . 
S u ta  s z á r n y c s a p á s o k k a l  s z ö k n e k  
e lő t tü n k  fé l ig  r e p ü lv e ,  f é l ig  ú s z v a . 
É l, v ia s k o d ik ,  m e n e k ü l  p o m p á s  r e m e 
g ő  fé le le m m e l a z  e g é s z  ö s te r m é s z e ! .

A s z é l  e rő s ö d ik ,  a  f e lh ő k  v a d  g a 
lo p p a l r o h a n n a k  e lő r e ,  v é s z e s ,  h a r a 
g o s  b o m b ü lé s s e l ,  a k á r  a d u r c á s  g y e 
r e k ,  h a  s ír n i  k e z d ,  k é s z ü l  to m b o ln i  a 
v ih a r .  A h a lá s z o k  e m b e r fe le t t i  e rő v e l  
d o lg o z n a k .  M in d e n á r o n  p a r t r a  a k a r 
n a k  ju tn i  a  d ú s  z s á k m á n n y a l ,  m é g  a 
v ih a r  k i tö r é s e  e lö l t .  A so k  h a llt , n e 
h é z  iiá ló  m e g é r i  a  k o c k á z a to t .

T á v o lb a n  e lm o s ó d o tta n ,  m in t  e g y  
r é g i  s z ín h á z  k o p o t t  k u l is s z á ja ,  h a l
v á n y  p a s z te l l s z ín e k k e l  a  v á r o s  l á t -

5pekuíán,é a könyvesboltban
Irta: E aed-tcr

A k i tű n ő  a s s z o n y s á g  d e r n i c r  c liie -  
k a la p b a n  s  a v U a n te < -ró l  l e s z a b o t t  d í 
s z e s  u j r u h á b a n  b e n y i t  a  k ö n y v k e r e s 
k e d é s b e  s  ig y  s z ó l:

—  A m ú l tk o r i  v á s á r l á s s a l  m e g  v a 
g y o k  e lé g e d v e .

—  Ö r ü lö k  r a j t a ,  —  m o n d ja  a  
k ö n y v á r u s .  —  T e t s z e t t e k  a  k ö n y v e k ?

S p e k u lá l ié  n e m r é g  S h a k e s p e a r e  
ö s s z e s  d r á m a i  m ü v e i t  v e t t e  m e g  i ia t  
c s in o s  v á s z o n k ö té s b e n  s  m o s t  e z e k 
r ő l  v a n  s z ó .

—  N a g y o n  j ó  d o lg o k , —  f e je l te  a z  
U rh ö lg y .

D e  h a m a r  h o z z á t e t t e :
—  P e r s z e  v a n n a k  g y e n g é b b e k  is  

k ö z t ü k . . .
A k ö n y v á r u s ,  a k i  v a ló s z ín ű le g  tu d 

ta, hogy a nagy költő nem minden 
m ü v e  e g y fo r m a  é r t é k ű ,  m é g is  e lb á 
n tu k ,  m ik o r  a  v e v ő je  e z t  o ly  h a t á r o 
z o t t s á g g a l  á l l a p i io t t a  m e g ,  a m e ly  b e 
c s ü le t é r e  v á l t  v o ln a  B e m a r d  Siu.v.- 
n ak  is. S  f é lé ié iü l  c s o d á lk o z á s á b a n  
h i r t e le n  n e m  is  m o n d h a t o k  e g y e t l e n  
b e tű n é l  tö b b e t ,  d e  e z  ig y  h a n g z ó k :

-  Ó it!
—  N o ig e n ,  —  f o ly t a t t a  k r i t i k á j á t  

a z  a s s z o n y s á g .  —- H a  a z  e m b e r  h á 
ro m  tu c a t  s z ín m ü v e t  s z e r k e s z t ,  a k 
k o r  n e m  s ik e r ű ik e t  m in d a n n y i  e g y 
fo rm á n .

—  E z  o ly a n  ig a z s á g ,  a m e ly  e llen  
B r a n d e s  se szólhatna semmit, - 
h a g y ta  h e ly b e n  a  kereskedő.

—  KI a z  az u r, és  hol v a n ?  —• k é r 
d e z t e  P p e k u iá i ié  k ö r ü ln é z .e .

Ugy látszik, Brandest kereste, alát 
\  a ló s z in í i le z  v a la m i  h e ly i  t e k in t é ly 
n e k  g o n d o l t.

—  J e le n le g  n in c s  i t t ,  —  v o lt  a  fe 
le le t .  —  É s , h a  s z a b a d  k é rd e z n e m ,  
m e ly e k e t  t a r t  a  d r á m á k  k ö z ü l  g y e n 
g é k n e k  a  N a g y s á g o s  a s s z o n y ?

—  H á t  e lő s z ö r  is  a z t  a  s o k a t  e m 
l e g e t e t t  H a m le té t ,  a m e ly  o ly a n  h íre s ,  
h o g y  m é g  o p e r á t  i s  s z e r k e s z te t t e k  
b e lő le .  V a g y  o p e r e t t e t ?

—  N e m , a s s z o n y o m ,  o p e r á t .
—  N o liá t ,  ó p r á b a n  a z  i ly e n  d o lg o k  

m e g já r j á k ,  d e  k ö n y v b e n  n a g y o n  tú 
r á k .

__ o
-  - N em  találja kü lön ö sn ek , ho g y  ez 

a f ia ta l tró n ö rö k ö s  e lv ég ez te  az eg y e 
te m e t ( ju í te n b e rg á b a n ?  —

—  W it t e n b e r g á b a n ,  k e d v e s  N a g y 
s á g o s  a s s z o n y !

-  - N em  b á n o m , W it te n b e r g á b a n .  
D e h a  a z  em b er jó  s ik e rre l e lvégezte  
az  eg y e te m e t, h ív ják  az t ahár (mi
ien -, a k á r  W itie n b c rg á iia k , ak k o r az 
m ü v e i t  és íeivilágosodoil emberré 
lesz, ak i nem  h isz  a k ísé rte tek b e n , 
't ud ja , m it gond o lo k  én ?

—  M it,  a s s z o n y o m ?
--- l í o g y  e z  a  f ia ta l  u r  nem jó s i 

k e rre l v é g e z te  el az cg.', aram ét. Való-, 
szin iileg  csak  k ö ltö tte  o t t  a z  a p ja  
p é n z é t  s  a h e ly e tt , hog y  szo rg a lm a
s a n  ta n u l t  v o ln a ,  b á li ,  r d o z o t t  é-' 
k á r t y á z o t t  é s  ta lá n  egyetlen vizsgát 
s e  t e t t .  M i?

b cm k lictellen, í zonyont. A 
d o lo g  o ly a n  r é g e n  t ö r t é n t . . .

—  No m e rt azo n n a l beug rik  a ki- 
s é r í e t l á tá s n e k ,  c l i . i 'z i .  h o g y  az  . >:a 
szelleme záróra ur ín  a z  u h  kon 
íhikál s ig y  k e v é s b b é  ió lv ih ig o i-id i. 
mint ón, a k i  s o h a  < j á r t a m  a z  egü ■

. bs r oda n n  I női: t 
• g ; heve -/r. vk. de a - .g  ; ' • •;!■ • i. >
;. kólába ' .111 C . |ÍI<g I. , .i • j
ié r tc ic k lc n  s U  nekem p.mie •

a z z a l ,  h o g y  l á t t a  a z  a p á m  s z e l le m é t  
b á rh o l  a  v á ro s b a n ,  a z t  m o n d a n á m  
n e k i,  h o g y  te g y e  b o lo n d d á  a z  ö r e g -  
a p já t  é s  n e  e n g e m e t !  P e d i g  é n , a m in t  
m a g a  tu d ja ,  k e d v e s  P .  u r ,  c s a k  m o s t  
k e z d e k  k ö z n ii iv e lö d u i  é s  n e m  v o lta m  
s o h a  A d á n  k i rá ly f i .

—  E z  e g y  b á c s k a i  e lő í té le t ,  k e d v e s  
n g o s  a s s z o n y ,  —  v i lá g o s í to t t a  föl a  
z ú g o ló d ó  h ö lg y e t  a  k ö n y v á r u s .  —• 
A d á n  k i r á ly f i  A d á n  s o s e  f o rd u l t  m e g .

-  E z t  én  n e m  tu d h a t ta m ,  —  m o n d 
ta  S p e k u lá l ié .  - - H z a  f ia ta le m b e r  
k ü lö n b e n  is  n a g y o n  k ü lö n ö s  sze rze t, 
á ld  n e m  s z e r e t  s e n k i i  a  v i lá g o n ,  c s a k  
a z  e g y  I lo r á c iu s z t .

—  ilo ra tio , a s szo n y o m , lío ra lio .
—  Ne e sn d á lk o zzo n  ra jta , fia egy

n ev e t v é le tlenü l rosszu l találó.'; k i
m ondan i. M ajd  ha an n y i ide ig  fogok 
közm üvclöd iii, m int M aga. ak k o r 
m a jd  én se  tévedek '. N o sh á t ezt a 
H ora lió t k ivéve . 1 hun ié t m indenk it 
e lp u sz tít. C o rd é liá t

Ofáliát, javiiia P .  u r .
Igaza van. Cordelia másutt for

dul elő, gondolom Otbellóban.
- - Inkább Lear királyban.

ié.' n . . .  'f e l i á t  a z t  a s z e g  ín 
Óiénál előbb tisz.g'ra clbolonóitia. 
talán b á , i s  i;.ér neki, azmám 
■ e d i  f 1 la 11om b t kit) ■ a z  a  s z e 
ren csé tlen  fia ta l te rem te '., m e rt nincs 
hajlama a kolostori életre, a Dunába.

i t u d o m  i n ő '  ' '
■.'áii. Pedig inu.'j • zépan és  boldogan 
é lh e tte !; vo ina e g y ü tt!  M ert én  se- 
Jiogyse tudom  belá tn i, hogy  az  em 
b e r  azér . i n tz anyjí mása 
. .s j i ic z m e ’i . m inden  nőt gyűlöljön, 
még azt ’ • akibe, s z irU m e s . I.bhez 

' ■ . i m ü v e i t . . .  
D e e z  : nincs vé
Polcnyit, a lémi apait, egym'ctiicn.

a h o g y  m o n d a n i  s z o k tá k ,  m ir n ix d i r n ix  
a g y o n s z u r j a ,  a  t e s t v é r i é t  p e d ig ,  L a e r -  
t iu u s l ,  v a g y  h o g y ’ h ív já k ,  p á r o s  d n e l-  
lu in b a ii  e x p e d iá l ja  a  m á s v ilá g ra .-  Az. 
i r o d a lo m ta n á r ,  a k i a  l á n y o m a t  k é p e 
zi ki a z  i ro d a lm i  m ű v e l t s é g b e n ,  e z t  
u g y a n  k ö ltő i  ig a z s á g s z o lg á l t a tá s n a k  
m o n d ja ,  d e  'én k ö s z ö n ö m  a z  ily e n  
ig a z s á g s z o lg á l t a tá s t ,  é n  e z t  in k á b b  
e s a k íd i r t á s n a k  n e v e z e m .  Ism é tle m , 
é n  a z  én  p o lg á r i  e s z e m m e l  é s  - -  b e 
v a llo m  -  c s e k é ly  m ű v e l tsé g e m m é !  
n e m  tu d o m  m e g é r te n i ,  Im g y  m é r t  
k e l le t t  e n n e k  a z  e g é s z  t i s z te l e t r e 
m é l tó  úri f a m il iá n a k  a  fű b e  h a ra p n i?  
P u s z tá n  c s a k  a z é r t ,  m e r i  a z  ö r e g  k i
r á ly n é  ú jb ó l í é r j h e z i n e n í?  A lig  h i 
s z e m , m eri. a z  n e m  o k a in  t r a g ik u s ,  
d o l o g . . .  K é re m , n e m  le h e te t le n ,  
h o g y  e r r e  a  l é p é s r e  é n  is  e lh a t á r o 
z o m  m a g a m  e g y s z e r ,  m e r t  a z  ö z -  
v eg .\ s é g  n em  v a la m i n a g y o n  m u la t 
s á g o s  d o lo g  é s  r e m é le m , h o g y  a  l é 
p é s e m n e k  n e m  le s z n e k  i ly e n  k e l le 
m etlen  kö v e tk ezm én y e i.

zl könyvárus: Remélem, asszo
nyom.

Spekulálié: Á l ta lá b a n ,  m in e k  a z  a  
so k  halálozás, am i e b b e n  a d a r a b b a n ,  
és a tö b b i s z o ir io r u iá tó k o k b a n  i s  l é p 
ten -nyom on e lő fo rd u l?  Az em berek  
ugy  h u llanak  itt, m in t a legyek . 
D gy-e , kéi c m . így cs in á ljá k  ez t a 

pöl.bi ■ z o T iio riiiá ’.é k i :ó k  is ?
•1 í: Iái y  vár in-: N ag y o b b rész t, asz- 

szonyorn .
S in  k ’i iá n é :  S z e r in t e m  h e ly te le n ü l .  

A tragédiák akkor is elég megrázok 
a k  c g y -k é t ,  v á g j  

iiio i’ j . , - 1 : bárom haláleset fordulna 
elő bennük. Nem lehetne, kérem, 
ezen .• téren is ol.vau n i w ic r i i s r lu i  

■ r/zs-íé lé t c-iiinlni é- törvényileg m e g -  
t.-Zubni, hogy makizimum hány sze-.
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szik 1 omor gyárkéménycivcl,.sápadt 
.templomtornyaival.

A nádas már nyög, jajgat, a viz 
á::;i',koí!i';, nagy gyűrűkben hullám
zik  lapdamódra játszik a bárká
val. Az ég hasonló egy belintázott 
iskolásíiizctliez. A gyakori villámlá
soktól mintha ketté akarna válni a 
u ie n n y b o lt. Infcrnális, hátborzongtatő 
l á tv á n y ,  az embernek csudát várás- 
r a  t. ul a szeme s valami rettenetes 
feszültségtől remeg a szája. Babonás 
ijedtség markolja meg a torkunkat. 
Mintha kiestünk .volna a térből, az 
időből. . .

Partot értünk. A legvégső pillanat, 
A felhők, elátkozott szellemparipák, 
koromsötétséget borítanak ránk. Ép
ben hogy kivergödünk, a hálót ta r
talmával biztonságba helyezik, fntva 
megyünk a kunyhóba. Iszonyú erő
id  kezd dlihöngeni a zivatar. Marós, 
kesernyés vizet csapkod a szél sze
münkbe, szánkba. Lepihenünk a 
kunyhóban.

Megtört a vihar. I.ilás páraködök 
gőzölögnek a nádasból. Kibontják a 
hálót. Ficánkoló, kövér, sápadthasu 
halak vad, rángatózó káoszos töme
ge. Hideg, vizes szemükben hangta
lan rémület, szörnyű halálfélelem. 
Most kezdődik halálos bacchanáliá
juk. Kegyetlen pánik, valahány me
nekülni szeretne a hálóból. Égy vak
merő, elszánt potyka, palicsi ará
nyokhoz mórién, valóságos potyka- 
Leviatban, kiugrik az ezüstösen hul
lámzó z.iirzavarból és sebesen siklik 
a viz felé. Az egyik halász evező
vel lejbevágja. Uszonyaikkal retten
tő agóniában, fulladoznak a többiek. 
Kimerültén, hogy aztán vak bódulat
ba szédüljenek.

A meglapult, ijedt élet ismét érő
ié  kap a nádasban. Hangos rikoltás
sal szállnak ki a vadkacsák, a parti 
fecskék a viz felelt suhannak el vé
kony sivitásokat hallatva, két gólya 
úszik méltóságosan a levegőben és 
egy gém, kivesző fajtájának egyet
len maradéka, lusta fohászkodással

mélynek szabad meghalni a szomo- 
ru já té k o k b a n ?

A könyvárus: Igen érdekes idea, 
kedves ugos asszony.

Spekulálni: Valamit kellene csinál
ni. Mert az, hogy a személyzet 70— 
!í() pereentje elpusztul ebben a da
rabban, az. vagy arra mutat, hogy a 
m á s k ü lö n b e n  j e le s  s z e r z ő  b o r z a s z tó  
kegyetlen természetű ember volt, 
vagy pedig —

.4 könyvárus: Arra, hogy abban az 
időben, amikor e drámák lefolytak, 
az emberélet sokkal olcsóbb volt mint 
mostan.

Spekuláná: Csakugyan . . .  Lehet... 
Nézze csak, az ember mindennap ta
nul valamit. A közművelődés mégis 
csak  jó  dolog. . .  És aztán, mondok 
.valamit. . .

A könyvárus: Kiváncsivá tesz a 
ngos asszony.

Spekuláná: Arra gondolok, hogy a 
máskülönben elég ügyes szerző ezt a 
hibáját jóvátette azzal, hogy a vigjá- 
tékaiban nem hal meg senki s hogy 
azokon sokat leiiet nevetni.

Spekuláná: Noliát. néni annyit, 
mint a kabaréban, de azért a Maky 
r á n c o s  H ö lg y  s z e r in te m  e g é s z e n  jó  
v íg já té k .

A könyvárus: Szóval: Shakespca- 
re-nek meg lehet bocsájtani a tragé
diáit a v ig já té k a i kedvéért.

Spekuláltál Igen, körüli,elül ezt 
a k a r ta m  m o n d a n i, d e  nem  tu d ta m  
magamat ilyen jól kifejezni, mert. 
sajnos, én még csak kezdő vagyok a 
k ö z m ű v e lő d é s b e n .. .  De most egy 
más Íróra volna szükségem.

.1 könyvárus: Parancsolja!,, kérem.
Spekuláná: Az irodalomtanár, aki 

a lá n y o m a t k é p e z i ki, a z t  a k a r j a ,  
hogy v eg y e m  m e g  Goethének a 
(„unkáit, mert azokat akarja .vele ol

nyújtja ki szép fejét a zöld nádból.
A nap utolsó, haldokló tekintetet 

vet a vízre, körülcsókolja bibortüz- 
zel és visszahanyatlik a vérvörösen 
lángoló nádas mögött. Pazar, fensé-
séges színjáték; alkonyodik...

(T.)

H i p n ó z i s  a  s z í n p a d o n

Leopold Thom a krim inálpszichológiai 
drám ája hat képben —  A „Médium0

Srem ierie a  bécsi R enaiasancc-azinház- 
an — Beregi O szkár szen zációs já ték a

I.

Rács, szep tem ber 4. 
iK rim inálpszichoIógiai dráma®.

Igen, tudomásul kell venni ezt az 
egész friss drámai műfajt. Mert ilyen 
is van. Igaz ugyan, hogy az irodalmi 
clskatulyázás mániákusai a »Trilby<- 
re fognak hivatkozni. Megnyugtatom 
őket. hogy ez az Amerikából impor
tált drámacikk ma már csak gyönge 
és elfelejtett kisérlctszámba jöhet. 
Nem mintha elavult volna, hanem, 
mert solisc is volt friss; a hipnózis 
abban a liuszévclőtti drámában mint 
raffinált külsőség, mint hókuszpókusz 
szerepelt. Ellenben Thoma e darab
jában ennek a hókuszpókusznak a 
laboratóriumába is enged bepillan
tást és megmutatja, hogy a színpadon 
a legrejtettebb és titokzatossággal 
dacoló jelenségeknek a megközelíté
séhez is építhetünk hidat, ha oksze
rűen használjuk ki. Tény, hogy Tho
ma drámája nem jelenti az irodal
mat, de felvilágosításban és lélek- 
gyógyitásban megnyilatkozó tenden
ciája miatt lehet, sőt kell is értékelni. 
A szerző, aki egyébként évek óta 
nagy buzgalommal és gyógyítási 
eredményekkel műveli a hipnózis el
méletét és gyakorlatát, rá tud itt mu
tatni a veszélyekre és válságokra, 
melyek a leggyakrabban katasztro
fális pszichikai robbanásokban kul
minálnak. A darab folyamán úgy 
érezzük magunkat, mintha egy nagy

vastatni. Ez, ugy tudom, német köl
tő, nemde?

A könyvárra: Úgy van, ngos asz- 
szonyom.

Spekuláná; Kaphatók a müvei?
A könyvárus: Nincsenek raktáron. 

De megrendelhetem.
Spekuláná: Tegye ezt, kérem. De 

ez az iró, remélem, nem olyan vé
rengző, mint az angol kollégája?

A könyvárus: Távolról se, kedves 
ngos asszony.

Spekuláná: Hozassa meg hát ok- 
vetetlcnül.

A könyvárus: Két hét múlva itt 
lesznek. A kérdés csak az, hogy az 
összkiadást parancsolja-e vagy a vá
logatott müveit?

Spekuláná: Természetesen a válo
gatottakat. És mentül gondosabban 
lesznek válogatva, annál jobban sze
retem. Nem iogom a pénzt értük saj
nálni.

A könyvárus: De hiszen, kérem, a 
válogatott müvek olcsóbbak, mint az 
összmii.

Spekuláná: Tehát itt nincs úgy, 
mint a gyümölcsnél, amely mentül 
vátogatottabb, annál drágább?

A könyvárus: Nincs ugy.
Spekuláná: Akkor hát tessék a mü

veket minden válogatás nélkül ren
delni meg. Arra még nem szorul
tunk, hogy éppen a könyveknél spó
roljunk.

Ezzel az asszonyság köszön és el
indul. De az ajtóból visszafordul és 
igy szól:

— Mondja, kérem, édes P. ur, jól 
ir ez a Goethe?

— Igen elismerő kritikákat mutat
hatok róla, — próbálja megnyugtatni 
a kereskedő.

—  N e fáradjon velük. így is elhi
szem. Maga még sohase csapott be.

és impozáns spiritiszta szeánszot, 
lennénk hivatalosak, ahol a szerző a 
házigazda és bizalmas, bár szélesen 
zártkörben bemutatja az okkultizmus 
csodáit, amelyek azonban magától 
értetődő és átlátszó erőszakosságok
ká aljasulnak. És Thoma drámája 
valóban csak ott lesz lendületes és 
frappáns allűrjein felül emelkedetté, 
amikor a hipnotizőr is médiummá sü- 
lycd. Humánus akarásainak során 
ezen a ponton szökik erkölcsi csúcs
pontba a darab, laposságainak út
vesztőjébe,

2.
A kriminálpszichológiai plattform- 

nak már az első képben érezzük kri- 
minallsztikus stilszerüségét: így bör
töncella homályában őrjöng a dráma 
főhőse. Viziók és hallucinációk gyöt
rik és egy tomboló roham után a 
rács mögül leső személyzetnek ezt 
üvölti velőtráző hangon: »Vallani 
akarok! Vigyenek! A bíró éléin (I. 
Kép.) Amint látjuk, a szerző »fait ac- 
eomplit elé állít minket. Ez az ember 
bűnhődni akar. De hát miért? Az ele
mi erővel kiprovokált kíváncsiság, 
mint technikai fogás a mozi terrénu
máról ered és a szerző ezt épp olyan 
ügyesen alkalmazta itt, mint pl. Vaj
da Ernő az ő hírhedt »Szcrelem vá
sára® cimü darabjában. Hogy meg
tudhassuk az előzményeket, vissza
felé kell pergetni a történések film
tekercsét. Hát pergessük mi is;

3.
___Egy féj elmeséli feleségének,

hogy egy spiritiszta szeánszon meny
nyire felizgatták az ott látott dolgok. 
Agyonkábult idegzettel most már 
mindenben titokzatos és félelmetes 
értelmet vél látni, összetéveszti a 
valóságot a látszattal. így a felesé
gének elhiszi, hogy a délutánt ott
hon töltötte. Holott csak most érke
zett haza. A barátja lakásán járt. 
(Hogy ez a házibarát egyúttal a férj 
üzlettársa ,aki azokkal a nagy szug- 
geráló képességekkel rendelkezik, 
melyek a férj lelkét csaknem feldúl
ták, az elég véletlen, de „cm baj.) A 
férj nekihevülve elmagyarázza a 
hipnoszkóp sajátságait, de oly tüze
tesen és annyi beleéléssel, hogy az 
asszony hipnotikus álomba merül. 
Ekkor a férj, hogy az asszony hűsé
géről tiszta képet nyerjen, kikérdezi, 
hol volt délután? Az asszony elsut
togja, hogy a barátjánál. — Megcsó
kolt téged? — kérdi rémülten a férj. 
— »Az övé voltam®, — feleli az asz- 
szony. Konstcrnáciő! (2. kép.) A 
szuggeráló barát uj médiumot keres, 
szeretőt; egy gyönyörű bestia ül ve
le szemközt. De ez erős akaratú nő, 
démoni lélek, aki csak ugy hajlandó 
az övé lenni, ha a többi nőről lemond. 
Ekkor beront a férj, hogy felelősség
re vonja az asszony miatt. Már re
volvert szegez a mellének, de akkor 
a barát szemeit veszi elő és elhiteti 
a férjjel, hogy az asszony betegesen 
hazudik, csak azért, hogy féltékeny- 
nyé tegye őt. A férj elhiszi. (3. kép.) 
De a bestia megtudja, hogy a barát 
mást is szeret és toporzékol: »Csak 
az enyém leszel, egyedül az enyém!® 
És ez a nő itt kezd fölébe kerülni a 
hipnotizőrnek, akinél az asszony ha
lálát követeli. A hipnotizőr a szemeit 
mozgósítja, de kisül, hogy a bestiáé 
erősebbek. A halál meglesz. De nem 
ö fogja elvégezni, hanem az ideg
gyönge férj, akit ilyen céllal uj álom
ba ringat. (4. kép.) Egy uzsonna köz
ben az asszony teáscsészéjébe el
szórja a mérget és az asszony a férj 
szcmeláttára görcsök között pusztul 
cl. A férj nem tudja, mi történt itt. 
De most felébred az álomból és eszé
be jut neki minden. A bosszú kitöré
sével rohan a barátjához. (5. kép.) És

most az utolsó kép bzárja a drámá
nak az első képpel megkezdett kere
tét. — »A biróhoz! Vallani! Vigye-, 
tck!« — ugyanazt halljuk újból. És 
a felbomlott idegzetű fórj, akivel egy' 
orvos közben postszuggeszciót vég
zett, elmondja, hogy a csábitó barát
ját azért ölette meg, mert ez szugge- 
rálta neki, hogy a feleségét megméri- 
gézzé, A •transzc megszűnik és a 
férj elborult elmével értelmetlen 
zagyvaságokat motyog a bíró előtt. 
Megőrült és elviszik, , ,  (6. kép.)

4.
. . .  A szeánsznak vége van (azaz a, 

darabnak). Már most ébredjünk fel,) 
emlékezzünk és mérlegeljünk. Amint' 
látjuk, a szerző1 energikus, sőt talán; 
drasztikus, de mindig következetes) 
fejlesztésben mutatja meg a do!go-i 
kát. Csak profilaktikusan, erős, szí-' 
lárd akaratra való ránevelésscl lehet’' 
a veszélyekkel szembenézni. Ezért,; 
állítja a darab középpontjába a bes-’ 
íiát, aki diadalmaskodik is a hipnoti-i 
zőr fölött. Ez a jelenet — sajnos —i 
nem érvényesülhet elég kifejezetten,' 
ami a hipnotizőr hiányos munkai- 
készségén múlott, inért igy a sze-,’ 
meknek imponálóan szuggeráló ha-; 
talrna ncin tükröződhetett arejité-' 
kán. Ellenben annál teljesebb volt1 
az áldozat személycsitője. A férj) 
(ugylátszik, mindig a férj az áldozat),: 
Beregi Oszkár ez! valósággal spécin-! 
listája lett az ilyen természetű sze
repeknek. A Morphlum cs Tagarin 
tavalyi nagy sikerei után szinte pre
desztinálva volt erre az újabb sze
repre. Ritka művészi erővel segítette 
át a drámát a Icgexponáltabb pont-, 
jain. Az utolsó jelenet drámai kitöré-. 
sénél soha nem sejtett és hallott ha„-. 
gonk buggyantak ki a száján és az 
összeroppanás testi-lelki megtörtsé^ 
gének tragikumát a legplasztikusab
ban támasztotta alá. Tomboló sikere 
volt a bámulatos produkciónak!

5.
A darab stílusa? — a stilusíalan- 

ság. Az expresszionista drámákat i 
kivéve nem tudok darabot, ahol cny-; 
nyi keveset beszéltek volna. Azt se 
szépen. A dialógusban nincs mély
ség, felszínes és közhelyfoltos. De hát' 
Thoma szerepe itt nem az elokven-' 
cia, hanem a demostráció.

6.
A nézőtéren a megdöbbenések és 

irtózatok moraja szalad végig a do-. 
mináló jelenetek során. Feltűnően 
sok volt a nő, köztük titkos és névte
len hiszterikák, akik fojtott sikollyal 
próbálták a dráma katarzisát szim
bolizálni.

Sebes! Ernő.

EREM
a r a n ü k a l Asz

E R E M
PINTÉR FERENC  

S z t .  J ó z s e f  g y ó g y s z e r t á r a  
S u b o H c a

VESZÜNK
legmagasabb áron

7°lc-os állam kolcsönt
4 ’io-osOsztr. Magyar járadékul

S k m k o v w  i  D r u g
Kralj Aleksandrova ul. S. 
Subolica. Telefon 480.
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Egy használt 60-100 HP

s z i v ó g á z -
v a g y

n y e r s o l a j m o t o r
megvételre kerestetik.

DITRÍCH ÁDÁM CSUROG

Gépszerelő és gépmester
40 éves .sokévi gyakorlattal fűrésztelepek, malmok, 
vegyészeti üzemek st'r. szere lesében és veretesében

s z e r e lé s i  v á l la l
esetleg állandó  alkalm azást mint íőgépész 
nagyobb üzemeknél. Szives megkereséseket ,.El
sőrendű szakember" jelige alatt „IH’CH;," Nem
zetközi Hírlap- és Hirdetési Iroda Növi Síd 
(Kralja Peti a 13.) továbbit. 6413

Eladó és azonnal átvehető
Bácska legterm ékenyebb vidéken egy 125’íncbó! álló

földbirtok
állom ástól 5 km.-re, de közvetlen falu és koveaut 
m ellett terül e l, rajta uj é s  modern gar.dasá<{i 
épületekkel, 6 szobás úri kastéllyal, holt és  élő  

bcr?ndezc38cl, vagy teljesen  anélkül is. 
M egkeresések iu tésen d ók :

IFJ. SOMOGYI GYULA
Subotico, Karadziccva ul. 7.

S Z E M F E Ö E L E T ,
K O P O R S Ó Ö Í S Z E K E T
tapétákat és mindennemű temetkezési cikkeket 

gyári árban ajánl:

„ P A X "
temetkezési cikkek és művirág nagykereskedés

N O V IS A D ,  K R A L J A  P E T R A  4 .

nagyobb tétel jó állapotban levőt
SCWARCZ BORKERESKEDŐ

Subotico, SenéánskF pút 17.

F őm o lná r
szakképzett, józan, energikus, 57a vagones

m alom ba azonna li be lépésrekerestetik.
Ajánlotok fizetési igények megjelölése és 
bizonyitványmásolatok becsatolása mellett

Székely Berta lan céghez
Adn intezendök. 6213

H Á Z
6 szoba, konyha, éléskamra, nagy telek 
és kerttel a bekéihez közel sürgősen el
adó és átvehető. — Érdeklődni 6471

BIRMAitö G É Z A
Zrinski trg. 24.

Idegenek találkozó h e ly e !

LANDOVICS
volt

„BAÍKA“ VENDÉGLŐJE,
ahol jó  <5a íz le tes ebédet kaphat 
7*50 dinárért. Zóna 2 dinár.

P

A nagyközönség figye lm ébe !

C uferászüzE etem et
a mni naptól fopvn In’ ásom on folytatom . Ezáltal 

abban a kényelmes lie.yzctben vagyok, hogy
S Ü T E M É N Y E K E T

é j  GI70

T O R T Á K A T
a legolcsóbb napi árban bárm ikor szállíthatok.

K e y p e r t  Já n o s a ié  c u k rá s z
Subotica, V é n re , ház < i»?>kfip o.'.ia m ehet’).

Ha
Ha bír-

üzleti forgalmát emelni 
akarja,
házat, földet, üzletet avagy 
mit venni, vagy eladni akar,
.1® állatihoz akar jutni vagy alkal- 

STffliSX niazottakra van szüksége,
a világ bármely lapjában bármilyen 

H sCSt hirdetnivalója var,
h ird e té se it a  le h e tő  lego lcsóbban  é s a  
legkevesebb  m ű n k áv a t a k a r ja  fe lad n iH a

ugy keresse fel Novisaü 
legrógibbi, szolidságáról 
és pontosságáról híres 
hiidetőlrodáját, a

FUCHS nem zetközi h ir la p te r j .  és h ird e tő  
v á lla la t Novisad, K ra lja  P e tra  13.

Rum- és liköressenciák
kölni-vizek kimérve, francia parfümök, púderek

Lakner Drogéria, Subotica
Kral] A!cxandar-ul. a Hetei Nacionallal szemben.

A jó  szem a legfőbb kincs?
Ne rontsa a szemét, használjon Zeiss punktál 
szemüveget. Minden rendszerű szemüveget 

mérték után készít
D E U T S C H

optikus Subotica A lexandrova-n . S.
A  Vajdaság'legrég&k optikus üzlete.

L ito g ra p h ia i X S / Í 7 S S :  li
n év je g y e k e t, építészeti rajzokat és aatographia- |j  

Lat sokszorosít, valamint mindennemű •,

cink-klisÉkEt ± t t wor' j

Milodánovic i Drug
„Graíickl umetni zavod" Palid. Haverda ntegAHóc < 

Secrcincr villa. B

Szikvizgyárnak  í

alkalmas h á z a t  közel a be!térhez 
megvételre vagy bérbe keresünk^ 
lehetőle" azonnalra. Cím a, kiadóban. I
r.31? v i

SP1TZER J.
SZOBAFESTŐ «  MÁZOLÓ

SUBOTICA
6193 Strosniajcrowvu, S

Védekezzünk a „MELEG**
e lle n ! ! !  .

T elefonáljon 532. T elefonáljon 532.

Bárhova PaliC3ra is,házhoz szállítunk' szódavizet. 
már 5 üveg rendelésnél is n y á r i  á rb a n .

JOHANNA szénsavraktár ps szikvizgyár
Subotica, Segedlnski pttt 106. tch rp y: u d varkapu

TARTSA SZEM  ELŐTT 
ENGLER ALBERT

Harisnya Áruházát
hol hanrnyaköiiinle^esságttk cs n:'ndenncma*i 

rövidáruk legolcsóbban szerezhetők  be.

HÚSPIACf (L'ówy cs Breuer mellett.)
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V A D Á SZ A T ! 
és SP O R T

S P E C IÁ L IS  S Z A K Ü Z L E T
Nagy raktár:

V a d á s z f s c j ^ V E r e k b e n  
v a d ^ s z t ő s z e p e k b e n ,  

v a d s á s z í e S s z E P e íé s s k ,

fo o tb a ll, 
te n is z ,

a í M k a i

e lk l te fc b e n ,  k o m p le t t  f e l s z e r o l ő s o h .
[ R e n t iö c s ó q i  f ö l s z e r e l é s e i t .  T ű z i já t é k o k .

B A T A  V . FSA
í Nagyban. S u b O Í Í C B  Kicsiny ben,

K r a l ja  A le k s a n d r o v a  u l ic a  7 .

Tessék á rjegyzéke t ké rn iI

C U M A R D  L IN E
Jugoszlav:ai vezérképviselet

JU G O S L A V E M S K A  B A M K A  D. D„
Személy- és teherszállító szolgálat Cberbourson 

és Hamburgon át a világ leggyorsabb hajóin. 
Tengeri ut 5 és fél nap. Bővebb felvilágosítást 
nyújt: C u n a rd  L fne Z a g re b , C o s ta  B. 33. 

Sürgönyeim: CUNARD Zagreb.

i t t  a szezon !
Urak és hölgyek ,

kalapjaikat
a legújabb modellek szerint

S ild  Jó zse f
kalaposmestcr modern felszerelésű műhelyében ké
szíttessék legjutdnyosabb árak mellett. A legvjubb 

modellek megérkeztek.

WA@Y R A K T Á R
í o g o s t o n é k b a n  ( t í i v á n á t h u z a t o k } ,  t t lu b -<  

g a r n i t ú r á k h o z  v a l ó  b ő r b e n ,
..bútorszövetekben, plüssökben, moquetekben, i 
■j: matrac cs redöny-gradiikban, afrique, lószörok- r 
J{ ben, bittor rugókban, jutavásznakban, félvásznak- 
5* bán, szögekben és különféle kárpitos kellékekben. •

L e g o lc s ó b b  á r a k !

' J .  O M E R Z O  í D R Ü Q '
' Z A G R E B , P o t r in js C a  u». 3 . ( a z  u d v a r b a n )  

T e le f o n  s z á m  S 1 -S 3 .

5 - S 0 0 0  d a r a b  ko rc m a tííu g á s  
S Ö R Ö S P A L A C K  

S Ü R 3 S L Á D Á K  
B O H S I S M Ö R D Ó K

P Á L I ^ K Á S M O R D Ó K  

5 — 7 0 0  l ite r ig  
s z ü re te lő k á d a lc  1 0 -5 0  h e k tó ig

minden mennyiségben kaphatók

F R A K K  P Á L

p á l in k a fü z d é jé b e n  S u b o t ic a
Senőanski pút 34.

r

S  A  V A  D. D.
ZA UVOZ i IZVOZ ZAGREB.

E flrjC nycim  : .S A V A " — T e le fo n t MM,'77 « •  10 u í m  
F lő k O z lite b i P o legn , S n re je v o , S om bor, ftabo tiea , VaraX dtn , 

T r ic * t ,  W ien .
Ktrendoltaógek » D Jalovar, X u la , R ovlaad, Vrlae.

Vesz és elad mindennemű gabonát, 
lisztet, hüvelyes veteményeket

és gyarmatárut nagyban. 203

A Vrbovskoi Gyufagyár és a Narodna 
Malom- és Agráripari r.-t.-hoz tartozó 

malmok vezérképviselője 
egész SHS. állam területére.

E LA D Ó
használt épületfák, ajtók, ablakok. Tégla 
szamot és mezei. Pékberendezés, feladó
gép, kasznik, kosarak, toknő stb. Háló
szoba bútor és többféle háziberendezések. 
Érdeklődni a kiadóhivatalban. C472

Érkezett mindenféle nyersanyag, 
u. m. lóször, fibris, gyökér, meszes 

sörte, bécsi oldalszőr, elsőrendű 
szurok, kefefák stb.

Készáru elsőrendű anyagból, olcsó 
árakon kapható

W E IS Z  .JENŐ
k e fe á r u g y á r á b a n

S U B O T S C A .

Z s á k  §

P o n y v a ! I

Z s i s s e o l

S E M I  F F  Á B R A M Á M
j  zsák, ponyva- és zsineg nagykereskedő és kölcsönző

NO V IS  A D, FÜTAKI-ÜTCZA 26.
Telefon. 403 Fiókok: Bcograd—Bécs—Budapest.

n n e vb fltr  L e n - és konderzaákok. —  U | és ha szná lt v ízm entes 
p o n yvá k  vapRon, kocs i- és cséplÖKéphez. Ponyvaszöve tek. Juta 
he ss lanok. K e n d e r- én lc n fo n a la k . Kenderzs lnenck, m inden 
vastagságban. C érná k . K é ve - ér. szó ló kö tö zö k . M a lo m - és ká r
p ito s  hevederek. L ó po króc , és ta k a ró k . V ízm entes m un kásö ltó  
n yö k  és köpen yeg ek . H á ló k - és ha lásza ti c ik k e k . K ö té lá ru k 
m inden m inőségben . P a p irzs ine ge k. K é rje n  á ra já n la to t. 7ö54

C Z IP Ő F E L S Ö R É S Z T
gyorsan és pontosan készitek. Piaczlsusztcroknak 
nagy árkedvezmény. Cipőkülönlegcsségck szabását 

és C9izn:aszabást elvállalok.

P O L G Á R  R U D O L F
I. krug Skotus Vlator ti. 5. A Főpostánál.

M s n g s z e r ’p sa r
M a c h n itz  S . S u b a í i n a
S v a n a  f in t u n o v lé a  u l .  R e l c l i l  p a lo t a  m e l l e i t .

A z  i s k o l a i  íd á n y s ’E
felhívom a t. szülők figve mét 
elsőrendű külföldi gyártmányú

V Ö M Ú  é s  fú v ó  h a n g s z e r e k r e
J a v í t á s o k  s z a k s z e r ű e n  e s z K Q z ö i t e t n e k  I

 5743

OIcsösipoBsyváls,

l i P , S Ö Í t 3 « M I

k á r p i t o s
f e l s z e r e l é s i  c i k k e k

jutányoson beszerezhetők

K e r n  H s s é  S o m b ® r s
Weidinger-palotn. Telefon szóm 133. 

Kérjen árjegyzéket.

A szőlősgazdák figyelm ébe!

F E R R U ÍT 1
mezőgazdasági gépgyár és vasöntöde r. t  Subotíca 

ajánlja

S Z Ő L L Ő P R É S E IT
a legjobb és a legmodernebb kivitetben azonnali 

szállításra.

G R A D  P IR O S K A  és H O R V Á T H N É

női- és gyermek uivatszalócjábaa, Rudics-u. Csajkás ház

77, Bécsi modeiiek után NŐI, LEÁNY és FIÚ RUHÁK, 
,4« í ’ K KÖPENYEK és FUJ, SPORT, SAKÓŐLTÖNYÖK 
Í J L i l i ,  és RAGL/iNOK 18 éves korig.
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; Soi« pénzt takarít mag ha férfiruháit K

„ B b s v e f t  I s t v á s s
k e l e le i  tő  és v e g y iIr .z titó g ya rd b a n  t i í z t i t t a t ja  vagy fe s te t (

S o m b o r
ké k fe s tő  gyá rá tó l ké rje n  m in tá t és a já n la to t. 111 {

Veszek
m inden  m ennyiségben h aszn a it

ju g o s z lá v  postabélyeget
intetek 5, 15, 60, 75 párás 4'—, 8 '—, 20'— 30’— 
dinárért 25%-ot, 10, 20, 1-—, 2-—, 5-—, 10-— dinár
ért 15%-ot 100 drb 2.5 páráért I —  D -t é s  1G0 
drb 50 párásért 50 parat Dratsch K ároly tükör 

gyáros Stara Kanjiín. 1

üníeSlíg. F rau  t í ic h tig  in aü en  
H a u s a rb e ilte o  siacht P á s té n  
a is  W ir ís c S ta ííe r in . V e rs te h t  
a llé  h ö u s íic h e n  A rb e ite n  .A n -  
t r í lg e  m it G e h a lta n g a b e  e r -  
betes i an  P e íe rZ s Is n e rS c h u s -

te r  V rsa c  SchuSgasse. s

ELADÓ
1 drb. 8 HP. Schíick-féle csőpiojjarnitura
meiy áh a kazánból, cséplőbö, egy bácskai ele
vátorból, szíjakból és egyéb felszerelési tárgyakból 
VESZEK 2 pár 42-44-es, 12“ vastag tót (vörös) 
MALOMKÖVET. Érdeklődők forduljanak: Kovács 
Mihályhoz Kupuszina (Bácska.) 6487

E l a d ó
1 d rb . S-as szá m ú  b an k  fő p é n z tá r i cé lokra  k iv á 
ló an  a lka lm a s  4  a jtó s  jó  á lla p o tb a n  l í v ®  b a n k - 
kassza és I  d rb . 4 -es szám ú W e rth c im  kassza 
T u d a k o lh a tó : R a lcs M ih á ly  s z á llí tó  cégnél Som 
borban . T e le fon  6  szám . 6350

E lis m e rt le g tin o n in n b  o s r t . i k  ve gytisz ta  k o k s z -

S Z É N S A V
és I -a  S lö lz l - f é ie

S Z Ó D Á S Ü V E G E K
P o c h f l o r  (Wien) -féle z ln  és a lu m ín iu m  f e 
j e k ,  ü v e g c s C v o k ,  g u m ig y ű r ű k ,  s z e ie p g u -  
m l k ,  m á ln a -  á s  c i t r o m  e s s s n c l& k ,  f a s í ő -  
k e k  és s z ó ö o v iz í ö í t ő g é p e x  és az összes 

a z r ih v lz g y á r l  k e l l é k e k  ra k tá ra .

„ J  O H  A H  A "
s z ó n s a v r a k t ő r  é s  s z ik v lz g y A r  S u b o t lc e .
Segedinskl púi 106. Sürgönyeim.-Johana szikvizg/dr

TELEFO N : 5 3 2 .  a

BélacrRvai liBfjyibor és pálinka nagybani eladása
F O K T E R  G Y Ö R G Y  G U B O T íC A

ZR iH JSK ! TR<3 2.— i í w a s s s ^ g ^ ^ ^ g í o i B a s i  h—
Több vagon bor beérkezeti, melyekből Vörösei, 
Bikavért, Sillert, fehérbort, Ezerjót 3*75 dinárért (15 
k o ro n a ) eladok, azonkívül négyéves Pl-.iíry, Tra- 
míner, Zirfandli s‘b„ pálinkát pedig *10 tO° o saját 
íőzdérnből rendeletre e^dok a legolcsóbb r.i * i 
árak mellett a t. sz.'ti’odások ts  vendéglő d urai n .!<. 
Veszek használt teljesen felszerelt borsüvattyut, 
borkövei, pálinkakazánt és hordókat 50—800literi;;.

Rejtvény.
A  m u !t szá m u nkb an  k ö z ö lt  T e jtré ny  helyes megf©jrése:

„Egyesegyedül"
A helyesen m e g fe jtő k  k ö rö t t  értékes kö nyve ke t 

s o rs o lu n k  ki.

AA AA
“7  A A A A  
e  A A A A

Helyesen fe jle tté k  m eg IS -an . K is o rs o lt  m e g fe jtő k  
1. L ederer B özsike, P a ltc s . 2. T ó th  M enyhé rl, Subo- 
tiea. 3. K o jió  E lza , N o v isa d . 4. F ric i M a to ld , Subolica .

5. Fiirst Qyula, Vlaikovat.

. J a n k a ”

CIPŐ a legjobb és legolcsóbb

t

Saját készítményt
női kötött kabát 

női kötött ruha 
leány garnitúrák 
leányruhák 

svetterek, sálak 
sapkák stb. 

Gyapj ufónál 
eladás!

Pasiceva-ulica 8. 
Pasiceva-ulica 10.

Gőzfürdő mellett.

Eladás: 
í Nagyban ! Kicsinyben !
j Különleges kötött-szövött áruk raktáron!

\BECK JENÖ\
[kötszövö üzeme Subát’eaf Pasiccva-ul.

Hol lehet legolcsóbban vásárolni ? 
HÁZTARTÁS! CIKKEKET 

N A G Y  . J Ó Z S E F

kefe, raaszciő, kosár cs  háztartási cikkek  
kereskedésében, Strosm ojerova uL (Kuspiacz.) 

DÚ S RAKTÁR:
Konyhafelszerelések, zománcozott főzőedények 
paradicsom- és LíSZTSZITÁK. konyhám érlelek 
Lcrndorfi alumínium edények, aíp.tcca evócsz «>• 
zők, ruli iakcsar, kupé- és u!azókos?rak, kertibu- 
lorok vesszőből : fb. 6039

JS

fif7* '
I. HRV. TVORNICA KONZERVA 

DI0N1CK0 DRUÜTVO 

Zagreb Paromlmska cesta 11.

Kérjen árjegyzéket!

h í r la p t e r je s z t ő  é s  l i  r t i e t f i v á l la la t  
B E O G R A D , K r a l ja  M i i a n a  u t. 4 4 .

Folyószám la a Prágai hitelbank beográdi fiókjánál. I 
Telefonszám  2222. — Postafiok 176. sz. |

Azösszos beogradi lapok képviselői.
Az összes bánáti, bácskai, ószerbini és 
horvát lapok képviselői. Összeköttetés
a nevesebb külföldi saitóvállalatokkal

j A  „ B á c s m e g y e s  M a p l ő 6*

fo e o c jira sSi i ö m e g  h  8 z o t t j a t
Vállalnak mindennemű hirdetések 
közlését eredeti kiadóhivatal! árakon. 

Csoporthirdetéseknél még ebből is
engedmény. Szempontjaink a hSrdctffk
érdeke é s  ezért ajánlunk megfeleld
publicitással rendelkező lapot, meg
felelő helyen m egjelenít és megfelelő 
irányút. Levelezés szerb, horvát magyar,
n é m e t a n g o l , o ja s z é s  f r a n c ia  n y e lv e n .

K é rje n  részfie tes  á ra já n la to t  |
5657 j

iM É S K L E G S T Á B

Sebestyén és Szenes!
j Subotica, Scncanski-puí 23. Telefon 72. 

Gyárt:
tizedes, körtésmérlegckct és fahosszmérlékeket.

Megrendelésre készít mindenféle rendszerit tizedes, 
százados és szchérhldmérlegckcl.

Vállal:
I mérlcgjavitdsokat. Beépített mérlegek Javítását hely

színen eszközli.
Azonnali szállításra ajánl:

500 és 750 kg-os féri vő és tölgyfa tizedcsmérlcgeket 
érés kivitelben. 10, 15, 50 kg-os médiatárral köriés 

! mérlegeket, továbbá 1000 kg. Imrdképcsségil százados 
sertés mérleget. 4413

Gyakcrtaltal bíró mérle r lakatosokat kercstlnks
! ianoncokat magos fizetései felveszünk.

O L C S Ó I J Ó I  SZ ÉP
kefe, nierzeló és ecsctárut

CSAK

R A D Ó  & D E U TS C H
kefeáru nagykereskedésében 

NOVISAD, Futal:i-u. 51. kaphatók. -  Gyári Arak. 

Gyors és pontos kiszolgálás. — Pontos csomagolás.
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KSAfflER TESTVEREK
SODR0NYÁRUGYÁRA KOVISAD.

iroda: Fntakf u. 114. Sürgönyeim: Kramer Testvérek. Gyár: Kislim&n Gyár-u. 
TELEFON: 317.

GYÁRTMÁNYAINK:
Hatsai kos, többször csavart fonatok 52 mm., 42 mra. és 21 mrrv 
lyukbösőggcl. — Négyoarkoa körítés fonatok, minden Iyukböségg'el 
és dróterösséggel. •—Tcnntss drólhéíők, légyszövetek, horgonyozva 
és festve. — Tüakésdrőt. — RaMcszSvctek é i rabzcfonatok és 
cementáru gyáraknak és építkezésekhez. — Lábfőríffk kerettel és 
keret nélkül sodronyfonattal. — Kerítések, ajtók, kapuk, rácsok 
a legmodernebb kivitelben vas kerettel és grippelt fonatokkal. 
Ablakvédörácsak. — Drőtszovctek a legsűrűbb számokig, vas, 
horog, .réz és phosphorbronzdrótból. — Platináit acéíszövctek és 
koptató ‘ szövetek malmöi: részére. —„Szűrőszövetek kutakhoz rcz, 
vörösréz, és ónozott rézdrótból. — Átbásiyó rosták vas és fake- 
rettcl. Szelelőtájdák, bakerfonatok. — Sziták és rosták a legjobb 
kivitelben. — Ágybetétek vas- és fakerettel. Madracfonatok, hus- 

szekrények, baromfi ketrecek ö egyéb drótmunkák. 

RAKTÁROK SVÁJC! SZiTASELYEM. Kérjen árajánlatot.

MOLÍNO
B á rs o n y , K o s e n c e jg , Z e f ir ,  
K ló t, V á s z o n , B a rc h e t, F la n e l,

továbbá m indennem ű

k é z m ü á ru k
nagy mennyiségben raktáron és ajánljuk eredeti gyári áron

B ,  H í r s c h ü  a  G o m p . ,  Z & g r e f e

A k a t íe m iű k i  trg . 8 . T e le fp n  1 3 -3 ! .

T á v i r a t c ím : K trS c o m p .

Ö M

Í  &  M  I  «

a  l e g j o b b ,  
le g f in o m a b b ,  
l e g o l c s ó b b ,

; R ém  ininíleiiiiií „ J E - K A "  teái!

szerint készítenek
felö ltőket és

öltönyöket stb.
legszebb kivitelben, 

a legjtiíányosabb
á rb a n :

S í

uriszabók
S u b o tie a ,  Crnoviie u. 2. 
(Szerb temp'om meiJeíl) 

(Manojlovic s hóz.)

M ind en n em ű

batikmunkákat
u. m. selymek festését, 

divánpárnákát, 
függönyöké, 

asztalterítőket,
zsebkendőke t Jutányos 

á rban  ké sz íte k  

KARDOS NOVISAD
Slovaéka (Attila) 11.

Katonai szo lgá la t
és mindennemű ügyben, 
szolgálati idő megritvidi- 
tése stb. síb.

Utkvclügyekben 
ki bárhova szoló útleve
let — Amerikába is — 
vagy Jugoszláviába való 
beutazási engedélyt akar.

Nyugdíjasok, 
akik nyugdijukat és drá
gaság! pótlékukat gyorsan 
akarják szabályoztatni,

fordu jauaka 
Tudakozó irodához 

Subotiea,
tfralj Aleksandrova ul. 9.

Boromendl
k ö b ö l égetett e lsőrendű 
nwsxet

b eo cs in i p o r tla u d  
c e m e n t e t

száraz rostált 
f a s z e n e t

nagyban és k:c9lnyhen 
ajánl R évai Adolf 

Subotiea Telefon 551. 
(Csirkepíacj

o Jo 
O

M o d e rn
E L Ő N Y O M D  A
te lje s  be rendezést u . m . tan>!n- 
t í it ,  p a p ir ra b lo n t, 1-a fe s téke t és 
ké zzo l te s te it G O B E L IN  kép e
k e t e re d e t i r a jz o k k a l  k é s z í t :

Leopold Sám uel Scnta
1., S v ., M ile t i ta  u l. 29.

le g fin o m a b b

s o k o l íd é t  é s  c s o k o lá d M íii& n -  
32^5 |  ( e g e s s é g e t í e t  g y á r t ja  c s a k i s  a

M i m i é
f kW  B

csokoládé-
é s  c s o l ic lé d é h B lö i i le g s e s íg s K  g y á ra .

65 tíe so : '-
te í  I

ELAD Ó
70 m. 6 colfos flancsnis nyomócső és egy  
6 collos centrifugális szivattyú Gitté 

Béla gazdaságában Tor.-Sccanj Bánát, 
Ugyanott, elsőrendű gazdasági, kosarak 

kaphatók.

H A J Ó S  L A J O S

V IL L A M O S S Z £ R E L É S 1  A N Y A 
G O K  ÉS  K É S Z Ü L É K E K  G Y Á R A  
É S  R A K T Á R A  N O V I-S A D O N ,
KRALJA ALBXAMDRA-ULICA 17. SZ. 
SÜRGÖNYÖM : „RELAIS" NOVI-SAD. 

TELEFON SZÁM 48.

V E Z É R K É P V IS E L E T E K :
Dr. Siegfried Guggenhcimer Nürnberg, 

mérőműszerek és tachométerek gyára, 
Hajós és Szántó ejektromosgyűrrt Buda

pest villamosszerelési anyagok és 
készülékek gyára, Koch & Sterzel 
Dresden transformátorok gyára, 
FrcnzKostorz Gommern szép 

és fémkefék gyára, Körting 
& Mathiesen Leipzig for
gó váltóáramú áram

mérők és kondem- 
lámpók gyára, Schott 
& Genossen Jena,
„ S íi  a" árammérők 

gyára.
GANZ-MOTOR. ÉS D INAM Ó K BIZO

M ÁNYI RAKTÁRA

R A K T Á R R Ó L  S Z Á L L ÍT :
mindenféle sserelési anyagokat és készü
lékeket, izzólámpákat, csupasz és szigeteit 
vezetékeket, szigetelő csöveket, valamint 
tartozékait, parcellán árukat, dynnmókat, 
motorokat, műszereket, számlálókat, ma
gasfeszültségű készülékeket, végül az ösz- 

szes gyengeáram ú cikkeket. 
Árajánlattal és mintával készséggel szolgál.

sveopéo industrtjsko i trgoveéko ám alvo  s. o. j .
Ljubljana, MikloSiéeva cesta  15,

szállít gyárból vagy raktárból: 
M e z ő g a z d a s á g i  g é p e k e t  és külön
féle szerszámokét, gépeket és egyéb tej-

gazdasági kellékeket. 
T r a v e r z & k a l ,  belonvnsat, öntött csöve

ket, drótot és tetőlemezt. 
Mindenfajta vasat, pléhet és ékszereket Különféle 
szerszámot, épitővasakat, különböző házi és kony
hai szükségleteket. Minden fajtájú motorokat ben

zin-, nyersolaj- és szlvógáz-üzemre.
Teljes gáz- é3 brikett-gyártó berendezéseket. Sí
neket, váltókat, kocsikat és minden egvéb ipar- 
ős erdő-vasúti szükségleteket. Viz- és gázvezc- 
zcíékl csöveket és az összes idelartozó armatúrákat. 
A „V OLTA " villamos izzólámpák egyedárusitója 
Legjobb vásárló alkalom kereskedők és iparosok 

számára.

Var,kereskedőknek .fául helyi üzemben készült
flssfcsove lce t, sa jto lt kőny ö h ö fce t
a legjobb minőségben es a legolcsóbb árakon,

G U B A
vas, szerszám és mezőgazdasági gépkereskedő

BÁCKA 3OPOLA. 5353
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B O R O S -
I l i ü l

7-25 b t, príma srtevőnial 
pintérfóbó! Mt-14 safttulr 

Jutányos áron s z i l i t

RBAK JÁNOS
kridárnKSícr

APA T IK  1532 X » J  «  i> Shl;?
® E i

V-^W ?Í5Í3«^- s
A t .  i z » t í lU  M tkO cségek éa 
h it& oraocok liRz.te^c4i«,í é rte s ít-; 
■é tnek. ko » v  a z  c tk & re  ;kez« 
fim ie pcK & lka iln iá i á l haszná landó

t w n m
CÉDRUS és 

C '2^5
P A L M A  K

m eg érkez te k . — A lh a t Is —  u ^y  
m in t m á sko r, a le g fo tb . és a 
le g iz o ü d a b b  k iazo lg . iá s t fogóm  
n y t iita n l,  K ívá n a t,a  m ltióségsze- 
n n t i  á ra já n la to t k t i ld ü k  6355

Freilich S. Sabotica
S tip e  Cirgiéa u l .  2i,

g 3 y & S Z i r . .

s ® *

'<s

hah

j j
65 HP. (é ls tob llgO zg1 o, alacsony- 
m agasnyom ású, kondenzátoroa, 
h ű in v i 'ö v ; ! ,  150.600 d in á r. — 
zí5 IIP . A U v . fó 's .& h ll te iidem , 
90,000 d in á r. 120-150 H P. » n -  
b ilg üzg ép , szelepes, kempoad- 
k o n d fR z . t r ,ős, tüzreövea ka
zánna l, 67 □  n  x id ü le t tc l ,  tü l
ke  köve), 12 n t t i '.  üzem ben H t-  
ha trt 230.000 d lv á r. 50 H <  
v é g é »m oto r 75.0 0 d in i ) .  M  HP 
K lim a x  nyc re o ln b  u to r  16.060 
d in á r. 517 HP. Pá lfy . n re rs o la l-  

ÍÍT O  r t i f . l i . JA I l i '  l 'o n l 
I t i  tíeen .(H on :Q b llS 0 .0 00 4 :n é r.

AZONNAL KAPHATÓ 

K a ic ü M S c b  J á n o s n á l  

Sukctica,
B e ne-S udúrevz u 'lc a  9 . asÁJU.

■

Keresse fel Subotlcán su
tái érdekében Amerikához' 
címzett vendéglőmet. Igazán 
olcsó éilap áraim mellett 
meggyőződik arról, hogy 
polgári konyhám igényel
nek megfelelnek. VMásrcg- 
gcli (zóna) 2 dinár. Pon
tos felszolgálás. Különféle, 
hideg italok. Kert helyiség. 
Esténként elsőrendű tani- 
burazenekarszó rak őzt a tja a 
közönséget. Tisztelettel
FUTOSEVICSM.
vendéglős. PaSiőeva u. 11. 

Gőzfürdő', el szemben. 
Ügyeljen a címre.

•gyen tstartí ® , 
T j  fiiiskkésxits “>'■

éa javító müíiolye

X 2 ? « r

- A — J K A T  

„í-tfJ’S '  NAGYFAN ÁRUSÍTJUK.

Ü J A O W - T
Pékek flgyctcm! „D IA M A I.T * 
a Hauser <& Szobolka gyárból 
Wicn-Sfadttau, békebeli minő
ségben, újra kapható a vezér- 
képviseletnél Jugoslavia s?őnita<

KIZÁRÓLAG NAGYBAN! KIZÁRÓLAG NAGYBAN !

TR! KŐTÁRUK
B É R L É S  K E N D Ő K

H ARISNYÁK  é s  
Z SE B K E N D Ő K

a  „B n ’a rd a11 W ien! Ernyögyár • m
KIZÁRÓLAGOS KÉPV. ÉS LESAKATA **<
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